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LA ARMONIA DEL PARNAS, 

MES NUMEROSA. 

EN LAS POESIAS YARIAS 

DEL ATLANT DEL CEL POÈTIC, 

LO DOCTOR VICENT GARCIA, 

RECTOR DE LA PARROQUIAL 

• DE SANTA MARIA 

DE VALLFOGONA. 

Kecopiladas, y emendadas per dos Ingenis 

DE LA MOLT ILLUSTRE 

ACADÈMIA DELS DESCONFIATS, 

ERIGIDA 

£N LA EXCELENTISSIMA CIUTAT 

y x DE BARCELONA 

SE DEDICA ' 

A LA MATEIXA A C Àt I A, 

[i-y 

PER MEDI DELS RASG 03 DE LA PLOMA 
DEL RECTOR DE VELLESGUART. 


Bareeiona : en la Estampa de Joseph Rubió any 1820. Se veut en 
dita Estampa , y en la Llibreria de Solrf carrer de la Sacaria* 
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. f r> tji LA -ESTUDIOSA, SABIA, 

c v , í ' * h fi V i: ■'> *’ - 1 f M: '' ' ' , 1 ■ 

* i IL·LUSTRE 

ACADÈMIA, : 

’ . ’■ . . ) SE ACREDITA AB LO NOM 

DE ESCOLA DELS DESCONFIATS, 

. . kJ ï * « < - „ 0 

, PüNDAMENTADA 

EN UA EXCELENTISSIMA CIUTAT 

l r IÍE BARCELONA. 

•• r '• ,* ' * ' ' y » ' ' * í ’ 

Donava gracias al piadds Cel , -aquell eelebrtft gentil , de tres be- 
neficis , ab que de la benignitat de la Soberana Providencia se tro- 
ivaba .afavorit: De baverio criat: Atheniense, y "no: Bdrbaró ; inclindt 
o d dilosof , segregando de rústic; j fornuft home ( suposafttli cap) 
y no dona; per constarli , que regularment , tota : dona- eà cara. 

' Quant mes i nostre Deu Immortal, Trkio en Persooas , y bu en 
Essència., devém tributar agrahiments los que , à favor de sa Sope- 
rabundant Beneficiéncia , yr.orovida singularitat, nos trobím beneficiats, 
pethabarse digoít ,afa?orirïioe ( suposats com à primers , sempre , los 
-dons , de sa - Divina Siieia ) 4b los de la pies beqigm , y agraciada 
naturalesa, formantiíos homenf ; peraque; com a tals , tinga'm cap, 
y acusem a nostras' operacions las obligacions de tals als empleos del 
■ glorrds geni, y del ingeni, en materns del millor gust, sempre ofi- 
ciosos, unió medi,: pera se para mos dels rústics incults, "ab 'que mè- 
-reixéréiir ia fortaaa- de f entesée , y mo incotrerém • en la desgraciada 
de bàrbaros, si ertídits dï noticia» tros dispossdm peta set efn totas 
*scíeiàcia*í'provectes,cmduietiios suaument, ab previ as disposicions ca- 
paces’ diestAV pu&s nata en la Athenas Occidental, Catbalunya, pri- 
mera’ Espanya , com ab lans 'monuments, ben autèntics de la anti- 
goetat, en historias, y padrons antics estd esta veritat ben funda* 
tnepcada* . - ; - - . & , . , - w c 
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Vingui Tubal $ póbfaF noltra Gittïàlltfiíy.a ( j pèra tant empleo molt 
fill de un home Jarfet, trobant à beneficis del clim del Cel, y i 
fèrtils disposicions del llim de la Terra , no las montanyas nuas, si 
com las faldis ben vestidas, los Prats amenos, los Colls frondososi, 
los valls frescos a beneftcir'de sas raoitas fonts < 'f om de qualitats ra* 
ras, los riçs no estranjrs<, ni escassos a fecunda# las riberas, com 
ni los estanys , rius , mar , gorcs esterils de tota pesca , ja que 
doisors glopeja , ja que amargura» escup ; cjitipetidtsü fecundes ayguas 
ab la terra, que de totas crias de llanas , pels, serdas, y tota rèp- 
til,’ com voíadorfy» cassa , vegas, valls , sots, florestas, y monta- 
nyas de ~ tota varietat gustosa , abundant produeix ,' fecunda cria. 

Donà nostron prim-r Pobladór tot treball à la cultura, y ab sos 
fills inquirint en las entrà nyaà de la' Terra, no sols lo metall de sa 
primera aplicacid ; si ab ella procuraren desmont^r altres metalls , que 
de varias estimacions lo vast piriaeu cria , com preciosas pedras ea 
colors , y brillants varias , raros pyts dels ippnors colis de aquella 
agigantada cordillera. 

No menos gananciosos en tal fatiga , que en la de conseguir difa- 
tadas successions; y en ellas, la felicitat de lograrse parts tant de 
part de tots gloriosos empleos , <axi en armas ,' com en lletras: pq- 
Jlagueras des ,, sobre las quals assentan , giran, tant lo Politic , cqbi 
lo Militar, lo valor y r lo saber tota ja mole gravè (y no pesada) 
de son iocremeot, y augment , pera iadquirir , y .conservat : un estét, 
ja en adversas, ja en prosperi» fortnnas.. ' ( 

Haverbi hagút , desde sos principis , en nostra Patria gloriosos guer- 
rers atletas, que oposantse als Romans pera conservar sa llibertat la 
disputàran a.b tota iatrepides , ho .asegura un Scipió, qne trobà.enm- 
los de sos triunfos un Mandonio, y «un .írtdibjlfc;, en aquella* tinfanr- 
cias del valor Cathalà, que callaré, per. raodeítía, las! de> satjuven— 
tut, la qual may confessaré caduca, -ni caducada* 1 , .. . 

Ésser estada, y esser vuy florida Patria de bonas Lletras nostra 
antiga Septimania (Regió de ser partidas, vuy Cathalunya ) consta 
als ' llegits < en tant escriptor ajKi c, , condecorà à. tiostra. Naçió· íNo 
anomenaré, alguns, per no omitir als demés , que fer de tots Catha- 
logo , fora eootarli atomos al Sol, al Mar. arenas.; > 

Son estats in6nits ea tota literatura, los genis, é ingenis, flori- 
ren de nostra Nació, y no mcoos ea aquella cultura , Joliu per. an- 
tonomàsia dita , de bonas lletras ) permes humanas creuré ; y sea» 
citar antics , sol* Ips que . en la centúria passa,da teniam ben cone- 
guts, y observats son de tota primera linea en los fondos del apte- 
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jci , que canors plectres de • tatas las rfberaí de Gathafuoyano M i Ea 
bagut eco vehi noís hajà celebrats Cygnes , ni Aura boladora dei- 
xat de'sosurrar sos crèdits en las Regions vehinas , y mes distants; 
si be (ó! dolor) faltannos sos escrits al públic , diré la causa. 

Llastimavas à un Pilosof un critic de censura de haverhi tants pocs 
fcomens de capacitét de noticies, y prendas en lo Mon; ^ acailal’ 
lo savi dient: No faltavan homens de capacitat, noticia», y prea» 
das en: ell ; s] faltava capacitat, noticias y prendas pera son conei- 
xement, perque sols un gran Judici pot difinir à altre igual, que 
un gran fondo es la maneta , ab que las agenas prendas se senyaian. 

Pero jo discorro, per tenir ben sonda't lo geni de mos Nacionals, 
que nostra desconfiança , motivada dei gran Cathaló esperit (que per 
mes obre, li apar es poc quant obra) ha ocasionat, tant en Re- 
tràs, com en armas, las pocas noticias se tenan dels Heroes de la 
Nació: En armas bo assegura, lo que respongueren nostres Avis 
al escriptor demana li fossen comunicats los Cathalans arxius: Que 
hi trobaria poca cosa ; perque- sals anhel avan los Cathalans obrar ac- 
cions gloriosos , pera que lot Estranys tinguessen , que escnurer : res- 
posta , no alabo, pero de ella: inferesc, que son detingut natural pug- 
na ab son altiu esperit, y. esser Ja rabo genuina de no trobarse mes 
. noticias tant èn lletras , cora en armas , ja dels antics , ja dels mo- 
derns , la ^ropria desconfiança. . ■ 

. Pero (ó! bon Deu) quant en nostres dias devem al píadós Cel , ú 
ai Numen inspira las gIoriosa9 desconfianças ; puix si una desconfiança 
de nostron encogit natural ha permès al ingrat temps, que ab la pala 
del olvid cubris lo obrar heroic de nostres grans Heroes, y a sos escrits, 
yuy una Virtuosa:, Sabia , Noble, Acadèmia dels Desconfiats , erigida ú 
solicitut de la mes fiorida, ' bpn aplicada joventut de tots estats, se apH- 
ca laboriosa "i descubrir entre piràmides , cplosos, ó mausoleos descay- 
guts à la incúria, aquells esperits gegants no pogueren trabocar ias 
parcas, com ni las cultas activitats refredar las cendres. 

Imitant, creuré, al gran Siiio ftalico dei qual se escriu, acudia 
al sepulcre del celebrét Virgili , pera que li inspirtfs aúmen , é sos 
números , y nova energia é sa gran vivesa. 

Y en esta oficiosa aplicació, inquirint varios escrits de diferents 
Poetas Cathalans (me consta floririn en las passadas centurias) tin- 
gueran fortuna de topar ab Jas obras tan decantadas de aquell ini- 
mitable Ingent , glòria de nostron idioma , clarissim , y mes propi idio- 
matista de las Cathalanas veus, aquell grau Cathalé, may ben ce- 
lebrat fili de la Pidelisnma , y Exemplar Ciutat de Tortosa lo Df, 
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..Vicént-Garoia , dic part de ella, notoasdel íarorlngenldelbe* 

- conegut fi.ectoc.de Vallfogona. 

Trobat thesor- tant preciós, per las veus, y per lo escrit, mes 
contents, y ab rabo (los que si aplicaren) de tal ventura, qde de 
la que dugueren los Pescadors del Egeo, trobada aquella prenda, 
se digué Trípode, consultaran al. Of aculo de la discreció (cohi 

. «q-uells al de Apolo )$ a qui havent resolt trdurer tals obras i llum 
. las dedicarian ? y dictantlos certa locució interior que A tal , -ó à 
qual dels Acadèmics Barcelonesos , per brillar, ab tot resalt, en 
cada hu de sos Iodividuos, una, que altra mes preciosa rara singa- 
, ler , dèí mes; fecundo Ingeni, ben oircunstanciada prenda,' 

Puro, tement prudencials, que de uoa ma, anant à altra , en cir- 
culo sempre judiciós , no succeís , que niaguoa de aqucllas grans ca- 
pacitats, las admetessan baix son amparo, per sa ; jurada prudent 
desconfiança; resolgueren se dadieds lo .Llibre de ditas Obras,a la 
universalitat entesa de tant advertit, modest Museo; discorrent, que 
si lo :Tripode para es,Delfos, ahont sentida sabre talnCathedea', la 
Phytonisa proferia discrecions , y prudencials vaticinis; no mènos tan- 
ta Acadèmia , consultada» (as Obras de- tant • gran . ingeni- ‘inspiraria 
novas gracias, y agudesas , i la agudesa,, y d< la grada de. talsalum* 
nos de Minervn la gracia idemtificada en lo. nom del gran .Garcia* 

Y per escusarse de proprias glorias se valguetan de-la insuficien- 
cià de.' una I inferior literatura, y- talents, forfnds la 1 Dedicatòria: 

. Fou gust de gran Senyor , que «ntre la brtsnyidal plata , dorats va- 
sos, cristalls transparents del aparador de son esplendit cubert, tal 
.vegada li brinda lo gust brindaren ua vidra ordinari, ó.en un ba- 
i caro de basta Simmetría.: Dona una niúsqueta en una ltada cara * -on 
-no . se qnei-de reparo; al qiii de la carai Las perfeccions admira : en 

- kj Jardí mes cuito , y mos beu rcurit del nliàyo una •flaa· del' 1 camp, 
’se té per .gracia t eq la nit mes clara de . brillants fistelàs ! una ex— 
balació conuina fa joc entre las Hams ; com aan petita iluerneta , ra- 
ra Ham, ab alas, entre las celestes llums de llums fa massonaria. 

Y com la» insinupcions dels Snperiors, y i Mestres tingan forsa de 
mandatos , no escusi lo .empieo si pern escuso ab tal orde ma iimth- 
litat, dic desitjant complir, afecte lo estil en est paper,, ni La- 
cofiié, ni Assiatic’, ni vulgar, ai', estrany, las veus . prbpms sigirí- 
-ficativas , y mes usadis en mostra edat, per tenir de usarlas tals en 
los majors ensenyança; y tinc per cert, que la llengua Catbalana 
( í be, que tant dejoctada per qni mi la usa, ni la enten, ense- 
‘ttjaút las demés en Catbalnoya) si vestida al tali, y fortuna ha tin- 
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gat la Castellana en tants oficials la han escutada , de una centúria 
^ i est a^ part; 'nò H deuria cosa. 1 . 1 

¥ crec, ni riienos li deu voyt pues- es la llengua Catbafhna, 
propria Espanyola llengua, y do tant arisca cotn la antigua Casfe-» 

, llana, y eò centúria* atris nò menos estesa; puix per nostras glo- 
riosa* Conquista 8 passà à las Isias del vehi Mar , com tambe à al— 
tras Islas, y de ellasà las del'Egeo , y i la difusa Assia espkyant- 
se per nostrcm. centipent # desde Mureia , à Narbona y ehcaía , dt? 
esta; se eoriservb una Pobla oi <5 ' dita Bàrcekuréta, y en Na pols (vas- 1 
ta Ciutat, val per Provincià) lo Carrer, y Ports! de Barcelona 
guanyaren los Cathalans , y en temps dels gloriosos Serenissims Com- 
tes de Barcelona , Reys de Aragó era la llengua de la Co*t, y en 
las Poesias de aquellas edats Beatas ditas.sas Trobas : Lo Oay saber i 
que psigói fica alegra , jocós , y grat al ■ més melindrOsos otdos. » 

En esta , puix , llengua Gathalan» , per nativà , y mes de-son apre- 
cf escrigué sas Poesias nostron Author , y meresqué ab eilas tòt aplau- 
so dels propris, y dels estranys, si be no las imprimí, ó per lot 
natural’ geni desconfià? de. nostre Pafs <5 per lós impulsos de sa mo- 
dèstia; privant à sos conterraneos de sa gala, y conceptes (què pe- 
ra segregaries de; la • emulació dels estranys, ó de alguna notà es-* 
crúpuiosà; dels propris) den alabarse, als que han recul·lie sas obra?; 
la expurgació han fet de algunàs Rimas, Glosas, y Sonetos : y mes 
den alabarse lo acert de qui dedica k Obra à tal amparo, y pa- 
trocini, elegit Tutelar dé escrits tant* heroics à una tant ja ■ acredita- 
da .Acadèmia , «om la delí Desconfiats, fundamentada dé felicitats, fe- 
opndas, y de 'fecunditats felices en la Excefcntissima Ciutat dé Bai<èelona. 

G-ósat , pcrtx, ó sempre Culta, Discreta, Laboriosa Oficina de las 
Lletra* , y las Armas, Taller ric, 6 Pedrera preciosa eti k qual se 
puleixan las prendas del animo immortal , de k qual se desprenar, 
y forma n Eisfatuas i k immortalitat , y estudia cuydadosa en la : 
Idea exunpiar de tant Numen los exemplars, sens exemplar dé las 
mes estudiosas , heroicas fatigas. En las ricas minas de la Enciclo- 
pèdia noticb sa de Garcia descubriràs quilats, y fardes, à tots gar- 
xits , jocosos assumptos; à tos graves controvertits problemas ; ‘lo His- 
toriador no trobarà menos lo mel curiós de la antiguitat, trobant, 
ó distribuit à sa imitació ks noticiat; lo Cesmografo, ab totas sas 
especias, lo específic de Terrenos , Mars, Islas, Rius, Pons, Na- 
cions, y Climas ; lo Especulador del Cel, Asfros, Planetas, Me- 
teoros , en cintas, 6 Zonas de la Celeste Esfera; lo devot tota pe- 
nitencia tant ben expresada , com sentida ; lo Divertit Jovial , Lle- 
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pols melosoa (uo .profans estils) pera pegarse de decents eaririyos, 
Si tens lo geni Juvenal , ó acre Acadèmic, aquí trobaràs; quant de-, 
pitjar sapias peça ia Satire ; si Marçiqüsta lo buroor lo hen.salpimen- 
tat de tota picadura.; si Teatral , pot, epsepyarte per antitbesim bar- 
baras sentencia*, barba ras virtuts en la mes Cbristiana Barba ra ; y 
si, ó AcademisU estudiós al Heroic te Inclines, ò al maliciós te 
trabucas , trobaràs en Garceni altre O ven ,- ( y -akre- Virgili , Garceni 
en tots, y tots. en Garceni pera glorias Cathalanas, y pera tos glo- 
riosos desempenyos , lo Npn plus de tots doctrina, y últim Meta de 
lo major : elegancia. 

Y Gósat; no menos , amada Acadèmia mia, ab lo bla6ò .de Des- 
confiada, propri de la. modèstia del nacional Geni,. y del íngeni al- 
tiu de. postra Nació sempre propri,. y mes quant mes de prendas aca- 
balada , .tenint vuy lo ric cabal de las obres de Vallfogona, lo^qual. 
sneritament implora ton Patrocini, y ab siagular circunstancia se val 
de tant amparo tant Author , per trobarte emparada del Empori de las 
gracias la sempre nostra adorada Verge Cathalana de Monserrar ; pues 
si en la edat Juiiu del gran Vallfogona, quant- Garceni, alguns con- 
ceptes Cavalls Bernats . se desprengueran , ó desgavellarem dç aquell 
premontori de erudicions , ocasionats de fantasma^ impressionades, ó. 
de guillenmas fantasias, vapors exalats de . alguaa.cova endiablada, 
tingan venia entre los entesos, considerantlo quant Reverent Dr. Vi- 
cent Gtrcia, victoriós de aquells Vestigles, atérrit dins la Cova; de 
Fra Garí, portant à Collbató de son beo sentit, y expressiu desen- 
gany à vostras Aras, Soberaaa Maria, las taujas de sos Naufragis, y 
de son claudicat natural las votadas mulefas, perdonaulo. Senyor, y 
conser vau, baix vostron amparo pera vostras Glorias la major Glòria, 
humanista, y humana en la present edat de nostra Nació, en la Des- 
confiada Acadèmia, à vos Senyora, y i la. Acadèmia suplico humil 
ipireu inon afecta , y rendiment ab tot propici, com piadós Bellaa— 
guart. 

Pera que ah tant benigna miradura 
Di la qual indigne só 
,Caltfique lo blasó 
Me denomina de Bonaventura . 
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En Elogi de la Culta , y Erudita Acadèmia dels Deí- 
confiats de Barcelona, escrigué lo Rector de Be- 
. llesguart ' /o present . 


so nu to. 


Prova la primavera la esperança, r : 

De ella fia lo Abril en sas verduras; 

Prova lo Cel benigne ,ab sas llums puras^ 
Del Mar ja la inquietut , ja la bonança. 

Prova dels Ekjüinoccis la Balança 

Del Fret, y del calor varías mesura» 

Y pro van fins de Amor las conjecturas, 

' O, be fiant, ó be ab Desconfiança. ; 

De la Bezoór , y de la Trompa armada 
Del Unicorn se prova ú la eïperiençia 
Del mes actiu verí*, remey al, dany. ■ _/ 

Y proVas, vuy, al toc de P Alma Sciéncia, 
En la Noble Acadèmia Desconfiada,, 

De tot Geni. estudiós lo major guany. « 
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Atd&ant ta heroica estudiosa fatiga dels Acadèmics Desk 
vmfiàts de Barcelona , escrigué lo Rector de - 
Belles guart 16 present. 

S'O NE Ï 0, 


Las alegras Gàtifas de la Xina, 

La fica de Milà Tela passada,' 

K Del Potosí la Vena mes picada, 

Y , del Ofír tota opilada Mina. 

De Ormiís ja lo Rubí , més Pedra fina; 

Del Sur la Perla en son tamany preciada, 
Riquesa en éifra ( may fou ben restada 
Del Interès Marí vaga , Giims camina. ) ! 

Procufe , qui ser Ric, 6 Avàr procura, 

Ab tot gust (que jo Ansia dic se diga) 
Que no li envejaré son Torpe Geni: ; 


Sj. Nobla interessàt la rica Usura, 
Envejo al Estudiós, lo temps fatiga, 
Pera •> adquirir Thesórs nous al Ingeni. 


} 


Digitized by V^rOOQie 



; ■» • • v •• .'V/ · m .\ 

À las Obras del elegant Cathalà Doctor Vicent Garcia, , 
Rector , ben celebrdt , de Vallfogona, Impresas d dili - 
gencias de alguns de la sempre ben aplicada , com 
Culta, Discreta Acadèmia 'de Barcelona, denome· 
nada dels Desconfiat»), al aceré de • dedicar di- -» 
tqs Obras d la mateixa Acadèmia, . escrigué , ... ; 
lo Rector de Bellesguart. 

‘ ’ i i i.‘/ 

‘ SONET o. ; : 

í * • 


Per quanta Gracia çn si diu, grata sia 0 

La Musa, en proprias veus, mes agraciada? "I 1 ^ 
Vuy per son crèdit nòu , à las Nóú dada, 

‘ Parlant ab Cathalana ‘ parlaria. , 

*■ <3 . 

De qui los rics quilats en quanta avia; , 

Si ben provàts als tocs de la alborada,: : 

Ab lo actiu foc de ben conceptuada ’ ! 

Acrisolà en son pit, lo gran Garcia. 

Que si Valls fogueja, Garçò, Garceni* , ! • 

De tot son seny lo Mon dono fiança; , ■ j 

Plorà als fums de aquell foc tot jova enganyí 

Fent de errors corregits son crescut guany; 

Çom ho £s pulir las prendas del Ingeni 
E11 lo Talles de la Desconfiança. , 
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DISCULPA LO RECTOR DE BSLLESGUART HAVER SE 
donat à la 'Empremta l'ai Obràs del Rfrstoh'de: Vallfogona^ : . 

.. contra la censura dels escrupuloses Lectors. 

DE CIM AS, 

. „ > • i ‘Va •• .• ; 

Las Obras del Grati Garcia «Dirén, que dona motiu ' 

Ixan de la premsa, y fum. Lo joguét de sos Escrits,- 

A ser dels Iugenls llum A pensaments .divertits. 

Per sa gala , y Energia : Son liuquet del incentiu: 

Qui culpa la fantasia Qui no es llepol de Perdiu 

Dehu, 6 altre assumto tai qual, ,Ppç repara en la Taronja, 

No fa comprehensió cabal Y si eh ells la que mes flonja 

Del que Garcia escrigué; Se ombra de alguns fums de Amor* 

Ni del que un Dante digué: Sípia que abont no troba bumor, 

Sab del be, qui sab del malj Nos, pega de humor la. Esponja. 

Qui recelà , escrupulós. Ser be llevar la ocasió. 

Llegir sos Juli us Escrits, La Prudència , ho aconsella 

Ceves en los Erudits Y que d la Viuda y Donsella 

Y arrime tot lo Jocós: ' Pot ser tant escrit Corcó: 

Molt perdré del mes melós Lo mateix diria jo. 

De aquella Musa larfiprehda; ^Me* preguntà ab tità paii, 1 
Que si del dqls paea ' »n fadai jlmporta acas menos frau, 

En lo Grave, y Elegant,. ( Por mes quem’ digan es Us,) 

Te Sal, y Garcia picant En una, y altra lo abus 

Als picants de ben Salada. De la Comèdia y Sarau 5 

La Pithagorica. F, t . . Y conclouré finalment. 

Moral Cifra celebfrkda, • ! Que- si be es Contrafacció, * 

Ha Garcia decifiradà • Puga- menos la rahó. 

En (ftfait è&rigué jadfc . Que, pot la passió yioleut : 

Lo Mal en breu resumí, Valgas del Enteniment, 

En lo Bo se diiaré* , Qui d Garcia llegiré, 

Ab que ensenyança dona Sia del Esrét voldré. 

De cenyirse ‘ en lo indiscret, Viuda , Casada , ó Dpnsella,* 

Y explayarse en lo perfet, Seguint la maxióia aquella,^- 

Que es fer quant tot Savi fa. Díu , que : qui es bo , bo se estd% 
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^ ' VID A 

DEL DOCTOR VICENT GARCIA, 

í 

ESCRITA 

PER LOS RECTORS DE PITALLUGA, 

Y DELS BANYS. 

las vidas dels Homens íllastres siaa los despertadors de la Pos» 
teritat, estant sabut , com experimentat dicteri. Los triumfos de Mil* 
ciades interrompen lo repòs i Temistocles. Lo escriurerlas es oferir 
.sacrifici . i la veritat, pagar le qües’ deu i la honra, y no enve- 
jar la glòria de aquellas cendras , que mantenen lo color del foc se* 
pulcràr pera la Immortalitat. 

Aquesta consideració me servi de tant vehement impuls, per in* 
vestigar las millors , y mes veridicas noticias de la Vida del Doctor 
Vicent 1 Garcia ,' que no perdoní à diligència», ò fatigas algunas, per 
mes, que la . dificultat me las proposa's infructuosas, 6 intempestives. 

Atdua fonc la empresa; y que havia de fer desmayar, no sols 
i la flaquesa mia , sino també al bri o mes alentàt: Pero tot ho supé- 
ra una afectuosa porfia , majorment quant se procuran las glorias de 
la Nació, y de la virtut de sos Iodividuos. 

En fi , si no quedí del tot satisfet lo desitg ; almenys lo exit cor* 

respongué , en molta part, à la esperança : Y si be esta aparexia no podia 
erigirse, sino s.bre un fonament molt dcbil ( puix una centúria de descuyt 
demanava, casi, altra centúria de cuydado) ab tot, se ban conseguir iàs 
noticias , que basten i fer un resumen de la Vida del gran Garcia. 

Lo temps, que es tirà de la memòria, triumfa fins de la mateix^ 

virtut : , m?ntr;s • los ca rac te rs: de la estampa no la consignan i la 
eternitat. Si las plomas, y pinzells no sudministran , ni conserva n lo» ob- 
jectes à la fantasia, lo enteniment nostre pert lo record de aquellas imatges; 
que en nostres animós deurian tenir impressions indelebles. 

Pera escusar, doncs, inconvenient tant digne de ser obviat , aquí tens 
( Lector ) las memorias de nostre Garcia ; que robo i la voracitatdels anys 
insaciable. Ab fi tan justificat, espero, que merexeré à. la imperfecció del 
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meu estil , <5 la esensa , 6 la afebança: Loriyiarbres, y Bronzes cauràn ea 
loalvit, sepultats de la propria antiquitat, nostre Poeta viurà ab una 
Vida. immortal , à pesar del tems,y dels anys. 

Nasqué aquest felicissim Ingení en la fidelissima , Exemplar , y Asilo 
de las Musas la Ciutat de Tortosa ; que no dea gloriarse me nos ab la ditxa 
de ser lo Patrio sol de Garcia , que- Mantua de Virgili ; puix logra Tortosa, 
ab tan gran Pi 11, lo donar à la Nació Catalana ( espectable entre totas 
las del Mon ) un Prtncep de laPoesip Lírica , y Còmica. 

No ha pogut averiguarse en que any nasqué ; perq'ue lo foc dé las guer- 
ras de la pasada centúria, devori ea Tortosa, entse altras cosas del major 
apreci , alguns llibres dels Batismes , èn iin dels quals estava continuat lo de 
nostre Garcia. Pero ( segons lo que dicta la conjectura ) dono per constant, 
que nasqué cerca lo de 1580. ab poca diferencia de anys mes, ómenos.' A 
està opinió me indueix lo quede la -suà edat insinuà fo Poeta en la des- 
cripció, que fa de ia Tempestat, que patí Jo Marques de Almaçan ,.Virrey 
de Catalunya , quant anà desde Barcelona. a Tarragona.. Diu , puix lo. Au- 
tor, parlant de si, en metafora deHa *óa Mttsa, en la. pag. 37.- col. t. 

Sino es, que vola ser Pastora Pera montar i Senyora.;: 

(O Musa) tota la vida; Al tea Pat medra, y millora, 

Vuy la Portunat’ convida, Benlogra tot tendret anys 

ahont ab los tendres anys , no enteneDtse (com no se, deu entendre?, 
perque ja Carcia era Rector de Vallfogona, com. se evidencia del 
primer vers de aqueixa Dècima) la edat. Pueril , «ino la Juvenil, supo- 
so, que la de Garcia seria à las horas de uns 26. 6 poc; mes. 

La forturta no condecorà la sua casa ab la Noblesa , ó ab altres prer- 
rogativa* de Honor, volent, quisa , que de las suas virtuts solas regone— 
gués son esplendor, axi com io sol, que naix.de si mateix.. La -verdade- 
ra Noblesa consisteix no cn las imatges-, ;ó ’ Retrà tps, dels. Ante pagats, 
ofuscadas ab los anys, sino en las virtuts proprias. Las que enriquiren 
i Garcia foren tals, y tantas, que ab ella» se feu nomeno? respçctabje ea 
las Cors de Barcelona, y Madrit, que en la República dels Literats. La 
millor alabança naix del mèrit propri. Las Mitras„y Ceptres dels Progeni- 
tors, no son mes, que uns espjHs, quen’afan enamorar de nofajtres. mateixos. 

Se infereix la humilitat de la sua Casa ,1 del que ell mateix ejn 

la pag. 29- col. i. 

Y suposém, tot primer. Nom’ so, apena», descuydat. 

Que jo so aquell Catequista, Ni comés las menors faltas. 

Que de humit. Capi-Gorrista , Quant mos Fiscals, per las gaftàs. 

Pugí é Capellà Roquer &c., La correcció m’ han donat:/ , 
Y ea la pag. 29. col. 2. . Diuenine la véritat, . 
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Ara ni* sapia mal, 6 be; Sent* ítrsveix lo' mes vil 

Que com ia Poríuoam’ te A dirme lo que m’ convé; 

En predicament humil. 

Se confirma esta opinió ab nnt carta , que lo Rector de Vallbo- 
na escriu a Garcia, que podré veurer lo curiós en los M. S. 

En sa infancia , y puericia suposo, que degué donar grans mostras 
del que havia de ser quaat mes Home; perque sempre la edst tendra 
es profecia de la varooil. Axi bo acreditan Jos quotidians exemplars, 
ab casi infallible experienclat A un Virgili, i un OvidJ , y i un Mar- 
cial entre los Llatins; i un Gongora, i un Solís, y i molts altres 
entre los Castellans, ja en los primers anys de las suas edats sel's 
traslluí un elevat Esperit, y un Ingeni prespícaç. 

meus ardua tempsr 

A puero , tenerisque etiam fuJgebat in armis . 

.canté Claudiano. Y' sens tant altas raels no hauria pogut nostre Gar- 
cia arribar a' ser Arbre tant copét, y elevit, que emparellé ab la 
Cima del Parnrfs, y feu sombra i las Musas. 

En Lleyd a ( Ciutat , que los antics , nomenaren del Sol , per ser 
la mes lustrosa de las Espanyas ) estudií la Filosofia , y Teologia^ 
Astre de superior magnitut havia de ser ' nostre Poeta : jY de hoht 
faavia de procurar sos resplandors , sino de la Ciutat del Sol , que 
«s lo manancial de la llum? Floria à las horas aquella Real Uni- 
versitat en totas las Ciencias, y Arts lliberals , ab tal eminencia en- 
tre totas las de Europa , que era innumerable lo concurs de escolars, 
que acudian i tant cèlebre Acadèmia, pera disciplinarse dels homent 
mes’ doctes , que venerava lo Mon Literari. 

L* Ingeni es una llum, que no permet tenebras veínas. Tot ho 
illustra; y atrau los ulls de la atenció agena , per mes que estiga 
somnolent, ó descuydada. Entre tant concurs de Mestres , y Dexe— 
t»Ies ; de Nobles, y Plebeos; de Rics, y Pobres, no pogué ocul- 
ta rse nostre Poeta , qui exprimint agudissims conceptes cn los famo- 
sos Poemas , que (sfegons’li oferia la ocasió , ó la instancia de algun 
Amic J componia , alcançí tal Nom , entre los mes erudits en las Lletras 
Humana», y Amenas, que lo auguraren per mes admirable, que imitable. 

L’ universal aplauso, que adquirí en Ja Poètica, no distragué i 
'Garcia dels Estudis majors : Ab los de la Fitcsoüa , y Teologia es* 
inaltí Or de la Humanitat. La Poesia requireix la cognioiólde to- 
tas las Ciencias. No 'es altre, que un do de Naturalesa, que, no 
eultivét del Art, raras vegadas sab produir fruyts de Glòria. No te 
poca spmblansa . ab la -Piatura. Importa-, qoeua Poeta, que aspisa 
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d ia perfecció , ho sapia tot ; axi , com un Pintor ho dau retratar 
tot, perque imita totas las Obras de naturalesa. Pictorem omnta necetse 
est seire ( diu Cardano ) quoniam omrtia imitatur. ¥ Horacio , .parlant 
del perfet Poeta , en metàfora del Gerrér , diu: 

......... argilla quidvis imitabitur uda. 

Aquestos estudis enriquian, no retardavaa las suas composicions. Sa- 
bia, ab incrpible felicitat, y facilitat, estudiar, y compondrer. 

En breu temp3 se acredità Mestre entre los Condeixebles. No po- 
dia encubrirse P altesa de aquell #i gran esperit, que en totas las 
suas operacions buscava la eminencia , y sercava la soberaoia. 

Una , y altra las conseguí ab los quotidians socorros, que de la llargue- 
sa de alguns Nobles condeixebles li subministraren las Musas. Ningunacosa 
deprimeix mes, ó postra al. animo del Estudiós, y Virtuós, que 1a men* 
dicitàt. 

Hatid facile emergunt , quòrum virtutibus obstat 
Res angusta domi. 

digué , ab experimentada veritat , lo Princep dels Satírics. A un Au*» 
gusto degué lo Mou un Virgili , y à un Domiciano un Marcial. 

. Donat li als Estudis majors, se li conferí (ab general congratulacíó ) 
lo Grau de Doctor én Teologia en aquella Atbenas de Espanya; à la 
qual ( feta i cumular sempre giorias é giorias ) no pogué faltar la df 
haver formàt un Princep igual als majors en lo Reyne de las Ciencias. 

Fonc Lleyda la millor Mare de Garcia, puix i ella degué la llet 
de 1* Anima , que -es la Doctrina. No podia , ni devia mostrarse in» 
grat à tant gran Mare, Fili, que li degué lo mes preciós, y delicàt 
aliment, entre las dulsuras de sos abrassos , y ternura de sos osculose 
En lo pit dels Virtuosos niogun vici te mes impossible la entrada, 
que la ingratitut, fins en los Irracionals detestable. 

L’ ansia de lognr una gran ocasió, en que. pogués, coqi en no 
Teatro ( essent espectador , y oyeat , casi un Mon de PersonasJ sef 
pregoner de las giorias de Lleyda, lo tenia impacient, y fatigat.. Ex» 
perimentava en son gran afecte , ab quantai veritat digué Ciçero gn la 
Oració, que feu en defensa de Plancio: $Quis est noslrum liberalitòr edu- 
cat us, cui non Educatores , cui non Magistri sui , atque Doctores, cui non Lo- 
cusille mutus, ubi ipse alitus. adque dctus est, cum grata reeardatione 
in menle versetur ? Finalment, despfes d* casi tnes , lustre», , la ditxa R 
franquejà lo repòs,' y desahogo, ab (a ocasió de haversc elegit, per 
Rector de aquella Real Universitat, D>n Felip de Berga, y Aliaga» 
Lo gust , ab que abrassà ocasió tant apreciable, infundí tal Numen i 
fJarcia , en la compcsiwó de aquell may bastantmem elogiat Panegíric de 


Digitized by V^rOOQie 



la pag. 13$. que se excedi d s! mateix. Ni seri temeritat lo assegurar, 
qde totas las alabanças no seràn bastants, pera celebrar tant gran 
Obra: almenys no sabria jo elogiaria, com mereix, sino confessant, 
que exc:deix a tota alabança. No te altre defecte, que lo tenir fi. 

Los ecos del aplauso , que conseguí , despres de racitar Poema tant 
admirable, ocuparen los òidos de tota Espanya, y despertaren (si es, 
que en algun temps dorma ) la emulació, conforme se veurà en lo 
discurs de la vida de nostre Poeta. 

Condecoràt ab lo grau Doctoral, volgué Garcia veurer Barcelona r 
Aquella, à qui Hercules coronà de Llorer, y Minerva de Olivera: Aquella^ 
d'la qual se deu P origen dei mes vast, y ric Imperi: Aquella, à la qual, 
apar, que los Cels , de consentiment de la Naturalesa, y del Summo Cria-* 
dor han conferit tots los bens, y totas las ditxas , que poden caber 
en una cosa mortal , y caduca : Aquella , en la qual la virtut no tem 
al vici, y la doctrina domina à la ignorància: Aquella, en fi, que 
es la Cort, y Capital de la Provincià mes celebrada. En ella, puix, 
entri Garcia , ja conegut per las rufdosas veus de la Fama. 

Floria en aquella ocasió (com sempre ) Barcelona en totas las Arts, y 
Giencias; y ab no poca singularitat, en la Poètica. Apenas entrà Garcia 
en ía Ciutat, quant luego la noticia penetrà als oidos de tots los Doctes, 
y Nobles, que, en confusas tropas , anaren à lograr la ditxa de cone- 
xerlo, y cumplimentarlo. Son agradable aspecte , tracte apacible , y dol- 
sa conversació titanizaren , à la primera vista, 1’ afecte de tots; -y son 
enteniment donà molt, qne admirar à las- mes elevadas inteligencias, 
qúe 1’ celebraren , com à una fecnnda Mina , que sempre prodaia rio- 
vas riquesas, y preciosos conceptes. Là facilitat; la eloquencia , y ele- 
gància de sos discursos se feyan mes dignas de admiració, que de alaban- 
ça. Totas las suas veus formavan ecos , que resonavan las suas glorias. 

May foren mes pa rleras las Musas Catbalanas, y Barcelònesas , qne 
ed esta ocasió. Pareixia , qne Apolo , àb las nou Germanas havian 
transferit lo Parnàs en Barcelona ; ó que Garcia era lo Vice-regent 
del Dea de las Consonancias , y los demes Poetas las Musas. La 
competenoia , y gloriosa emulació obraren portents , qne tots canoni- 
■aren inimitable lo numen de Garcia. L’exemple de las suas carreras 
fonc espuela als progressos dels demes Poetas: 

Rusc benò Jortis equut reserondo eareere currit s . 

Cim quot pratereot , quosve sequatur , habet. 
digué , ab lo acostumat acert, Ovidi. Y axi succeí , ab la vinguda de 
Garcia , en Barcelona , en loa Poetas de aquella era , que pera es- 
«usar ig ignomínia de quedar sui » , procuraven la glòria dej avaris 
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»i be ab !o desengany , de qae los demes corrtan , quant García bolava. 

Entre las majors alabaoças, meresqoé la del agrado del Marquéc 
de Aytooa : 

Prineipibat plaeuisse viris non ultima laut est. 
segons cantà lo Líric. Per aqueix medi, parexia , lo cridava la fortuna 
à majors esperanças. Tota Cathalunya se alegrà de que nostre Home— 
ro hagués encontrat ab Alexandro : Pero aquella cegà burladera, mal 
acondicionada , y que sempre mira osca ais virtuosos, y literats, des- 
vià (conforme se veurà) ab inponderable tirania lo premi, que, £ 
Uarc pas , se encaminava al gran merit de nostre Poeta. 

Entre tant ocupà la Sede Episcopal de Gerona aquell modelo de 
Prelats, Don Pedró de Moncada, Germà del Marqués de Aytona. 
Aquest (sabent, que Garcia volia ser Ecclesiastic ) lo introduí al ser— 
▼ey del Bisbe , ab lo empieo de Secretari. Ni eo tanta ocupació tin- 
gué ociosas las Musas Garcia ; ans be erigí en Gerona una Acadèmia, 
de la qual fonc elegit President , y Príncep , ab universalitat de vots, 
y aplauso de tots los Acadèmics. Correspongué à tanta honra ab uns 
continua assistència , que cada dia li ajustava triunfos à la sua glòria. 
Aquesta Presidència, 6 Principat, apar, que aludeix en la pag. 
129. col. 1. ahont, parlant de la sua Musa, diu: 

Despres , que en Junta amorosa En 6 , tal , qual deu anar 
Ab altras Ninfas, tambe, Qualsevol Ninfa de be. 

Gosà del tracte apacible, Y casi inmediatament : 

Que la Ciutat ofereix. En lloc de una dolsa Lira, 

Y poc despres; Ab que , alguna hora, pogué 

Veuse , un temps , tant arreada, . Alegrarse , lluny del mal. 

Que la Seda era lo menys: Que ara sarpída la te. 

. Tots los dias oferian los Poemss de Garcia nous assumptos à la 
admiració. Las suas alabaoças ocupavan las llenguas , y ploms» de tots los 
afavorits de Apolo. Era, en fi, de Gerona la deiicia. Las de las Mu- 
sas no pogueren tirarlo tot à si. Aquella gran anima era capàç de la 
universalitat de ciencias , y virtuts : ab estas procurà adornarse, pera 
ferse digne del mes alt misteri, al qual superior vocació lo destina- 
va. Axi ho feu compendrer al Bisbe son amo, qui, dins pocs dias, 
lo promogué al Sacerdoci. 

Satisfeu à tanta dignitat , empleant sos talents , en la llegenda, y 
exposició dels llibres mes sagrats , ab que logrà nova cullita de aplau- 
aos en los desempenyos del púlpit. Ho acredita be aquell sermó, que 
en la Cathedral de Gerona , al funeral del Senyor. Rey Felip Tercer 
( de gloriosa memòria ) à instancias del Bisbe , predicà, en llengua Ca» 


Digitized by V^rOOQie 



talaoa. AHi >6 veren lluir ab igualtat ea nostre poeta la doctrina, elo- 
qüència , y pietat. Meresqué tant gran acceptació aquell lermó , que 
«tant lo Bisbe en los ultima períodos de sa vida, en los brassos de 
nostre Garcia * lo insti ab la mes eficíç ternura , que i’ entregàs i la 
prempsa. Axi ho feu * y 1 * dedici al comte de Osona, 

Hi ha homenstant de totas horas, 6 pera tot; que lo mateix sa- 
ber ( en certa manera ) los es danyós. Considerava lo Bisbe , que d 
donava alguna Rectoria i son secretari , se privava de totas las de- 
lícia s , y despedia de casa son descans. Ab tant interessit motiu di- 
feria lo acomodaria, esperant alguna vacant pingue de las que no 
requireixeu personal residència t pero , com en aquell Bisbat sian po- 
cas, sempre falti ocasió tant desitjada. La vivacitat de Garcia pene- 
trava las iotencions mes arcanas ; ab que no pogué passarli per alt 
la de son amo: En vista de assó , resolgué, i solas, no descuydarse dfe 
la propria conveni eocia , ni fiaria i la instabilitit de la vida del Bisbe* 

A pocs dias de esta resolució vagi eu lo Bisbat de Vic la Recto- 
ria de Santa Maria' de Vallfogona. Tingué notícia de aquesta vàcaut 
Jo Doctor Garcia, y despres de una madura consulta, i la qual cri- 
di la propria honra, y necessitat, determini oposares: y akabçé, « 
ab no. poca dificultat, la llicencia de són amo. 

Era, i las horas. Bisbe de Vic Don Fraocisco Robustér, y Sala, 
gran protector de Literats. Foren quatre los oppositors, segons consta deia 
registres de la caria Ecclesiastica de Vic: pero Garcia se aventatja i tota 
ab tal exces, que.no deixi que discórrer als examinadors sinodals , eu or- 
de a la graduació en la habilitació; pero si, en lo modo de celebrar taut 
profunda doctrina. Assistí en los exameos lo Bisbe , qui , banyada tota de 
alegria la sua venerable cara , y ab la boca plena de una modesta risa, 
doni un abris i nostre Poeta* y li digué: Que en tanta fruïció, eom li cabia, 
coneixentlo * y fodentlo premiar * tolt lo contrittava lo petar de no ser pro- 
porcionàt la. premi ó tant gran merit. Y íuego ( per . favor espedal ) li fea 
lo Conferunot de sa rna propria* als *8, de Decembre dè 1607. 

Sentí vivament lo Bisbe de Gerona perdrer tal secretari , que era lo 
Polo * que sustenia ta vasta maquina de las ocupacions Episcopals : pero 
{.aquietit. lo animo ) una desinteressada consideració * y los grans serveys 
de Garcia * lo obligaren i conforma rse ab los dictàmens del criat. 

• Tant sensible pèrdua exprimí ilagrimas dels ulls de las Musas de Ge- 
rona * pb tanta copia* que no se oía cant* que no fos plorós ; ni eco, 
que no fos funest. Resta la acadèmia sens president, tingueren fi los 
congressos dels erudits* y las Musas se entregaren i la soledat* 

• JSn la de iVallfogoaa se . ocupava Garck , acudint i las obligacions 
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de son ond, Sens privar !o comers i las Mtwas (en lo» raltos , <jue 
devian servir al descans ) tenint ab ellas suavissims -col·loquis , los eco 
dels guals resonavan dulsuras per aquella vall , que moltas' vegada» se 
fejran oir peí tota Catalunya, singularment per Barcelona. 

Sempre l’ oci estiguí mal ab los doctes : A estos , quant noi’ s ocupa 
Ja propria estudiosa elecció, los busca la necessitat agena ja pe ral’ logro, 6 
ja pera guisar plats de conceptes als enteniments de gust mes delicat. No 
.de altra manera succeía al gran Garcia. Las moltas amistats ( no obs- 
tant que sempre li foren infructuosas ) la curiositat dels doctes, lo ca— 
pritxo de alguns presumi ts de poetas, y sobre tot la dependencia de Prín- 
ceps , Prelats , y Nobles, lo tingueren sempre ocupét, y (menosen los 
.últims anys de la sua vida) poc, permanent en Vallfogona; de que fonc 
increpat ab un Romanç en forma de carta , per lo Rector de Vallbo- 
na» ataconador de Poetas , pedants en aquella era. 

Lo Bisbe de Gerona 1’ enviava i buscar ab molta frequencia , fentlo 
detenir molts dias en aquella Ciutat, en la qual entrava sempre ab la sal- 
va de nous , y majors aplausos. Lo Arquebisbe de Tarragona , Don Joan 
de Mon cada , volgué, que 1 ’ associa's al primer ingrés i la sua Sede; y allí 
Jo feu detenir alguns mesos, ocupantlo en ordenar los gétes, y escriptura* 
del arxiu archiepiscopal , en lo dors de algunas de las quals estén en» 
cara escrits, del puny del mateix Garcia, versos sentenciosos , segons 
Jo assumpto , que li oferia la escriptura del acte. 

De orde del .mateix Arquebisbe acompanyí, també, en lo embarc, 
fias a Tarragona, al Marqués de Almaçan ; de qóe fa llarga descripció 
Jo Poeta, deSde la pag. 37. fins à la 44. y axi mateix de la tor- 
nada del Marqués à Barcelona , desde la pag. 44. fins à la 48. 

Ab las dos snbreditas descripcions ( en las quals, ab la puresa del 
Jlenguatge , y numerosa cadència , exprimí conceptes , que per sa ele- 
vacjó, casi los pert de vista la mes lince intel·ligència) acredití de 
<al manera ;P idioma Catala en la censura de aquell gran judici del 
Marqués de Almaçín y de tot» los judiciosos desapassionats, que tots 
se feyan llenguas en alabar nostra llengua. 

La gracia de tant grans Prínceps., ab la qual se havia alçat lo 
mèrit de Garcia , li prometian una ditxa tal , que ja comensava a cau- 
sar dolor als ulls de la emulació, per mes, que la niodestia , y 1’ hu- 
mor jovial de Garcia , procuravan recatar. lo vast de sos pensaments, 
que no se dilatavan en lo camp de vanas esperança», quant era evi» 
dent , que lo Marqiiés de Almaçan , y lo Arquebisbe de Tarragona 
podian molt, y no amavan menos als homens eminents en ciencias^ 
f viriftts. Pe» jg fortuna .sempfe constant en»aa inconstaaeia , ayguA 
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preat ks esperança* de Garcia , ab la ausencia del Marqués de Àlma- 
çan ( dsstinét Embaixador eo Roma ) y la mort del Arquebisbe Mon- 
cada,, ab lo qual resti sepultada la ditxa de nostre Poeta. 

A colp tant sensible sols podia resistir la mateixa insensibilitat , 6 la 
mes desenganyada moderació : Aquella no podia caber en la humani- 
tat de Garcia; esta si* que per ell fonc la taula, ab que escapa de 
tant naufragi. Un gran animo ( per mes que cavilie lo sofista ) aotes se 
ca li fica de tal, ab la fortuna adversa, que ab la favorable.. Es molt propr; 
de un magnanlmo, no perdrer un punt del decoro en las adversitats; y lo 
mostrarse contra los insults de la fortuna, no sols intrèpid, pero constant. 
Quant los successos de las cosas no se acomodan i la voluntat nostra , es 
necessari, que aquesta se acomode ab los successos. La fortuna, que sols 
pot dominar en lo temporal , no ha de extendrer son imperi sobre los 
bens del’ anima, que son immortals. Ella be pot privar als mes valerosos 
de totas las ditxas mundana* ; pero no despullar del valor, y pacient 
cra a un animo moderat. Axt ho auteaticí Garcia en esta gran adver- 
sitat ; qui no sols no prorrumpí en laments , com soi la pusilanimitat, ans 
be , ab una ioalteració Catooiana, digué : Que devia 6 la fortuna un de- 
sengany , que tenia per consequencio sa perpetua quietut . Llastimavacsè 
-alguns amics seus de tan funesta desgracia, y briodavanlo ab prome- 
sas de favors , que per exquisits , se feyan insubshtents , ó increibies : 
pero sord Garcia i tot genero de persuasions , y oferiments , se res- 
tituí £ Vallfogona ditxós , perque desenganyat. 

De la manera que lo Navegant, que salva la vida del furor de la tem- 
pestat, besa las arenas de la ribera, quant salta a tem, abrassant £ la gran 
Mare; axi mateix Garcia, quant arri bé .d Vallfogona, imprimí caricyósos 
osculos ai terreuo de aquella soledat, y saludí ab lo Romanç de la pag. 134. 
. Es lo retiro la mes regalada delicia de un savi. En ell , especulant 
las obra* de naturalesa, alça los ulls al cel, y tributa del mes íntim 
de son cor aféctuosas alabanças i la eterna providencia. En la sole- 
dat apren dels mateixos irracionals lo ser raciona). Fins dels insensi- 
bles , y cosas inanimades trau cada dia nova ensenyança, y se deleyta 
íb las reflexas , que 1’ elevan al conexement dei Summo Criador. 

No cabia en si de contento ab la oova vida Garcia. No desitjava; 
ni esperava;, que son las dos passions, que mes dèsasossegan a tot mortal 
ambiciós. Lí quietut interior li pervia de llum, pera conexer las cosas com 
«n si son, nocoin las pinta òn; animo dastemplat, y sobornat de una volun- 
tat cega. Cada dia regoneixia , ab major desengany, quant apreciable 
es k> retiro; y repetia moltas vegades , lo que diu en la pag. 135. 

> 01 bep’.haja qukVparí, > Soledat,, ditxosa. en tot; 
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Defensa no coneguda,. * Y i fe quet* acertan poca* 

Segur y regalat Port. Confesso , quet’ aceetí. 

Fortalesa inexpugnable Qoe »' ven tu rosa ma sort, 

Contra las persecdcions; Y que descanço, ab bonança. 

Blanc, ahont tiran los Savis, De las borrascas del Mon. 
Empleava los -millors ratos en lo estudi dels llibres del SS. PP. y de la 
Filosofia Moral, y Natural, predicant à menut a sos feligresos, conforma 
he vist en los M. S. qae se conservan en la Rectoria de Vallfogona. Ab 
la varietit de empleos se burlava del oci. Pactejà: ab las Masas, que no 
poguesssn cantar cosa, que no fos molt propriíde son nou estat; y que 
tot hagués de saber à desengany, y ensenyança. Axi ho observà eo la com* 
posició de alguaas Sàtiras. Y peraque iovulgoignorant.no se horroriz?, 
ai escandalúse ai oir lo nom Sdtira , dec preveoirli : Q«el’ art de ceniurar 
I as culpas en escrit ( al qual se li donà lo titol de Sàtira ) se divideix en la 
pura Sdtira, y lo Libelo infamatori. La pura Sdtira (com tambe tota la Poè- 
tica ) fonc sempre permesa, y cali ficada ab la llicencia civil: lo que no suc— 
eeheix ab lo Libelo infamatori , que està condemnàt per lo Lleyt aquest te 
per fi la sola infamia de aquell , de qui parla ; aquella te per objecto 
sols lo útil de qui la escolta. La Sàtira se inventà , pera ferir als us-* 
eis en 1’ home ; y lo Libelo , pera ferir al home en los vicis. Final- * 
ment la Sdtira se permet , com à útil , y honesta ; y qui lo abomina , 
y exclou , mereix la reprehensió en un Libelo. Aquesta breu digressió 
he volgut fer , peraque se desenganyasen los qui sols coneixian à la Sàtir 
ra per la escorçà ; y entenguessen , que si vuy 1’ abús ha introduhit 
dir Satírics als Libelistas , y Mordaces , es corruptela, que nasqué de 
la ignorància, ó de la maticia de qui no gUsta , que sian vençuts los vicis, 
y que reste lo camp per las virtuts. Las Sàtiras d« Carcia eran molt con— 
formes ai que permet la Lley. Axi ho veuràs en las pag. 26. 38. 7$. 77. 79. 

Com ja Garcia estaba tot de part de la soledat,- y ja noi’ combatian pen- 
saments cortesans, soscitats de > la vanitat, y ambició, se aplicava to t 
«1 adorno, y aument' de la sua iglesia, promovent la devoció de sos fe- 
ligresos al cuito de. Deu,, y de sos Sants. La tenia Garcia molt especial 
à la gloriosa verge, y màrtir Santa Bàrbara. Aquella, que ab la mes Ca- 
tòlica heroieitat desmentí i’ horroros de son nom, yi* f-u venerable en la 
terra, y en lo cel. Desitjava Garcia , qtie la Santa fos elegida tutelar de 
la parròquia, y terme de , Vallfogbna,. jr per tai fonc aclamada de tots los 
parroquians, qui se oferiren ài contribuir à la erecció de una sumptuo» 
sa capella à honra y glòria de la Santa ; encarregant al Rector lo cuydado 
de conseguir una relíquia del sagrít, virginal cos de Bàrbara, pera 
colocarla eo dia capella , ahont fos incessantment venerada, y adorà do 
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per la devoció de tot; lo poble. Era Garcia devotissim del patriarca de 
1 las Religions , Sant Benet ; y per consegüent freqüentava molt la Real 
Casa, y Monastir de Santas Creus de la congregació de Cistér, en 
la qual era sempre admès ab lo agrado, apreci, y bon tracte, ab 
que la grandesa, y summa Religió de aquells venerables monges acos- 
tuma hospedar,y agasajar i las personas de estimació, que van à ad- 
mirar lo magnifich, y prodigios, que en si enclou aquella Santa Casa (cen- 
tro de la virtut, receptaculo de las Ciencias, y habitació de la noblesa) 
en las mes sagradas reliquias , y preciosas memorias de la venerable an- 
tiquitat, ab los deposits de Reals Cadavers, y de cspitans insignes. 
Peu alarde Garcia del afecte, ab que venerava la Casa de Santas 
Creus en la pag. 28. col. 2. ahont diu: 

Y si , per algun pecat. De la vostra Reçtoria. 

Torna ma malancolia, Y en la pag. 45. col. 2. 

Tirsis de i’ anima mia, Ja de Saotas Creus bavia &c. 

Me posaré à Dromedari fins alli : 

De Santas Creus ; 6 à Vicari En fi tot asso s’ perderen &c. 

Y encara que al Poeta devian gran amistit; y benevolencia tots los indi- 
viduos de Santas Creus, pero se gloriava ab lo mes fi de sos carloyos lo 
P. Fr.Joseph Barberà ;ab lo favor del qual conseguí, que 1’ Abat, y ca- 
pitol de aquell Real Monastir bonrassen, y afavorissen à Garcia, y ala 
parroquians de Vallfogona , prometendos una rica reliquia de Santa Bar— 
bara , que es part del dit aunular de la ma esquerra , sempre, que fos 
acabada de edificar la capella que en Vallfogona se dedicava à la Santa, 
Ab esta seguretat se accelerà la fabrica- de la capella , y dins .pocs dias sa 
li aplicà la ultima ma , reduintse à la perfecció , en que vuy se admira. 
Y no serà fora de proposit fe me aqui una descripció molt succinta. 

Laiglesiade Santa Maria : de Vallfogona tindrà de llarga ria poc mes 
de 40. passos, y de nmplarja poc mes de 20. se entra delja perdos portasr 
la principal • ( que està dins un petit porticq ) ve frontera al Altar major, 
que es dedicat à la Reyna de Cel , y Terra , sots la invocació de la sua as- 
sumpció gloriosa : la menos. principal es en la paret collateraJ de ,1a Igle— 
sia , que mira i la part Oriental. Aqui entra per aqueixa porta .( ahont, 
baix la pica de ia aygua beneyta,està enterràt aquell escolà, y escul- 
pit lo epitafi de la pag. 126. ) ve à estarli à ma esquerra la capells de 
Santa Bàrbara, edificada de un marbre bastart, labràt curiosament, ab 
dos grans columoas treballadas à la SaiomoBÍca , que sustentao la ay- 
rosa, y espayosa fatxnda , ó frootispici de la capell*. En lascolumnas 
estàn sincelladas isoltas empresas , ab lemas ingeniosos , que aludeixen 
ú las glòria* de la Santa , y i la practica de las virtuts Morals. En ia 
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columna de là ma dreta està esculpit lo blasó del coroanador Doní Pr.‘ 
Nicolau Cotonér , qui contribuí ab graus sumas a la fabrica de dita ca- 
pella. En la columna de la part esquerra estàn la# armas de Garcia di- 
vididas en dos quartos , que tenen per blasó , en lo quarto de la ma 
dreta, una Garça sobre una montanyéta formada de penyas; y en lo de 
ma esquerra un Lleó rapant, que ab la# garras sosté P arbre de una 
Creu patriarcal, que divideix los dos quartos: ocnpan lo lloc de la Ce- 
lada los brassos de la mateixa Creu , a la qual corona aquest retol ; ET 
DICTIS COLENDA, ET PACTIS. Lo Altar de la capella està fet de, 
hermosa escultura , y ricament doràt. La relíquia de la Santa se ve- 
neva colocada sobre la mesa del altar, dins Una torre dorada, en 
significació de aquella , que ( vivint ) mana ser Barbara , per son retiro» 

Mentres s’ estava treballant la capella, compongué lo gran Garcia la 
famosa comèdia de Santa Barbara (de la qual se parlaré en lo prolec) perque 
pogués representarse en lo solemnissim dfa de la colocació de la relíquia. 

Finalment arribà lo de la benedicció de la capella , que fonc als 1 6. 
de 'Maig del àny' 16 ry. ; May se veu aquella vall tant festiva. Durà 
per espay de tres dias la solemnitat: en lo primer feu la Benedicció, 
de la capella lo Reverendissim Pare Fr. Joseph Barberà, Abat (que fonc) 
del Real Monastir de Santas Creus , assistit de alguns Monges , los mes 
graves de la mateixa casa. Acabada la benedicció r se colocà en lo 
Altar la preciosa relíquia de Santa Bàrbara, y Juego se celebraren, 
àb la major solemnitat , y varietat de suau , y acorde nnisica , los 
divins oficis: Predicà en aqueix dia lo Doctor Vicent Garcia^ ab lo 
desempenyó, que se deixa persuadir. Lo concurs de forasters de to- 
tas calitats, edats, y sexos, fonc innumerable. Per la tarde se re- 
presentà la comèdia , que encara apar , que resona aplausos en lo 
èoncavo de aquella vall. En lüs dos següents dias se celebraren, ab 
igual solemoitat, los oficis; y en las tardes no fakàren aquells lícits 
divertiments, que condueixen al recreo. Se conserva la memòria do 
casi totas estas cosas en la inscripció, que feu esculpir Garcia en 
una gran pedra , que està fixada à la paret de la capeJltf en la part 
exterior , la qual és com se segueix : 
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• km'm vírgtnf , inclytjeque cHRTstr martyrí 

BAÜBAR/E, PATRONA PROMERITISSIMAE , VINCENTIUS 
GARCÍA PRESBYTER DERTUSENCIS, RECTOR VALLISFOB- 
CUNDiE, HASCE, SUA POTIS 31 MUM IMPENSA, ET IL·LUS- 
TRIS DOMINI FRATRIS NICOLAI COTONER COMMENDA- 
TORIS VALLESFOECUND^E , * OPE, POPUL·I AÜXÍLIO, VICÍ- 
NORUM GRATULATIONB, ERECTAS ARAS SACRAVIT ANNO 
1Í17. 17. KALENDAS JUNII, QUO DIE REVERENDUS P. Pr. 
JOSEPHUS BARBERANUS, MONACHUS SANCTARUM CRU- 
CUM, (POSTMODUM ABBAS) MACTE RELIGIONE , AC 
DOCTRINA VIR, SOLEMNE PRIMUM, IN EIS, DEIPAR^ 
VIRGINI SACRIPICIUM CELEBRAVIT; UT TEMPLI HUJUS; 
NEDUM TOTIUS ORBIS DOMINA, DILECTAM FILI! SPON- 
SAM INTRO DOMUtf SUAM MANUDUCENS , HIC TERMINI 
N 03 TRI CUSTODEM SISTERET. ■ • ’ 

Aqaestas eran las ocupacions de Garcia 1 , y aquesta fonc sa vfda, 
fins al any 1632. en lo qual Ta magestat de Felip Quart lo gran (de 
gloriosa recordaciò ) vingué à Catalunya. Era aquell gran Rey favo- 
reixedor de la Musas en tal extrem’, que sa augusta munificència pro-' 
duí molts Virgilis en Castella; y sens reparo pot assegnrarse, que fi 
son Real favor se deu lo realç , y perfecció , en que vuy se admira 
la Poesia Castellana; que , sr àntes era apreciable 1 per los conceptes,' 
bo era molt plausible , per las veus pocsonoras, estil no flúido , y ca- 
dència poc numerosa. Diganho un Gongora, un L ope de Vega,-’ un 
Quevedo , un Luis Velez de Gnevara , y molts altres , qne del fanc 
de las Poesias de Garcilaso , (axr, com Virgili de las de Ennio) de- 
sen terra van los diamants de mes fondo, que labrats ab la dufçura del. 
idioma, los feyan de inestimable valor, yl’s engastavan en los prodigio-* 
sos Poemas, ab los quals han il·lustrat sos noms; y lo de Sa Nació. Vin- 
gué; puix, aquell gran Monarca a honrar à Catalunya ab sa Real presen- 
cia. Nadaren en un Mar de alegria los animós dels Catalans, manifestantla 
à son Rey ab quants festius, y divertiments hajm sabut idear P amor, y 1 
llo conténtò: Y com los constava, qae aquella Magestat lo trobava gran 
entre los Conçents de las Musas , procuraren las Catalanas i fer alarde- 
de sos números : que ( burlant la expectació dels estrangers ) se alçaren’ 
ab tot lo Real, y universal agrado, y restaren cali ficats de armoniosos, 
ab tant soberana Censura , à la qual subscrigué la de tots los doctea 
versats en la composició Mètrica de las llenguas del major apraci. J 
-Estava tant bea avingut ab. son retiro, y quietut lo graa Garcia, 
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4«e ( sentptoar en loridtcol) qual altre Diogenes^despreciava- las rí— 
quesas de Al«?andro , y no sabia eixir de la sua casera , ó tugúri. Fur- 
iivament, 6 de incògnit, havia vist í son Rey, al passar sa Magestaf 
per Cervera; y luego se retira i Vallfogona, ab la resolució de negarse 
dia vista de la Cort ; i la qual havia oobrít tal horror, que fins lo 
mateix nom se li havia fet avorrible.. | Tant pot un desengany en un S3bit 
JPero lo destino arrastrí i Garcia, i pesar de aa molta precaueió, que no 
pogué ser tanta, que algun çelador de la honra de la Nació Catalana, y 
de là molta , que se devia als mèrits de Garcia, no derivés ( per medi de 
■Ig nn Aulic Magnít ) als oídos del Rey la noticia del gran Numen de 
nostre Poeta. Significí sa Magestat lo gust, que tindria de coneixerlo : y 
com insinuacions soberanas tenen força de mandatos, lo tingué luego Gar- 
çia de aaar i Barcelona. Novedat tant inopinada causí tal commoció en 
I* animo de Garcia, que (segons lo que després ensenyi la experiencia ) 
fonc un preliminar í la sua desgracia. Se despedi , ab ternura , de aque- 
lla soledat ; y al eixir d' ella envers Barcelona , repetí algunas vegadas 

aquell hemistíchi -de Juvenal : 

mtrando potentia Fati t 

Arribí í aquella Ciutat, ahont P esperavan ab impaciència los amics, y 
coneguts; y ab anhelo aquells, que desitja van coneixerío. Fonc rebut 
ab aclamacions raay oídas, que fareu poca, ó ninguna impressió en la, 
Inalterable moderació de Garcia í si be correspongué àellas ab la afa- 
biltet, y agrado molt proprls de son natural candido, y apacjbl,e. Acom- 
panyarenlo alguns nobles í la Real presencia , en audiència publica, 
abont (de orde de sa Magestét ) havian concorregut molts Poetas Cata-, 
Jans, y Castellans, ab la advertència, que havian de fer prova deis 
grana talents de nostre Poeta, ab quant* problemas, y pregunta* serias, 
jocosa* , y mixtas sabes inventar la sntileaa : Ab tanta respongué Gar- 
cia i totas (després dé haver, ab gra ve desembaras, besat lg mai; 
aa Magestat, y. saludat, en una dècima) que lo Rey (fet í no ad- 
mirarse de cosa) resti per un rato suspès, y ab son Oraculo cano- 
i;izi divi I’ ingem de Garcia, puix, ab momentanea brevedat , pa- 
lla multipKcats° los prodigis de la agudesa Poètica. n ■ 

Ab vens de tanta estimació, y ab altras , que testimoniaven: son Real, 
gfecte, honrí lo Rey al gran Garcia. No caben en ponderacions la», 
alabancas, que tributí lo contento de las Musas Catalatias al Numen 
de nostre Poeta, al qual degueren la veneració, ab qu? (dende aquell 
dia) las respectaren las estrangera*, assegurant unas, y altras: 
Que Garcia sols podia comparme i si mateix. 

Agrait al Real favor, de Felip , compongué , en lo breu espay. de 
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una nít, diversitat de Poemas , que tota se difandiaa en los elogis, del 
Rey , ab lo assumpto de haver honrat à Catalunya ab sa Real pre- 
sencia^ Ja se deixa considerar quant admirablement labrats degueren ei- 
xir de la oficina de aquell artifice. Baste dir , que de la sua ploma 
assegurà lo sentir dels mes judiciosos : Que era la mes remontada , que 
may hagués bo lat, ni pogués bolar per lo cel Català. 

Veléra navegava la Nau de Garcia en lo Mar dels favors del Rey, at> 

1* ayre del universal aplauso , donant sempre que admirar, y apreciar; 
quant negocis de la major importància cridareu , impensadament , à Felip 
à la Cort de Madrit. Partí luego aquell gran Monarca , deixant empe- 
ayada sa Real paraula, de que tornaria à Catalunya, sempre, que los 
graves emergents de la monarquia dispensassen la ocasió. Al partir de Bar- 
celona feu compendrer à Garcia , que se transferís à Madrit, quant antes. 
Obeí lo Poeta ; y à pocs dias de arribàt lo Rey à la Cort , entrà ell de in- 
cògnit, acompanyàt de un criat de confiança. Antes de donarse à co- 
nèixer , volgué tenir alguna noticia de Madrit en lo intrínsec , y ex— 
trinsec: à est efecte, freqüentava aquells llots mes aptes à tal ensenyança» 
Sabia Garcia, qüe lo entrar à la Cortes tant perillós, com difícil lo 
guanyarhi entradas : Estas se àlcançan ab Ja adulació, ab la mentida, 
nb la trampa , y altras cosas indignas de un animo , qual era lo de nostrp 
Poeta: Sed ttune non loetts his. Començà per la Cort à susurrarse, que 
"Garcia se trobava en ella de incògnit. La sua gran fama molts anys antes 
havia complert los oídos del Fenix de la Poesia Castellana Lope de Vegp 
Carpiò , qui ja venerava al gran Numen de Garcia en alguns Poemas, 
que havian arribàt à sas mans. Apénas Lope tingué la noticia de queGac* 
cía se trobava en la Cort , quant feu quantàs diligencias caben en un 
cuydàdo, que no reposa , pera encootrar, y abrassar al qui ja amava sens 
haverlo vist. Era igual lo desitg, que tenia Garcia de coneixer à Lope. En 
"fi la casualitat pogué mes , que lo cuydado : Suceehi, que un dia Isqué 
Lope à pendrer lo Sol , per la tarde , en un dels deliciosos Passeigs de 1$ 
campanya de Madrit ; y veu, que un minyó hermós, y agraciat, pero 
pobrement vestit , dormia al Sol sobre una pedra. Estava Lope, casi , ex- 
tatic , contemplant i’ hermosura del Rapés, y admirantse, que tanta de- 
licadesa pogués descançar sobre lo dur de la pedra : Detenintse en esta con- 
'sideració, arribà’ Garcia al mateix paratge, y advertí ab quant afecte 
Contemplava -Lopè àl minyó: Y caení Lope en lò rèparo de Garcia, di- 
’gué: O èl Muehúcbo esdebtonze , 6 la ptedra er de lana. Y luego respon- 
gué Garcia: ae mat bronze , que no fener afhs onze ? que mat lana , que 
Hto pintar \ que ay matidna ? Atònit restà Lope de Vega, ab tantrepen- 
lífla , y seatehciòsa tesposta : Se acabà 'de girar à nostre Poeta , dient: Ta 
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erjtt Garcia, 4 pesar del dhtmolo , . Yab estas paraúlas lo abrasat No poguí" 
encubrirse mes Garcia , y correspongué ab iguals demostracions de ca- 
lin jo 4 Lope, Aquest H oferí sa persona, y casa , instantlo molt i que 
volgués hospedarse en ella; pero ho escusé Garcia: Qui, considerant, que 
ja no podia ocultarse mes , acudí luego a palacio a presentarse al Rey. 
L’admeté sa Magestat ab nous, y mes crescuts favors, dientli: Que des - 
cansase,porque se le esperava gran fatiga. Y axi fonc; perque apenas 
jpassava dia, en que lo Rey no manés assistir ú palacio als millors Poetas 
'de la Cort , als quals , de repente , los feya formar , y . representar una 
Comèdia al assumpto, que sa Magestat los manava proposar, portantsea 
sempre tota la Real atenció, y la dels demés, que assistían i representa- 
cions tan raras, lo gran Garcia , qui deixava sempre al Rey , y Gran— 
des ab nou desitg de oírlo. La candidesa de Lope de Vega gustava molt 
dels aplausos ab que se alçava Garcia : Pero , com no sempre las ciencias 
caven en animós adornats de bondat, no faltaren altres Poetas, que en- 
traren en zels del nostre , mirantlo tant introduhit en lo agrado Real : Y 
temian , que los aplausos, que fabricavan, y sustentavan , la sua fama, 
trastornerian la reputació dels demés. Veyan, que tots los ulls eran gi— 
tasols del resplandor de Garcia. Ab aquestos zels, y recels començaren al- 
guns i disseminar entre los incéuts, y menos doctes, alguns libelos contra 
Garcia, culpantlo de ignorant, y fen apareixer, que los que en los 
versos de jrant gran Poeta eran realces, havian de tenir lo nom de fal- 
ta s indignas de la mes torpe ignorància: A estas ajustavan altras , que 
ofenan la reputació de Garcia. Aqui lo Libelo feu pompa de tantas Jas 
suas malignitats , qi deixi invenció alguna , pera ferse coneixer a si ma- 
teix. Lo sentit de la honra ( que en tots los mortals es delicadifsiro ) pro- 
voca la ploma del gran Garcia 4 formar una recriminació ( millor diria 
defensa ) contra tant tropell de invectivas : La escrigué ab igual magis- 
teri , que prudència. No se apagaren, ni sopiren lasflamas, que en- 
cengué Ja maligna emulació , ab lo torrent de la facundia , y doctrina 
de Garcia; ans be aquella afluència serví de garbó alquitranét, pera que 
aquellas flamas passassen à incendi , que havia de convertir en cendras 
las venerables memorias de nostre Poeta. Llastimavanse los millors ( y 
ab singularitat Lope de Vega ) de aquestas dissonancias , que preveyan 
havian de acabar ab lo sufriment de Garcia : Pera prevenir puix , lo re- 
mey i tant gran mal , representaren al Rey le importància de la interpo- 
aició de la Real Autoritat. Sentí molt Felip (yab sa .Magestat los Gra, n- 
des,y doctes de aquella Cort) que fossen atropelladas la reputació , y 
quietut de Garcia ; y per açó se procuraren los remeys mes precisos , y 
^ue 4 una soberana .ip^ignació li es fàcil aplicarlos. fjo terror taacélaho— 
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ca i la emulació; y alguns dels Libelisías (als quals bavla senyalít la sus- 
pició ) se reconciliaren ab Garcia : Pero , com no sempre la innocència 
es segur escut contra los colps de la perfidia, may pogué nostre Poeta des- 
ferse de aquell temor, que li havia ocupat 1 * animo, y embarga't las po- 
tencias. lustantaneament lo invadian los impulsos de aussntarse de la Cort, 
3 tornarsen al retiro, y soledat de Vallfogona, ahont sempre havia encon- 
trat la quietut, y contento, que experimentava bandits de las Corts, y 
Ciutats* Tant lo combateren los recels, y tant lo aiagaren los pensaments 
de. son retiro, que finalment resolgué no detenirse mes baix de aquell cel, 
ahont las sombras, li apareixan cossos; y tota aparien cia , substància. . 

Las resolucions dels ingenis grans no hi ha cosa , que baste à retar- 
darlas. De eljas i las execncions, apenas bi ha moment, que medíe. Re- 
solgué Garcia deixar la Cort , y ab ella, ó las esperanças de millor for- 
tuna, <5 las suspitas de la major desgracia. Apenas ( en la quietut de la nit) 
se hagué determinat; quant al primer crepuscol del dia, ja estava fora de 
Madrit ; y ab pocs arribà a Zaragoça , ahont treballà un poema dirigit i 
son familiar, y molt iotim Lope de Vega , ab lo qual explicava los mo- 
tius de sa absència , y la resolució , que havia pres de morir, abstret del 
càos de la Cort, en Vallfogona. 

Volgué descançar . en Zaragoça alguns dias ; pero al tercer ( despres de 
haver ^inat ) lo congoxaren tals bascas, y tal ardor li abrasava los intes- 
tins , y entranyas, que prometia poquissims instans de vida. Dels acci- 
dents inferí lo atxaque , y fet metge desi mateix, demanà * un gran vas. 
d’oli, de que begué gran cantitat: se li suscità tal bomit, qne apareixia, 
que havia de bomitar fins à la mateixa vida : pero se experimentà,. que ab 
ell 1’ havia preservada. Mes desgracia't fonc Jo seu criat; puix, haventli so- 
brevingut los mateixos accidents, begué tanta aygua , per apagar son ar- 
dor, que en lloc de trobar algnn remey, dins breus instans respirà lo úl- 
tim aliento..jO, fortuna enemiga de la virtut, fa vorexedora del vici 1 {Ma- 
drastra de doctes , y Mare de ignorants {Cega al premi dels bons, y molt 
argos à la exaltació dels ruins l Suspèn , algun dia, tos rigors, y deixa 
yiurer .ab quietut al gran Garcia, puix se contenta ab sa pobresa. Pero ja 
veix, que rento Ja cara à un Etíop, quant intento persuadirte à obrar be : 
Se , que pera mereixer Garcia un favorable sonrís de la tua cara ; 
ha de girar primer las espatlias à la virtut, y à la ciència, fet es- 
.clau del vici, y de la ignorància í Pero asso es tant difícil, com ho 
es, que tu ames als bons, y no afavorescas als mals. 

Del passàt accident restà Garcia tant seos força s , que apenas las te- 
nia pera suspirar sa desgracia , y la de son criat : Pero , com moltas ve- 
gadas lo mateix temor, ab la evidencia del perill , es qui infucdeix brios 
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al animo mes desina yít pera armarse í la resistència , 6 i la evasió ; azl 
Garcia se aientà a partir de Zaragoça, conforme bo executà lo dia següent, 
prenent lo camí de Catalunya , pera Vallfogona. Consumí moltas jorna— 
das en lo viatge, perque smenut lo atormentava lo dolor als intestins, y 
ab la menor agitació se li movia tant gran set, que ningunas pocions eran 
suficients à apagaria. Finalment arribà à Vallfogona , tant debilitat, y des* 
figurat que casi nos deixava coneixer dels mateixos de sa casa. Lo con** 
tento de veurerse altra vegada en lo eentro de sa quietut , li exprimí lla- 
grimas, que li serviren de tinta , pera escriurer lo boneto de la pag. 117. 
que comença : 

Flaca parcialitat de ma ventura. 

Cridà als metges , qui pogueren reparar, en alguna manera, la salut ds 
Garcia ; pero ab la certesa de que no podia viurer molt, perque los re- 
menys eran ja intempestius: Y no se enganyaren. Anavan alguns amics i 
visitarlo, als quals eotretenia ab discursos plens de pietat, desengany, y 
ensenyança. Ab la eficacia dels remeys cobrà mes que medianas forças. y 
pogué per alguns mesos, cumpiir à totas las obligacions de Parroco; pero 
patint sempre molta set. 

Bn aquest temps foren Canonisats Sant Ignasi de^ Loyola , Fundador 
de la Apostòlica Companyia de Jesus , y Sant Francisco Xavier. Ferense 
per tota Espanya graos festas. Previngué lo collegl de la Companyia dé 
Jesus de la Ciutat de Gerona las suas, ab lo mes pompós, y Real aparato; 
disposant , entre altras cosas , un Torneig Poètic : A est efecte se despat- 
xaren cartells per tota Catalunya, convidant à tots los Poetas, que vol* 
guessen córrer sas Llanças Metricas , y romprer las quei’s apareguessen, 
pera bastants provas de son valor. Fonc aplaçat per lo Torneig lo dia 24. de 
Juliol de 1623. Arribà lo cartell à mans del gran Garcia, qui ( devotissira 
de la Companyia de Jesus, y quissà un de sos deixebles) ja, que per sa 
indisposició no pogué anar, com à aventurer, à honrar la festa, volgué 
almenys assistirhi mentalment, y remeté lo Romanç de la pag. 128. ahout 
destilà una quinta essencia de son profundo saber. Profetisà la sua mort 
Garcia, ab la uítima copia de dit. Romanç, en ia pag. 133. cbl. 1. eà 
que , parlant de si , en metafora de la sua Musa , diu : 

Deu lan’s torn’ en hora bona; Que diu, ques’ farà beata. 

Que no falta un batxiller, Y noi’ hem de veurer mes. 

Alentava Garcia la esperança , yl’ afecte de sos majors amics, con- 
servantsa en aqueii terme , à que podia arribar la sua salut; y no descon-i 
fiava n de que los Cels ii permetrian una vida llarga , com pogués perma- 
neixer , en lo retiro , y quietut de Vallfogona : pero s’ enganyà la expec- 
tació de tots ; puix als primers de Agost del any 1623. P eovastí una coma» 


Digitized by V^rOOQie 


plicacló de accidents tót» mortals, que feyan temer donarian ab ell , dins 
pocs dias , à la sepultarà. Agotà la medicina los remeys de mes cficacia, 
y ab ells se recobrà Garcia de calitat , que no donà pocas espera nças de 
vida : se llevà del llit, contra lo sentit dels metges ; perque P ardor, que 
patia en las entranyas, no li permetia aqueix descans. Considerava Garcia* 
que tant freqüents recsygudas , eran los avisos de la sua mort , que ja la 
mirava poc distant : pera disposarse millor à ella , y escusar tot lo que po- 
dria angustiarlo en hora tan preciosa, de la qual dependeix una eternitat de 
Glòria, duna eternitat de pena, feu un escrutini.de sos escrits, yl’s entregà 
tots à las flarnas: no volent, que las cosas , que no tenian una perfeta vir- 
tut, gosasen de altre llum , que del foc. ] O ilastima , que faltàs un Augus» 
to t que no permetés la pèrdua de las Obras de nostre Virgili 1 

Se agravà dé dia en dia la desgana de nostre Poeta; pero ell ( tot esperit) 
oo reparava, ni advertia Pestragode la sua salut, encara ques’ c< msidera- 
va vehí à la mort : ab esta consideració (qual altre Cygne Racional , y Ca- 
tholic ) reservà lo millor cant pera la hora extrema, component la Closa £ 
la Sequencia de la Missa de difunts, que es en la p3g. 122 . dient: Que, 
de tantas Obras , com havia compost , sols aquella era digna del nom de bona , 
y , mereixia reservar/e del incendi , que havia consumit las demés. 

Als últims de Agost , dexantse vencer de las persuasions dels metges» 
tornà à fer llit, y començà à sentir gran flaquesa en sas forçat. Se li aplica- 
ren molts medicaments ; pero P art , y la diligència no pogueren portar 
remey al mal, que li amenaçava la mort. Los Preservatius reexian vans, 
las medecinas sens fruyt , y la aplicació sens esperança. En un instant 
se veren afligits los amics Rectors veíns, que assistian à Garcia ; de- 
sesperats, y confusos los metges. Advertí aquesta novedat Garcia , lle— 
gi.ntia en la tristesa dels qui P assistian : y considerant , que per instants se 
li acercsva la hora del trànsit, volgué donar mostra» de sa molta Oris- 
tianitàt , y exemple à sos Feligresos. Ab un dels Rectors feu un perfet 
çscrutini de totas las accions de la sua vida, queixantse de la flaquesa de la 
memòria , que li embarassava la confessió del mes minim pensament. 
Donà mostras de tant gran dolor de sos pecats, que hauria mogut à 
pi tat., fins à las cosas sens sentit. La menor expressió de la sua penitencia 
eran las llagrimas. Després demanà lo Sagrat Viatic; y al rebrerlo , feu un 
rabonament de la Divina Pietat , y Misericòrdia, ab estupór, y com- 
passió dels assistents. Continuà las mostras de son arrepentimeot tanf, com 
sobrevisqué al d'a del Viatic : Per ultim , envestit de la mort , acabà de 
exhalar la ultima respiració, ab aquell vers de David Miserere mei , Dewr, 
se.eunlüm mjgnam miserisordiam tuam. Verdaderament , que las ultimas 
veus 4e. aquest Cigoe Diví, no podian ser, sino pias» 
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Morí al* 6 de Setembre del any 1613. <jue éra lo 40. de ta edat, poc 
mes, ó menys, segons lo que se ha pogut aleançar de son NaixamenfJ 
Fonc acompanyada la cayguda de aquest Sol, fins de las llagrimgs de 
aquells, que noi’ coneixian. Ferense molts discursos sobre aquest assumpto. 
Se parlava dels accidents de la sua vida , dels perills de la sua desgana , y 
dels encontres de la fortuna. Se alabava la sua paciència en las persecu^ 
cions , la benevolencia en orde als amics, la moderació en los infortunis* 
Eran celebradas (a sua prudència, justícia , tem plança , y fortalesa; y 
molts, finalment, lo alafcavan per molt oficiós ab los Literats. 

Ningun home gran pot viurer sens emulos, y menos en sa Pàtria: 
ab que no faltaren à Garcia, segons he vist en alguns M. S. En la mort se 
donaren i coneixer alguns apassionats, formant sos judicis, segons los 
dictava lo in te res propri , ó ia conciencia danyada. ’Éa ràhó, y la passió 
donan lo moviment à totas las ilenguas. Algunas parla van de Garcia , ab 
desemboltura , culpantlo de defectes enormes, que tots eran una mera im- 
postura : Altres lo acusavan ab cuipas leves , de las quals pocs mortals 
se escapan , y estos deyan la veritat ; perque en fi: 

Unicuique dedit vitiunt Natura Creato. ' 

Assegura Propercio, y millor la quotidiana experiencia. Quants son los', 
capsj tants son sempre los sentírs, y judicis. Tots volen tenir opinió; ni bi ha 
cosa~ mes facil, que la alabança, y vituperi; perque P afecte predomina i Ja' 
llengua. Jo no nego, que los grans ingenis no caygan en errors grans : Qne 
un excés de vici nos’ veja, molta s vegadas , acompanyàt de un excés de 
virtut: Que los cossos grans no sian seguits de grans ombras: Y que los ter- 
renos mes fèrtils no produescan algunas de las herbas mes inútils. Péro, 
tambe es veritat: Que los defectes en los grans homens, estén mes ex- 
posats à la vista. Una candela , en una montanya, tira à sí tots los ullsr 
y al contrari , en una planura , .apenas se deixa veurer un incendi. 

Veritat es, que en. sa ju ventat, pagà son féu al amor (apenas hi ha- 
Petrarcha sens Laura ) pero en la edat provecte no donà lloc à semblants 1 
deliris, conforme se infereix dels liocs següents. En la pag. 26. col. 2. diu: 
Diuen , que de la Poesia en la pag. 3 1. col. 1. parlantdel Amor: 
L’ Amor n’es Pare, Autor: Temps era, que d mim* tenia 
Per cert jo no tinc de Amor Tant ple de tuperstieíó 

Cosa , que de contar sia. Que à sa inútil ! devoció 

en la pag. 3 r. col. 1. Dos mil ciris encenia. 

Ja nom’ atorment , ni plor* en la pag. 36. col. 1. 

Per lo negre voler be : Aquestos fums me restaren 

Qn e.. un desena any me tragué De aquell bon temps de Matxuca- 

Aquesta Llupia del Cor». . , Quant me va picar la. Cuca, 1 
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! Y do* ttth me elauficaren» Y sos fingit» arreboís, 

jren la pag. 134. col. i. Era màrtir del Diable, ... 

Per ona Ninfa d’ ayguera, ¥ de ma . vida la mort. 

y de molts altres llocs, que pera escusír prolixitat, se deixaa. 

Aquest fonc lo fi de la vida del Doctor Vicent Garcia , Rector de. 
Vallfogona : Pero lo seo nom viurí ab la etertiitat dels anys, y ab 
h duració dels segles. La mort no te jurisdicció sobre las metnorlaa, 
de aquells, que se ban eternisat à si mateixos ab sos escrits. 

Bstrf enterrat en lo paviment de la capeHa de Santa Barbara >, shont 
funda un Aniversari per lo repòs de la sua anima, que se cej^ra 
lo dia que s' segueix i la festa de dita Santa. 

Segons assegurats un vell nonagenari ,'qui conegué , y tractí al Poeta, 
y’fen paper ià segon» vegada , ques’ representí Ja Comèdia de Santa Bar- 
bara en Vallfogona , que fonc en la any 1630. era Garcia de una e*tatara 
mediana; blanc de color; la cara molt proporcionada; lo front espayós, 
com se coneix be en la calavera , que be vist ; los ulls negres, y çspifito- 
sós ; la boca gran , pero que noi’ afeavan ; - los Habisun poc grossos; lo 
tufs de proporcionada forma ; y las mans deia mateixa manera 4 los cabells, 
erespats, que tiravan molt à roig, com també la barba. Vestia .curiosa- 
ment , pero sens afectació, seguint lo coosell de Seneca : Neosplendeot 
Voga , ne c surdeat quidem. Caminava ab molta compostura , sens procurar 
la gravedat, que li era natural , y mesclada ab la alegria. Erg de çomple-; 
xèó melancolica, propria de grans, bomeos, y singularment de eminents 
Poetas : Ho era Garcia , y no pogué faltarli tal humor. Aseguran los çitir 
dits , quel’ edvenfici fiiror Poefic naix, entre altres causes, de la aeri— 
monia de una encesa melancolia per los afectes interns , es i saber, de la 
ira , ó del Amor, que li tenen facultat de iufundir facundia en Jos animós: 
Y de aqui digué juvenal : 

.......... .facit Indignaria vertum. 

Perdona., Lector,: esta digressió. 

Dormia poc, empleant aquellas horas destinadas i las funcions de la 
naturalesa , 6 en lo estudi , ó en la composició , ab un animo iucançable. 
En la conversació era amable , y entretingut , sens frisar ab loroordí*, 
ni profí. Cast totas aquestas cosa* -las dona i compeadrer aquell Soueto de la 
png* 13* Que molts ( y úo sens gran fonament j lo afilíao al gran Numen 
de Doo. Joan de B<xadós, Avi de D >n Joan Anton de Boxadós , vuy 
Comte de Ziveltd , qui ,- ab la nobilissima sanc de sos progenitors ha 
heretat las virtuts, y cienclas , que tant resplandireo en sos antepassats, 

> ab singularitat en sos Avi , y Pare, que foren lo regalo dé las Musas 
del Pau as de Catalunya, com bo es vuy , ab universal admiració, lo 
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Comte , dignissim president de la molt illostre , docta , y savià, Afcade- 
mta dils* Desconfiaw, i qui .anima, un delicadissim esperit en lo estili 
del- qual ffefféïxén tota» las delicias , y totas gracias de las Musa». 

Fonc tant desgraciat nostre Garcia ( conforme se ha vist en lo discifir* 
de sa viJa ) ab la cabuda , que trobà en lo agrado de Prínceps, Prelats, y 
Kébl$s , qne perrnes, que estos voliao afavorirlo, y exaltació , sempré 
lk 'fortuna los feu olvidar, ó descuydar las millors ocasions, imastrdnt à 
Que son* gran poder excedia i la magnanimitat, y b>neficencia del? ma- 
teixos Princeps: que es lo major encariment de la sua obstinada tirania. 
Qdpbe lo may bastantment alabat juvenal s ? 

Si fortuna volat., fies de Rethore ■ Contul ; j 
Si volet hdtz eadein , fies de Contul* iR ethor. \ ■. ■’ 

‘ Sòbre tot es de admirar, que havent Don Pere de Moncadt, Bisbe de 
Geròna , allargàt los anys de la sua vida , casi fins al principi del ultim, 
que visqué Garcia , y haventse aquest conservat sempre entranyablement 
en la gracia del Bisbe, may conseguí altres favors, 6 premis dels passats 
aerveys , stno aquells, que se redueixen à las acosturoadas paraula» de un 
afecte verdader ; no obstant, que constava be al Bisbe Don Pere, quant 
tenue era la Rectoria de Vallfogona ; puix havent totas las de Catalunya 
aumentàt sos reddits per mitat , ab la ocasió dei major numero de parro- 
quians , y major cultura de la terra, vuy dita Rectoria no excedeix lo va* 
lor de 500 jj ss. Barcelonesas , com me assegurà lo Rector, qne vuy viu. 

: ! Insinuà Galcla la pobresa de la sua Rectoria en la pag. 29. coh 2. ahont 
diu: 

" A£i fundo ' mon descans * Si tant flaca la escapi 

En ma Pobresa mateixa. De tos dejunis , que apenat, 

en la pag. a6. col. 1. Me corre humor per las venas; 

Musa, jque pretens de mi? Gentil està per:Oracle, . í 

jQuet’ dol en ma fantasia? Quant viu . casi de miracle , 

Deixamela ; y algun dia. No respirant sino: penas.: > 

Posa à mos deliris fi: 

• Y poc després, queixantse lo Poeta de la sua Pobresa, y de la poca ditxa, 
que tingué ab los Prínceps , diu i 

$Puix que diré à-ma esperança » . Vejàm ptt via de engany, - .1 
■■ • De ma. sort justa , 4 ipjusta, Si podré curar lo d?ny ; * . j 

1 ’ Esseat ab causa’ tantijusta^ ■ • Author< de .tanta , amargura.- ... 

Alberg de desconfiança^ en la pag. 29* coU 1, h . ; 

Pero rompré la balança, Pero , en la morta esper/tnça, ■ 

Que' dé ma sort, y ventura . Tant à vostra ditxa avan*% 

• Poquissim pes. assegurat . .Que pi del qu» tinc ca. .mana. 
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.«^ Ne’;»pw ^eiílf tofifianip : ' Be', corn als . gossos ló 1 €«?■ 7* 

, Rompeu aqueixa balança ; en la pag. 91. col. 1, 

Que de la inia també Per quatre fulls de paper, ; *• 

Dos ' mil trossos be faré ; Hont mas desdttxas no plot ; 

Y seguiu lo dols engany , Sino , quem’ ric del que passa, 

: Mentres jo del Disengany % Y à ma Soiedat fas jocs. 

I»’ aspte càmi seguiré. en ja pag. 91. col. f. 

en la pag. 34. col. 1, Ja no vull seguir mes Prínceps , 

Lo Poeta singular, . Sino jaurem’ assi, al Sol; 

Que te botiga parada , Qiiei’ pujar escalat cP olíç*, 

Hont sa passió enamorada • M’ ha pensat portar al Cloi. 

: Tót’rtom ’li porta à solar, y fibalmenr éti la pagv 134. coIE a. 
{'■i Digat: jCom , ab tant trobar, " Esperantos) rtolcutnplidas '■ » 
May ,\ 4 roba substància ., )i suo Pagarçn terveys tant bons* •. 

En caso del Comte, ó Duc; . Alimentantme del ayre , 

Ans la vena al Desditxàt Com si fos Camaleon. 

Séc lo porta, - y desmedràt , - 

Tingué Garcia per especials amics i Don Joan de Boxadós ( de qui 
ja se ha fet menció) y al ‘Pare -Fr/ Joseph Barbera'. De aquell par- 
la en la pag. 92. col. 1. ahont diu : 

Lo regalo de las Musqs, ’ • |Nom’ vol conduir la mi<f, 

Don joaa de Boxadós, , Perque li cuyne en Vallmoll? 

del Pare Barberà se recorda en la Inscripció , que escrigué à la cape- 
lla de Santa Bàrbara, conforme se ha vist; y en la pag. 62. col. a. 
Lo Pare Fr. Barberà També espérantvos està. 

Àquestas sori. Lector, las notícias, que he pogut adquirir, de 
la vida, y sjiecessqs del ; gran Garcia* Si vituperps 1*. estil dg la Nar* 
ració (qee ha tingut, per nivell ja, ventat, y per pauta 1| sensille- 
sa) almenys, alaba lo treball . que he pres , pera quç estos borrons 
serviS«n , com ' de trofeó, ú làs glorias de ton Conterraneó', y Pa- 
tricio, puix totas resultan en lo mes clar lustre de nostra Catalunya, 
Àqui dono fi; perque jà oig las veus del Rector dels , Banys,' mon 
Charis^mj.amic; de orde del qual soiicití estas noticiat y ani à 
Vallfogona. Escoltaj’^y jab t lp gust )( ,que i oírasj las , $uqs/ clausulas, 
recompensaràs lo disgust, que encoqtràres en las mias. Vale. 

‘ ' ' ’ • ' ' ■ ï 
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SIDELS FUNESTS DECRETS DE LA PARCA FOS PRO- 
porcionat indult lo merit permaneixeria sens dupte immor- 
tal lo Insigne Vicent Garcia Rector de Vallfogona ; puix en 
cada una de sas Obras vincula .repetits assumptos à la ad- 
miració dels mes discrets : pero com la universalitat de 
la humana lley no ha tingut fins vuy evasió alguna , su- 
■ posant no pot esmerarse la caduca falta de sa import 
tant vida , es be que se perpetue imntortal son nom d 
la aclamació de la posteritat^ persuadint no poc à la 
. memòria , que ab tanta rahó se - solicita ; lo aprecio que 
de son numen ( desprès , de sa lamentable mort) feu lo 
savi conclave en que presideix lo Próvido Deu de Delos. 
En consideració del que , dedica lo Rector de Guiàlmóns , 
en obsequi de sas Obras , la humil ofrènda de est : 

t ■ ’ ; f «. 4 * * 

S O , N E T. 0. . | ~ 

Pagà T tribiít à la fatal tisora 1 - * 

Lo crèdit del Parnàs .Vicent Garcia ; 

Y la ploma sutil, que en ell floria, ‘ 

Al mes alt del Parnàs bola canora. ‘ " ? v 

Prenguela 1’ Deu que dos esferas dora , 

Y atent al dols primor de sa aritíonia, * 

Rompé là lyra, veent que là excedia ; ' 

Altre instrument, que à son impuls millora. ' "* 

Cada qual de las nou, (may mes discreta) 

Per regla del fervor, que 1’ Geni inflama,. 

L * Volia pera si, son mètric temple; ,f 

Pero al miraria Àpolo tant perfeta. 

Feu alas de sa cima per la fama, 

Y s’ quedà lo demés per propri exemple. j 
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Exhortan (pe? ser cost dè i m pórtt ncia ) /que Hijaa 
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*i. i- . Vw(m; •.< -í:(‘ lob enj* . v f ■ íí «q u . *b^ P w;j '< ii*u ? ; t 

t ob víhmI : ;«j :.*■> f cDOb^iv^ ib thob si £ÍV‘b , s^j.vrrr 

T io anhelar "lo»- Homel» gïotiòsòs ’ 'Sumentr <?'MP Bmrity fone j en tòta» 
6d&ts , y nacions, molí gana ociosa fatiga ; ' 'pul* soa tant inseparable* 
fas giorias 1 de 1 aqu^Ma , i dels aplauvo» del- Patrici i que ab lo pateix 
«cte , 'ah 5 - «jtfè 0 , 0 aqaéf* ‘ |»rbcuftt ,cl, <?reaéfli / li f estimació , li. retribueix, 
al mateix Mftfpíi lo ll betféfidV r ’ntinit* 1 j>íiHl<íflr raè« generosa acció al* 
cíarins- de la'FaVnsfvy fgrivarlr sèb ‘tfom feft^iosf'branjits itanloni. de 
Rffarflt*; perquè ni la fortfsifet ' deí'fèinpf , ai la somnòlenbia' delot- 
yid pugan tenirlo encubert i 11 posteritat. V fencara , que tants hoi- 
mens dbütes la bajanapodada ,< persa poca' ' correàpondeueia , procurant, 
quéd&=èft Í8 1 rti«ftfOTO r 'dbly Vènftltfrís tia fbgíatltut en Proverbi , diré: 
QtïOaqüélkyqudrpéblfèeb^èiasqttèlxaV,' piden oírlas, tambe de sa’Fal- 
’tria ; puii éíviUats' 1 'déf qoè ll'^vian ; $ : y ser la pfimerS obligació, en. qui 
pot regoneixerse deotor . la tecom pensa i, sols ban desitjat ses proprias 
-giorias: paro los quí discretshan procurat anyadirli nous lustres, aplicant 
^ íàgeniy qnè'pïr^metH'deí·Patfk^éflfn', lòb Jmí franquejat la Divina Pro- 
*Yideàtda *■ ftatt'r&ultiplicrft, àb' usérív J« f èlaban$%. i L r i 
-~i€ottfeísaféy doncs, tju* aquest tóferét l»ie impulsí, í que aplioít al- 
gun treball , sòlicitant , per tots los' lóédts’possiblei ,• que arribassen d 
nas mans totas las obra» de aqüell agodissim Ingeoi, fenix de Cathalar- 
®ya , regalo de' los MíisSS , y Glòria de ia -fidelissima , y exemplar Ciu- 
rtatdoi Tortosa lo i Doctor Viíeut 1 García y Rector de VaHfogaba , y cont- 
t *egat<«b, ao poc yWeball raolti í y diferean-eiemplait , bs^ria vemperd, 
de tal manera , que solk conformavan ab lo títol: iDe.Qbfm de Garctni { ; 
r pèrb en to demés tant diferents , que no* se, que llegís nou . exemplar, 
«ens advertir Ja gran diferencia, ab que estaven escrits sos Poemas.; 
«dairantnte , Juntament, loyetuet a^ueUa* brio»< deiúes^iaub^ 
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apreci , tan$¥ f^tN^iait» ab las 

borràs % 6 encenalls del mes brut apetit* 

Procurí, a vista de V f^Ta* e obras tenia, en se- 

pararlas de las demés, qne^íM^wfft WpfecidéHÍomJÍcorrian , servintme de 
ellas, com de pauta : lo que con&gui ab molt poca fatiga ; perque son 
estil * soq art, y sa agudesa es tant notoria , y tant inimitable, que per 
wnr bfflfított * ? ™jb an r 

gustiada , y trista estancia : puix, juntas totas , de la manera, que corrian 
los M. S. no sols eran Jq^igoas'de. tepirsf| perç molt fora de la devoció 
Christiana lo llegir-las : aéfàanírsf,' c[tié 4 olrio ffity^que se llegia n Jas obras 
de Garcia , bastava, peraquese tingués per ben notoria profanitat; y ajus- 
tanthi la consideració, que las'í'qbe^orèjW obras de tal Autor, desdeyan 
tant de son estat , y de sa profeció , que del que se podia esperar agrabi- 
ments , devia la pietat dooarli correccions, estant tant lluoy del veb> 
étfdtórfotanoie^nti»? p*pc|r|j[f^iaí!P^,·t|>tSTo<os JfcfHftff , perque' de esç 
anhhara,. precisa» io»nf&9fpr ; ají , Lectors ,,óbe 11*9-, sef , tant profana» 
obras., oLé Garelar, çcWt«í1io]|^p - tQ é #ft.- .„pq#a 0 p^ricia,^ discrftçjó-; p^yf 
jBÍ-afclcosDatlüei bksnyíiÀ sgl v^a^b^^i^r^,^, caobes Jo, maj, 
no pedants tmb»| atae íBMWd^^Bnjtnn^fcfftWí^oí! ..... 

3 íj GooiegBiUjijQívidbaeldrgdatMoWi rfe? dftjge|*g» vqpí f »^[oqppru al aari« 
•ILecllofcd*iPiÉ9Ílrltig8*:q*i ffl% dçsem^pjMl·ftbitalftfeofé^ erff ct** que np.escusfí 
la'fatiga de'>an&Cí-«hy aflf<?gpp&(>««rhoftt |e pr<>b0v#jSÍ t l?;,.de,Majg del 
„auy .• •.17.03- ) y Tegistm,.gb.lft, i vjst%.^»s f . miDimofà* ,y 'fnenpgftas* qpp 
ren aquefra-Rcclooi» ^ 9 b?S*ífe t |^nB|Wft*l§I flS^lqgn» *,ab 

•lolfavorb, qoemtyMÍpid deJLÍÍPC ( ,tç| < JaypiesB«n*^Íe',dflug 4 l^ 9 l?^í¥»prs l ««*jr 
itipshn Reotiir de iVailfogodaT y hqii^i,ffp<q)U|! ift#> tfeiresV.y 1 » yirtut ban 
trobat coniigna habitació, com (10 aored.itSB lps empJeos ,en,que lo ocupa 
son Prelàt , com son lo constitultjo. DeeftnD.de Sftnta CoIqit», j yjfitftd^r 
-dalt mateixt Decandí {,r>afc tttpetWas .ftffefvçmadipBsí, qo díttrpuçfKos. AU» £«*- 
contra lo dePitalld^ql|ftJ» yeK$gi|; 1 (ie ;saj£{>ifetiftpa·..,d#V/Ç|íijdvfl 9 #^Pr 
•beiàerjqq»»béyol; ;qq»rtt U»oy,ie«íftvp ; Qpicia,*ie ^ a ver icojnpçst. tftntsj i m- 
; posa ts 'Poonat ç si soti digues ; 4#. rfn 1 npm t . >n umeros at>;i tanta profanitat 
•dissonants;. Escrigui 4 al mateix, temps ,d.dif«ïeatg! persònas ,> que judiquí 
me podia n donar alguna». nfltieiíSvdeKSft y 3 d*:,tfifcihp hfturjè ja!advertitv 9 « 
-la que , ato %itit .aiesh, iia etfniposív íí> iftolt iRevateitc Rdctor de Piwllug», 
.inoa íami<j, y ;SanyfttryT aí ·qwiil·< -M. yi?ta 5 deis 3 ;tçolea f eoergie „ <fcptfc*f«, 
;penntqàe nconrptííeBtía·Jia turf ó» tet*' »mj#< * Jí>gr»«ps „ ,«me bocts», 
Doctrinai, eosenyaii^ayy noticia»; fie.rqu* esta v&n ; est as tant feçoodida», 
que ni sols lo nomy de nostre Àutqr, se. encoatravai, ab certitut^ 
ptíia poden. jleaugdnyatíe, Iffc. M» $. t q«P % i casi ,e«..<tojs ,.io txdnfcéft 


Digitized by V^rOOQie 



•V io T»m"ée fiafih» ,'fiste yreptfet «fi hr>‘qae ? en l alguaa obca sos ique dli»r 
cigia àa^ras Rèctors^csossaiifies, se anonvenava-axi-l no: advertint, fora: 
ifepropietat gran.,' i, ■dnnarloa^i'.eiií-.ltp.ncwjsode. Ocari , J Amintas; » 
aietafora -.de . pastora , y noadaptarie , tambe-ell mateix:, nom fingit ; ta 
que ben. ;dax: manifestat en ïla pag. . 1 09, arhoirt diu:. . . . > . 

A Vos lo pastor oAiriinfiés^b : o! t.üJ· foiRabadàtf 5 eneq : d- .tic; 

Nomena ntae ?Beuàt ^ pata en ia «ihetaforà. 7dç Rabqda.m < v. . 

i Aplacà; ja 1 tanttreball ty que bftvfci èouduifal Jogro de mon jntentj 
determini consultar ab ;lo amic Rector dè Pitalluga, y altres , amics, 
de gran censutia , lo donar ditas obras al, públic; y convençut de» 
les rahons , que podrís llegir , tant ben ponderades'-, en la dedica torts ,, peo 
lo; Rector deBelLesguartJ,, . ah na>- acostumada agudesa'; crec qqam? donéJfli 
dtimapersuacid, ;ío procurar, ;ab eix medi^ excusar à la jdventpt .copktfe. 
tants indetenfcs t .lVL S, com holavan ,ab lo fingit nom de 'Garcia;, assègure 
rantme , que no be.àdvertit, cn sos metros , mes immodestia de aquella,, 
que permet ta Joliu de las Musas, com podrd advertir taqui es amic de lle» 
gir obrasrPosticas , encara que sian.de Autors , que tingueren : lo raatefii 
èatàp de .nostre Gaticia , còm bo bsnras vist - en Gdngora , Burguilloal,! jí 
Calderón , essant Iagenii de tadt alta gerarquia v^ue tanthaà oetebrdblad 
Musas, y venerarà sa gala tota la posteritat. 

. La certitut, ques’ té, de qoe nostre Poeta , poc temps:aates de nífirir, 
procurí cercar bspbra», que teufe, y eàtregarlasi, d que servisaen de 
matèria alletament més voris vimé ía.'assdgatwir; qüe i solament escàpsref 
del incendi -nquellsa i-qnè d ? > Antor nG tento;’ó perlo -mtnSos hsvian js 
pogut los curiosos cópiarias , ; y>son totaí Jas què te ofresc-; -que sols no sP 
han pogut tcaurer i llum sis sonetos , una resposta ú un Rector amic seu, 
en redondillas, y un Romanç, per tenir particular rahó , que me apar 
dissimularia;- com : y - també ^ Jadde ‘aigunar cosas ,'! qoe . baVéni. dèlxdit; idl 
eóàtinuatlaslai , r èhotit adyerl·lras Iqs e&pays jblbncs,- ia pareixent me, (quq 
qniant se.ha pbgqt posartuparcd* la,oapla 4 lo i demés sedabstito!» ah pantera, 
que -cada undéeilsval per un siliaba ; - perqne'ningu paga càlpar ioa 
defectuosos. . . 

-La^ Comèdia de. Santa Bàrbara (aliant demostri ta Autor sos; grams tat» 
ta*t » v puix. np feniat ■ nlüres’ -madéllo» ^ique aquell»', que , ai inateix fempa 
lotrdduf als À teatres ítavgca b : tope deVega íQarpio., f . nò aicaitsant ltf 
aptan»» Postra! llengua ^riqrta hi i qgnm ia Castellana, tawceédíerf gram ma»» 
Betajt pèrò.qaetnok: jQió sgWiexeedirso, à sí mateix»; qfce sabés tambei 
dexar atris als altres ? ) tinc per cert, que la acabà ; puix quant se feu la 
Rewedtaetade la Capelta-de da r S aa t a ^-ae-repfesentà ,pero Jcrfi-de-elta; pe» 
mes quel’ haja solicitàt , no me es estàt poesible- encqatrarld;; ii sota ha 
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vingnt ími mdos acabada dcoaftcè Iftgetffiy taat, altré\ ‘-qoeiae àprf* 
mm* pot culpar laradvertencia * que he potiír ^«Lmargeuie la pag. 140* 
col. 1 . Pero se li deu alabar lo brio, qiie ba tiaguc de cntejar sos naraéretab 
Jos del gran Garcia : y no descrec també , que la segona relació que es ’en la 
pag. 184, col. 1. es del mateix, que entre los trebaUs de Garcia volguó col* 
locarla ; perapodèr.séguir m(llor lo fil de; la histèria. > <i .V /. 

Pero , perque me.apar ímpertèneiwia.lo detenirte, puix és temps amí— 
logrit, tot lo que no se aplica à la ensenyança , ves, amic Lector , alat 
obras de nostre, Garcia , y i adtaira en allas la grian Erudició , qóe en si 
enclouen , y ab la claredad , que ia manifestant puix totas las veus de que 
usa;, son tant propriss de nostra Llengua , y tant naturals, que<nos* veu 
precisat maypí - msndioar , per sasconeonaocrbs , Àe-. altra llengua 4 com' 
alguns, que abJo titol.de pulirla, la han! tant diafrsçada; que. nos* la baa 
manifestada mes estrangera , que ptopria : essent cert ,'quaqirf procura te-* 
nirla ben sabuda, no deixara de subministrarli paratvias , que abtota ex— 
pressió, y propriçtat paga explicarse , y ab singularitat, en los versos. 
Ho experimenta vuy ïanosírs Nació; eo lo Marcial Catbald lo Rector de. 
Bellesguart , ornament y decoro de la nostra edad , en las mans del qual 
ba dipositat Apolo tatas las esperança? de la sua Glòria en la terra; y tnè 
atrevesc a dir, que no cedirà son gran Numenalde un Don Joan Guaibès 
dé Bonaventura; que es lo major encariment. Y pera que conegas , quànt 
altre , concepte: forman de nostre Jlepguatge Ips estrangers ,he resolt co- 
piart», Cn llarc , la aptqrimt da aqnelt,; ja may bostantmeM alahàfc, y 
sdmscàt per tot lo mon^ .Catilor Dnfresne én io GJossart ;ais lèscriptorS* 
de la- mediana , y ínfima liatieitàt en io tom. i. en lo Prefaci dal Glosari de 
las causas de la Llatinitat corrompuda pag. 29. desdel nnmero 34. 

XXXIV. At quarn Romanam nostrl , Z^mo«inom appellayer« non modo 
( 1 .) Jtali sed &• Hispani prarser t»in 4 apud quos diu. in, nsu fuit. Ex 

quo enim exacti ab Hispànic! Maorb, redactum est potissimum val^ 

gare idioma ad tres Linguaa, Vasconicam , seu Biscaióaixv •<!«*» ■«» 

Biscaya , Navarra , Guipuscoà , & Alva obtinuit : Castellanam alteram, 

qafc rarioris fuit usus, utpoté barbàris as persa vocabulis, à quibus tum 
demàm est purgíta , cum ab uavnm Prindpem tot* Hispani aram po* 
testas rediit. Hac autemLingua usi prsesertira Castellani, Toieutani , Leo* 
nenses , Asturieoses^ Bxtreimdiícenses * . & Gra na te uses. Sed & vfcguit. 
In Gallicia , Andalucia , Lusltania, ac Aragoah , exteris subinde voca— 

*W " ~ ■ I i T 1 M . II '■ 

..(i . JDant'.ia furg. ema. 2£. . 
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bulis* AraWcis, Franclcfs, aHIsque intermfxta. Tertïa denlque fuit Ll- 
mosina , cujus usus fuit in Catalaaia , io Comitatibus Ruscinonensi, & 
Cèritaaensi, in Aquitania , Occitania , atque aded, ut Scriptores His- 
pani vcltmt, ia ipsa Regum nostrorum aula. A Catalania in Valentise, 
Maiorieae , & Minoricse Regna postea transiit * quod ea ad Barcinoa~ 
ses Principes perinde spectarint. 

- XXXV. De Limosin» Linguae origioe, ac nomenclatura varia varu 
aeripserunt , (a) CaJçi, (3) Escolanus, & (4) Andreas Boschus 4 
Lemovicum, Urbe Gallise Notissima , denominatam volunt , indeque in 
Catalaniam transiisse* cum Francorum nostrornm Exercitus Pjrrenaeos 
Montes tr&nsgressi has incedere Provincias * ex variis tum Gentibui 
conflati , maximeque ex ea Oceitaniae parte , in qua sita est Urbs Catàlensi 
cajus lncolse to ti Catalaniue nomen dedére, uti Catellus, & Hispani 
Scriptores volunt. Ut ut sit , constat idem esse faré Catalanorum idioma, 
quod Provinciaiitirn nostrorum, quod in Catalaniam inductum à Co-* 
jnitibus Bareinonensibus vero proximum est, ex quo Provinciae Comi- 
tatum suis adjunxdre doininiis. Ei quippe Lingua nítida adeo* florida, 
culta ac, polita habita est, ut nulia feré extiterit Regio, in quam noi? 
Immissa fuerit, cum Ma.ximé in Principum aulis Magno in pretio ha— 
berentur Poetae . Proviociales , eorumque poemata, ut genio quasi do- 
tata singulari , ubique feré legerentur Escola nus, & Boschus de hac 
Lingua Seribentes, ajunt, quod fuit: Tant graciosa , Cortesana , Sen- 
tenciosa , y do/ça , que noy ha llengua que ab mes breus faroles , diga mes 
jtfts *> y millors conceptes tenint en tot una viva semblança ab sa . Mare 
Latina . Ella fonc la que la dona principi als versos , y rimes que usa- 
ren en Roma , cantant ab ellas ab so de conson meies , las dissonàncies 
de las passions ab aguts , y dolços pensaments , idc. Subdunt deinde hu- 
jus idiomatis Vocjbu ! is crebrius poéinata sua aspersisse Petra rc ha m , quod 
observarunt etlam ejus interpretes. Ra^muodus Montanerius qui vixit 
circa annuoi 1300. Historiam suam hac lingua exaravit: & (5) Carbo- 
nellus in Chronieo, ejusdem idiomatis tabulas variaque acta d scripsit. 

XXXVí* Certé linguam hane , Provircialem sciiicéc, in Regum 
noscroru.n Palariis primitus usitatam , evincunt quae ex ea deiibavit 

f 


— - — — — - " ■■■■■ » -■■ ■ *-r— 

( z ) Calça tu Jjtalania cap . 6 . 

( 3 ) Escolanus in Hist • Valentia tom • \ . cap . \A. 

( t ) Andr. Bosch. de titul . honor. Catalan. I. \.c. 2. §. 4* 5. 1 . 2. c . 17 # 
( 5 ) ln Chron • ^ 
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( 6 ) Nírhardus, à quo Romana àppellatur, qu* haud omnfno dl-* 
versa ab ea, qua utuntur Provi ncia les nostri : quod faci te erit assequi 
utramque comparanti. Uode recté, opioior , dixit (7 ) Valdianus, Sa- 
licam Legem Romanos, hoc est, Provinciales voeare , qui Romana, 
id est, Provinciaii lingua utebantur; Cum Provincialium nom'me ora» 
nes de Alvernia , & Vasconia , & Gothos Provinciales appellatos au- 
tor sit (8) Raymundus de Àguiles. Ut vero res plana nat, placet Sa- 
cramentum Ludovici Regís, eujus meminimus. Romana Lingua des-, 
criptum à (9) Nithardo hic proponere: Cumque Karolus , inquit, h<ec 
eadem verba Romana Lingua perorasset , Loiuvicus , quoniam major nata 
erat , prior hcec deinde se servatarum testatus est : D.o (10) amor , id 
pro Christian poblo ; id nostro comun (1 1) salvum-,nto dist di en avant , in 
quant (12) Deus (i3)6£S«t>ir (14) medunat, si ( t$) Salvaré jo 
Cistmeon fradre Karlo , id in abjudha , id in cadkuna cosa . si cum orà 
(16 ) per dreit son ( 17 ) Pradre Salvar dist , ( í. dust . ) «» 6 ( 18 ) quid 
ilmi altre si fazed , id ab Ludher nul plaid nunquam prindras , qui meon vol 
cist meon fradre Karle in damna fit. Quse sic Latiois ittius saeculi Verbis 
sonant: Pro Dei amore , id pro Christiano populo , id nostro communi 
salvamento in antea ( seu deinceps ) in quantum Deus sapere , id posse mih I < 

dederit , salvabo ( seu Salvum & incolumen prsestàbo ) htsnc meum fra-, 
trens Karolum , id in auxilio , id in unaquaque causa (i. re. Gall. ehose J , 

ut homo per drictum ( seu jus ) suum fratrem salvaré debet, in eo quod ille 
mi hi alter faceret , id cum Lothario nullum placitum unquom capiam , 
quod mea voluntate huic meo fratri Karolo in damno sit. Sacranrentun» J 


( 6 ) Lib. 3 . 

( 7 ) Lib. de Monast. Germ. 

( 8 ) In Hist. Hierosol. . 

^ 9 ) Bodict. /• 5 . c. 6 . p. b 33 . 

(10) Amur . 

( 1 1 ) Salvament • 

(12) Ds. 

( 13 ) Sanir. 

( 14 ) Pordi. 

( 1 5 ) Salverio • 

( .6) Por. 

( 1 7 ) Fradra. 

( 1 <i ) Qa i id «a altre si faret» 
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verd populí- Romana pariter Lingua sic describit idem ( rç ) Ni th ar- 
dus i Si Lodhvuigt Sagrament qnt ton fradre Karlo jurat , conservat 
Karlus ( ao ) meossendra ( f. sanior ) de tuo (21) fart no n lot ( 2 a ) 
tanit , si ji returnar non (23) itof pots, ne jo ne veult (al. neuls) 
ci tt «0 returnar ( 24 ) *nt pois in nulla adjudha contra Lodhvuig nan ti 
juer. Id eat , Lingua ejusce aevi Latioa , quantum iicet assequi : Si La- 
dovicus tacramentum quod tuo fratri Karolo jurat , conservat , & Kn- 
rolnt meut tensor ex sua forte non illud tenet , ti ego retornaré non pot- 
tim , vel nolim ad eum retornaré , ta núllo ei auxilio ero contra Ludo » 
vicum . Ubi observare licet in Romana veteri ista Lingua , servatas ac 
usurpa tas aliquot Letinas voces , ut amor , nunquam , jurat , conservat , 
contra , in dama 0 sits prseterea alias Francis nostris baud i ta pridem ia 
usu , ut talvarejo -, ubi nostri tauverai-je , adhudha , pro ayude , quo- 
modo Picardi , dicunt : meon voí , ubi nostri , mo» vot*// , €£<?. Quse- 
dam etiam alia occurreunt vocabula malé descripta , ut salvar dist: le- 
gendum enim dast , id e»f, debet: nam Theotiscum hoc loco praefert^ 
sca/ , quod idem sonat apud Keronem : & in sacramento populi, pro 
eneo tendre 9 Bodinus ha be t sender, sed legendum videtur sentor, quae 
vox vulgaris usus etiam erat. Pro tanist , Bodinus habet taint , i tenet , 
quemadmodum Normanni etiam efférunt. Quae sequontur pauló intrica- 
tiora suot : si jo returnar non lint poit , hisce reddidi : si ego fetornare 
nequeo, sic enim Theotisca sonant; nemag quippe idem valet quod 
nequeo , non pòstum: mag exponitur pòstum apud Keronem. Reliqua quae 
non magis sunt expedita, nescio an bené reddiderim , ne jo , ne neuls, 
(al) veult cui eo returnar nit pois , ubi pots Theutonice redditur mag, i, 
gossum. Neque etiam voces postremse planae sunt, «un li juer , ubi Je- 
gendum puto /uer, i. fuero , nam Theotiscum hoc loco praefert ne 
vvirdhit , qu* vox, vel certé vvirthit , qnse eadem est , fuertr , expo- 
nitur in Càpitulari Theotisco Ludovici Pii apud ( 25 ) Brouverunt , ut 
ffterH, nou semel pro ipse , t//e, ponitur, quae vox occurrit in eodem 
sacramento : ubi enim ne neuls , Theotiscum praefert nob thero. Atque 

f 2 

(19) Bodin. 

( ao ) Meo Sender, 

(31) Par, • 

(22) Taint, 

( 23 ) Luit. 

( 24 ) Me , vel nit. 

( 25 ) In proparate. annal . trevir. num. 14 . 
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hsec quidem RomSha Nithardi , llcdt mendfs ntcnmque carerenon étt * 
bitem , velim Lector Çonferat com veteri charra vernacula in Ruthe* 
nensi Comitatu , obi lipgua Lemovicina període usurpata sub Ludo- 
vico 6 . hoc est cirera annum noo. exarata , quam descripsimus ex 
(a 6 ) Tabulario Abbatise Conchensis , ut idioma ejusce aevi cum idio— 
mate ae.vi Carolini comparet. Ego in Det nomine, ego He /or, & Pon- 
tius de Cambolar . & ego falcat , do questo hora ad ena»! ella Villa do 
Pradis , home ni femena de lat crodes enins non y pndren , ni 1y fe- 
ren ^ ni ly que ey ren , ni ton aver , no ly tol ran , ni foc nou lo faren % 
ni deforat lot crous home ny femena que sien en la Vtlla sia esta dehors , 
ti per forfactura que faran oquez no no faxian , íí i quono faran tro 
el Abat , id al jPriour, quella Villa tenria clamat ò acsen una vice 
vel duos. Et te els reddezer not o fazio , que non presten subte nostre 
àreich , (d senet ijn , ò efrangrian fars XIII. dias al so moniment 
del Abbat , ò de fo mestatgue , b del Mongue . que 1a Villa tenria . ò 
de so messatge , ò emenderau aissi ò tenren , ££ ò atendren per fe , 
se/r?s engan per eis Saints Evangelis. Authoret Ademarus Ruthenensis 
Epis:opus , füJ Odolricus Arshidiaconus , (d Guillelmus £3 Azemarus Dau- 
ri. it , Bac de Petra bruna , Folquenis de Segur , Bernardus qui vocatur 
Grceïut , Bernsrz Guiralz delia Salas , Bernarz de Carnet. Deusdet de 
Gaunat , Peirt de lar Va'lada , Rainalz lo Monges , ££ o/fre rno/t 
que ouiro, ££ que audiro. Regnante Ludovico Rege • ' 

i t V 

Dissimula (Lector ) à ma insuficiència , los errors de esta Cartaj 
y servescam’ de disculpa Jo no haver perdonat treball algu , sols perà 
que poguesses ab facilitat lograr tal conveniència. Deu te guarde. 


I 26 ) Ch. 566. 

i . 
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Elogia d las.Obras del Doctor Vicent Garcia , Rector de 
Vallfogona , son carissim Amic , lo Rector dels Banys, 
mes ab la' voluntat, que ab la ex- 
pressió de aquest 


S 0 N E T 0. 


De aquell Riu, que secét no ha vist Espanya, 
Begué, per refrescar nostra eixutesa, 

Lo gran Garcia , fent naturalesa , 

Del que tant, en los mes, es cosa estranya, 

Guidl sa gentil naya ú la Montanya 
Del Paf nas, confiant en sa Agudesa, 

Que mirantlo las Nou, sens estranyesa, 
L’Alegria, ab aljofars, sos vils banya. 

De la mina d’Apolo mes preciosa, 

Ab diamant de quilats tals lo regalan, 

Y ab tal raig de Elicòna lo refrescan: 

Que d’ ellas lo cuydado ja reposa, 

Seguras, que à son Fondo pocs igualan, 
Encafa, que en la Taula lo excedescan. 
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Lo mateix Rector al mateix atsumpto. 
SONETO, 

Com ja cygne canór , se oí Garcia 

De Bbro en las Riberas caudalosas , 

Ab veus « en lo elegant, tant abundosas. 
Com raudals en $asLiofas descobria. 

Bolà al Parnàs, y oíntlo allà Thalia , 

Pujant de punt , ab veus tant armoniosas , 
Acudiren las nou, sembrant de Rosas 
Lo nevàt de sas galtas , aquell dia. 

Tanta grada , e» Garcia està cifrada , 

Digueren , que del morts , es clar V hereda , 
(Seguint del antic Sami la sentencia.) 

Puix la gala dels Grecs te millorada , 

Dels Llatins la Agudesa , en ell se bospeda 4 
Lo que be nos ho mostra la experienda. 


A la Ciutat de Tortosa felis , y fecunda mare de Don 

Torre , y del Rector de Vallfogona , lo Rector de 

SONETO. 

Que de Mar te en la Escola , gloriosa 

Fores Iberia , es clar ; pues Roma amiga , 

Colonia t’ solicita , y enemiga 

Te fuig Carthago , al pas, que victoriosa. 

Adamarte exemplar, dítxa es famosa, 

A que invencible ta constància obliga ; 

Blasó de ta lealtat,' y ta fatiga, 

Duplicarte la palma generosa. 

Pero al pas, que ab la Torre, y Vallfogona 
Dels lírics Prínceps; de la enveja calma. 

Ta antiga Torre , y palmas multiplica. 

Tant elevada la atenció t’ pregona. 

Que aclamo Fenix tant sagrada palma, 

Y ta Torre del temps burla publica. 


! 


Franeiseo la 
Alcanó. 
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Lo Rector de P alldeïïontet , al Autor* 


SONS TO. 


Cisne immortal , 6 Fenlz , que i la fama, 

(Que ol del temps, ni olvid voriz tisora 
Ha pogut minorarte ) en esta hora 
A impulsos naixes de Apollinea flama. 

Tu, i qui lo Mon universal aclama. 

Digne de aquella rama ( burladora 
Del rajro mes actiu ) que Phebo adora, 

Y encara es poc blasó, sa esquiva rama. 
Glòria del fibro , honor de la ditxosa 

Fundació de Tubal , que en ae ribera , 

Felis te ha dat lo Ser, veu armoniosa, 

En qui P cor de las Musas tot se esmera : 

Canta , que si Amphió , ab Lira imperiosa. 
Lo insensible arrastra ; tu atraus la esphera. 


Del Rector de Pitattuga , e oronista de la xida del Autor* 
S 0 N E T O. 

Tant remontas, Garcia, lo teu bol. 

Que à ta plom3 ninguna pot seguir 
(Per mes, quei* envjós vulla mentir) 

Ara escrigas de goig, ara de dol. 

Ab rahó se glorfa i* nostre Pol, 

De vvuret’, major Astre axi lluir, 

Y ab la llum las m.s clans obscurir, 

Fente, en lo resplandor, unic, y Sol, 

Voldria , en alabarte, alçar 1> cant. 

Segons lo que ton Numen gran mereix: 

Pero , $ que pot cantar un ignorant? 

De l>s virtuts . quel* cel , doncs , comparteix 
En tu sol . comunicam’ tant , ó quant ; 

\ veuràs , com , per tu , lo meu cant creix 
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PROTESTACIÓ, 

QÜE LOS RECTOR? DE PIT ALLUGA, 
y dels Banys fan , en nom del Poeta. 

.... ‘ 

Si en los Poemas se troban algons Iïoc9; ahont, 
exaltantse la bellesa humana, esta sia pàraògonada à 
cosas sobre-Humanas, ò Celestials : ó be,exagerantse 
las penas amorosas, estas síàn igualadasa las infer- 
nals; se ha de suposar, que semblants cosas se han 
dit per un mer Hiperbole exornatiu, y pera con- 
formarse ab l’us dels Poetas. Axi mateix las veus./br- 
tima. Fat , destino , y sort , se deuen entendrer per 
las segonas ca usas s obedients, a la Soberana Vni· 
versat Causa. Per Paradís ha volgut significar. l’A u- 
tor cosa Amena , y Deliciosa: per Angel 9 Idol 9 De· 
essa , entengué donas de bellesa estremada: per 
Celestial , Sagrdt , y Divi , volgué, que se entengués 
cosa excelent , y digna de Reverenciar: per Adorar , 
se ha de entendrer Reverenciar humilment. Per 
últim l’Autor, 6 los sobre dits Rectors en son nom, 
protestan, que totas las veus,y totas las seutencias, 
que apareixen atrevidas. ó profanas, axi , com foren 
usadas de tots los Poetas, pera fer mes gustosà, y 
espiritosa la Poesia, de la mateixa manera, en los 
versos de Garcia , se deuen interpretar * ab sentit, 
que no discorde de la Catòlica veritat. 
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POESIAS VARI AS 


.O 


vDJEL 


DOCTOR VICENT GARCIA. 

' ‘ i .i ■ ' • ^ A 

RECTOR DÍE : VALLFOGONA., •' 


AL CRITtC LECTOR . 




SONETO. 

.0 ’? :• y . ? 

-Ara baixes la vista é&vers la' imutunda ' 

Gruta del uoivérs , alberg de pena , 

Hont ji mes se ha avingut la. llum serena, 
Ab las tenebias deia' nit profunda. 

Ara en !o cel. que, de. claror abudda , 

Mires dels signes: la dorada-, vena ; . A 

Y en r la gran bola de alimarias plena - > 
Las ppllagueras fermas, hont se funda. 

Ara ten v^jas à la terra freda, 

A qui in So) , ab raigs escassos mira $ . 

O i 1$ :que lo Equinocci abrasa. : ' 

Entres en mar teinpestuosa; ó queda ; . 

^a terra estigas, -soasegít, 6 ab ira: 

Sempre, pio. Lector, seras jun Asa*. . 

A 


Digitized by V^rOOQie 



AL MALÈVOL LECtOR. 

S ON E T O. 

Ix fa prodigà lïara , que ab sótil ralla , 

Per un escàs Yóràt aí pres visita, 

Del somni greu desperta , y resuscita 
Del» gust amarg 'la debil xevivallí. ; 

Al navegant , que ab fràgil buc treballa , 

Vens la fúria del Mar, casi infinita , 

T ab la bevenda amarga allí bomita 
La vida j lo vaixell se obra , y encalla. 

Al privàt, que en las faldas de fortuna 
Mama la dolsa llet, y ab fas doblada, 

La liansa de son pit , en poca estona. 

Per totas sas angostias una , i una , 

Y al bon Lector ; perque es mon camarada , 

Un tigre 1*8 fassa i tots la catxamona. 

A .la txpresiva sentiileta de la llengua Cathalana . 
S O N E T O. 

Gaste , qui de las flots de Poesia ' 

Toyas vol consagrar als ulls que adora. 

Del ric aljofar, que plora la Aurora, 

Quant li convinga dir que’s fa - de dia. 

Si de Abril parla, pinte la alegria, 

Ab que desplega sas catifas flora, 

O , i Fílomena , meotres cantant plora , 

De ram r en ram , la llengua , que tenia. 

A qui s* diu Isabel, digali Isbella; 

Sol , y Estelas als ulls; als llavis grana: 

Llochs comuns de las Musas de castelia; < 

Que jo, peraqne sa pia Tecla, ó Joana ,' 

Que estic perdut, per tot quant vaig eo ella» 
Prou tinch de la llanesa Cathalana. 
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Los raigs del Orient desembaynava 
Apolo irdt, y % en espantabie guerra. 

Per las concavas bocas de la terra 
Al tartaro enemic .ferir pensava. 

Cruxia 1* vent llibert , Neptú bramava , 

Los Tritons rebatlian baix la terra, 

Peneo en sas arenas se soterra , 

Tement, si acds de t Dafne s’ jecordava» 

Las niefas transparents . espavóridas , , 

Als retrets dels cristalls fugen ouytadas, 

Y dins la pròpia font encara temen, 

Cahentne per los prats de esmortohidas ; 

Dels Pau nos sos amichs desamparadas. 

Mes , i que se m’ dona é mi, que i tots los cremen t 

N 

A la Majordona del Autor , que pelant una fava una vetllada , ll 
caygué un trot de dent , que tenia en la boca. ^ .. 


S 0 N B T O. 



Sola una mija. dent, que li restava, 

• De totas las demés i la mia Tia,/ 

Ab la qnal mil bazanyas emprenia, ' 

L’ altra nit li va caurer , pelant fava. 
Turba*’, y diu , molt eoujada , y brava : 
En fava tot mon mal eifrdt venia , 
Tallant desde fa flor primera mia , 

A fins esta penyora i que m' restava , 

Jo detingui la risa , y i la Vella, 
Consolantla , digui : Que ab las genivat 
Iguals , me parexia mes graciosa ; 

Ço es que ní.feyp mes y rjurer ; Pepo ella, 
Llançantla alegra entre las llamas vivas: 
Maleita , diu , la dent tant epfaioea . 

À2 
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S'O N E T O. 




Brama, ocupada de rabiósas peoas , ' •* •• 

Del fort Lleó là ’natarài feresa , ' * • ; 1 ' 

Quant lo astut * cassadóri ab la destresa 
Lligít lo deixa ab trampàs ,• y fcadenas.' ■ > 

Brama ab mil bocas de brumera plerias, 

En senyal de sa fam , y sa r bràvesa 

Lo Mat , que après , ques’ menja- la 1 riquesa , 1 

Escup la nau, com os, en ' las arenas. * 

Brama lo Cel, si ab qualitats contrariés,' •" * 

Los elements en sas regions se alteran , 

Ab que 1’ aire condensan , y 1’ inflaman. 

Braman las 'infernals, y tèmerarias 
• r:! *’ ' "Tilriaí , 'qúel’- fi de son dolor no esperant' 

Pero mes propriament los Asans braman. 

Alt desmay'i) què' faltà una Dorrsella nomenada Luereeia Sagrutóna, 


•fef Ò N E T 0. 


Eixos desmays, f que ab deçigtíal ' cruesa 
Executan , Luereeia soberana, 

La gracia de eixa cara mes , que humana , 
Que al ho r recull gran part de sa riquesa, 
Algu szils son de amor, que é eixa bellesa. 
Mil pensions , no pagadas , li demana ; 

Que no repara en . veúreu’s Sagristína', 1 
Qui à la ’Déitat m es sa'Cra tingué presa. 
Nou’s queixeu del amor, qqe per vos mira, 
Mentres to vil ,' y odios nom de Deutora 
En subjecte tant ric li desagrada. 

Guardau de incórrer en ça interna ira f 
Advertiu, queu’s desitja acrehedora > 

Imaginau que u’s vol descarregada. 
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•Refereix la malícia ' de un villano j ptrqtte en ocasió de. un gran 
temporal , estant ausent de la Rectoria lo Autor , digué : 

Que las ouvoladas eixian de la del Rector. 

S O íï B T (X 

De las exhalaíibns, quel’ ayre erta, ' ; 

Una , cruel batalla se engendrava , 

Temerosos tambors lo Cel tocava, 

Y disparava espessa Artilleria. 

Ja l’ ayre de teaebras se cubria , ; , 

Y la fogosa flama- se il·lustrava. 

Escassa -era. la llum, la fosca brava. 

Ni bona pera nit, ni pera dia. 

Ab oracions devotas lo Vicari , 

Y-tüt lo poble junt, ab mans plegadas, 

Feyan píasf pregarias al Senyor; 

Quant i deshora un Cuyro' temerari s. .. . 

Que s ’ cansan, diu; qui aquestas mtvobdas 
Ixen de la del Rector . 


j4 la vanitat de una Dama , que desdenyà lo casarse ab un Cava — 
■ílèr^ pers‘uadiktse> no 'ien tant be eòm 'elh'^ essent loff t de \ 
una mateixa Prosapia. 


S O N E T O. 


Dfi. la Arca , boat se embarcà Naturalesa , 

Salta Jafét,'lBs ayguas sossegadas ; > 

Y en lo punt se li foren entregadas l| 

De Europa las regions, y terra estesa. 

Y com fos la muller de gran empresa , 

Ab sa ventri-cultura, en breus anyadas 4 
Tingué de bumanas plantas adornadaa 
Las terras, despullades de b Ilesa. 

Tu-bal fonc lo primer , que en noste^ Espanya 
Trasplantà la muller, y florí en ella, 

Y es lo tronc de la rama vostra, y mia» 

Sent axi , la rrolt dama, $ que se estranya! 

Podrà fer una rael tal maravella. 

Brotar Cardots, j rama de Satalía. 
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Despedeitue t in Galtm de ta Demé, cansat de adorartai uní htr 
ver logràt alguna oormpondencia· 


í QNÏTO. 


I Ay cap de tal . en mi , no so Mussol, 

Que a una careta, quem’ fa eixir de lloc. 
Ha ja cremsít encens , y fet mes foc 
Que feren Jos Egiptes al Deu Sol ! 

{ Y que haja bavejét , com caragol , 

Imaginant ab son florit badoc, 

Y que, faatme favors de poc en poc, 
Pensàra ser volgut , unic , y sol 1 
Ben baja pera sempre un desengany. 

Que me ha portat 6 temps 4 qee be conegnt. 
Que de açó no n’ puc traurer algun guany* 
Y puix à tal extrem so ja vingut; 

Ante® de no arribar- 4 major dany. 

Estic per no ser Asa resolut. 


- . , _ • • * t X I * . • I 

jílaba to Autor & «» Poeta Aragonès , nomenat D. Jp. de Heredia» 


S 0 N E T O. 


Estic pera posarme dins de un foc. 

Qual Numanti frenetie , y arriscít, 

O llançarme, com un desesperdt. 

De una. Torre molt alta , 6 mes alt Hoc. 
^Que sia un home jo, pera tant poc. 

Que sols per un Soneto començat. 

Ja mes lo consooant baja trobat. 

Que de sercarlo me so torndt grpc ? 

Vos sols , Heredia , sou lo que podeu 

Mostrar, ; que .haveu begut .de aquesta font; 

Y pera mi tots los demés *on fum» 

Ab tal facilitat los versos feu. 

Que per als forasters, «engiu ide pont , 

Y als que . jtoa natutals serviu de ,U*W3* 
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Prega lo Port* .4 ma Amie (d qui n amena Tirtit ) K retponga à 

so» eortas. 

S ONE T O. 

Tirsis , axi , del un , al altre Pol 
La famau'a alse trenta mil altars , 

Y en cada boca dels estesos mare 

Un Colós ; y en Espanya nn Mauseel. 

Y fs Cygnes: de la vora del Pactol 
Se muyran de pepída i milanars. 

Celebrant vostre nom ab sos can tars , 

Y Cygne vos resteu perfet tot sol» 

Axi Dea vos deslliure de mal fat, 

De tacas la Sotana, y lo Manteu, 

De Biligonorrhéa los ronyons: - 

Y axi arribeu, de simple Tonsurdt, 

A concedir en Roma un Jubileu : 

Escriviume , siquiera, dos reoglons. 

Queixat lo Autor de la abundancia de Poetas • 


S O NET O. 

Plantant Llorers junt i las oristallinns 
Limfas, que foren del Pega's ungladas , 
Estavan una de estas matinadas 
Las. Musa s fetes «nas clavellinas. 

Veulas Apolo, y com ja las Divioas 
Colors de aqueilas caras delicadas 
Mostrassen clarament, quant fatigada» 
Restavan de planter, las pobras ninas* 
Volguel’s dar entenent, que se ofenia 
De trobarlas i totas tant distrètas 
Dels <>Scis tocants i sas personas. - 
Y per disculpa 11 digués Talia , 

Ja ton tants lot que vuy fan de Poeta » , 
Queu *s faltaran Llorers , pera coronat. 
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A una Mossa , que detdenyant ah CavalUrt , u sfieionà i uH home 

de.. baixa esfera. 

■ i; < !•: 

S O N E T O. 

Entre sos braços dolsament tenia 
Pres à Medoro Angèlica, y estava 
Ella en los seirs tant presa, que. dubtava : : i 

Lo amor, en qui.' de!» dos mes : détt -tenia, t 
Y dientli , que de elis noi’ soltsria,' c. • > • . . 

Si de alli fermament no li jurava. 

Que en quant la humana vida li durava, 

A qui 1’ amava, tant no dlvidaria. . . ■ . A 

gCom es posible respongui. Senyora , <ï ■ t t * 

Si vos sou lo meu cor y iaia í vida 
Que visca, y queu’s ol i J vostre Medoro? i 
2 Queu’s ne apareix i vos d’ esta traydora 

Que als Prínceps desdenya , y als Re-y» olrida, 

Ys’pert, y se apassiona per ua Moro? 

A una Mossa gravada de FeroJa . 

SDTNFETO. 


Mala PasquauV do Déu mossa corcada , . ] 

Bresca saos mel, trapada celosia , 

Formatge ullat, cruel fisoaomia* 

Ab mes puntas* y grops , que te la agrada» 

De alguna fosau’s ban desenterrada* . # 

Per no sufrir 4ds morts tal companyia 
Quant eixa ma hi cara seu’s podria, i ' 

Y est tva ja de cúcs mitg rosegada. 

Pero, si sou de vermes escapada, 

Perque siau menjar de las cucalas 
( Que de maLen, pijonla Sort; ffos ipoita <) • j 

Mantingau’s Deu la .negra barallada. • . t { 

Y i Deu r siau , que m’ par quetn* naixeo alas» 

Y m* tomo corp .després que pic cara morta» j 
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A los travessura* de Jupiíer. 


S O N E T O. 

Jo no sa , amor , en que havem de parar 
Respectant de tas fletxas lo poder: 

Per tu dos mil locuras vehem fer. 

Sense , que algu sen puga deslliurar» 

A Jupiter del cel fas devallar, 

Y fent ell lo que toca i sa muller. 

Se adorna 1’ cap ab fusta de tinter. 
Pensant, que per pacient, podrà agradar» 
Y veént alguns, que li va suecebir 
A son gust , y va vencer lo rigor 
De la dama , ab astúcia de Tahur. 

Han volgut imitarlo, sen fingir. 

Desdenyant de sa casa 1’ propri honor. 
Per poder escalar de i’ altra i’ mur» 


A una Dona , que presumia de hermosa . 

S O N B T O. 

Ayl ay! mal ajau vos, dama descac. 

Crec, que deveu pensar, que so aigua Hec, 

Y que no me ha caygut lo groc del bec , 

Tras, que en lo mar de amor so estàt lo Drac* 

Àb quantas fletxas porca en son buyrac. 

No traurà de mon cor sols un gemèc. 

Passà V temps, que àb un feix de llenya sec» 
Pujava al sacrifici, com fsac. 

Millor un cent de Corbs la carau’s pic. 

Que i mi sem 9 dona un clau 4 que en vostre araboc 
Me guanye marso 1 ’ joc qualsevol truc. 

Que ab tot, que no so bo, ni so molt ric. 

Quant 1’ ham enganyador, golós» emboc , 

Amor sab , que uo m 9 pesca ab tant vil cuc. 

B 
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Avisos del Poeta & Apolo , quant seguia & Dafm 

S O N B r o. 

A Senyor lluminós, gahont anau. 

Seguint aqueixa ingrata, que nou’s creu. 

Ni res vol escoltar del que dieu , 

Sino , queu’s deixa estar fet un babau ? 

Nos girara, per mes que li digau. 

Ni per mes req uebre ts , que li llançeu; 

Encara que digau que sou un Deu, 

Y que tot lo emisferi illuminau. 

Si ab dadivas lo cor no li ablaniu. 

Tot lo vostre poder no sera prou, ‘ ? '* f 

Per aplacar sa còlera, y rigor. 

Donauii alguns trentins (si es quen’ teniu) 

Que en veurel’s jou’s ho pag, si ella no us* ou 

Y no se aplica a fer vos molt favor. 

Perque ja lo valor 

De las donas es tal , en aquesta era 
Que 4 en veurem un trenti , tornau de cera» 

Venus à Vulcano . 

S O NET 0. 

Marit impetinent , $ que preteneu , 

Quant ab tant gran rigor me perseguiu, 

Y axi vostra deshonra descubriu , 

Com si, fentho, guanyasseu jubileu ? 

Per vida vostra que no m’ enfadeu ; 

Perque si altra volta u’s hi atreviu , 

Mentres, que bellugar vos veuran via. 

La esquena u’s palmara algun tirapeu. 

Y al contrari , si veeu , y si callau , 

Y lo sonso anau fent com qui no hi véu, 
Tindreu tot quant podreu imaginar: 

Anau considerant lo que guanyau, 

, Sufrint; y no sufrint, lo que perdeu: 

Y axi, marit, "no hi ha , sino callar. 
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A una Senyora descolorida . 


U 


S O rí E T o. 


Pera curar de rael Senyora mia , 

Aqueix color trencat, que ha tant queu’s dura. 
He ohit a dir, que tota trencadura 
Fàcilment un braguer la remedia. 

Cenyivo 1’ que si bo feu, de dia en dia. 
Veureu, que lo Marfil de eixa blancura 
Cobrarà 1’ color viu de rosa pura , 

Que als ulls de tot lo mon cause alegria* 

Jou’s se una ma tant ben exercitada , 

Tant secreta, y lleal, qual vos importa. 

Pera la cura, y vergonyós recatò. 

De un petit Ay ! quant molt , sereu curada ; 

Un Ay ! que dos mil gusts, juntament porti, 
Feuho, sino per 1’ gust, per lo barato. 

S- 0 NB T O. 


Renunciant las aradas, y las rellas 
Baixa mossèn Joan de la cabanya , 

Fadrí de gran ventura, y poca manya. 

Fiador de casadas, y donaelias. 

Fet un bou mans , anava sempre ab ellas , 

Y una, que presumia de tacanya , 

Tant, sen’ juga', prenentlo per la banya,/ 

Que la hi clavà , y no gens per las costellas. 
Ferida y no per burlas, la minyona 
Pera l* remey comares se ajuntaren ; 

Qual pren lo alum, qual seda, y qual la agulla; 
Mes ningun vol la xica vellacona 

De quants medicaments li proposaren : 

Sino, que hi torn’ la banya com se bulla. 

B 2 
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Maleta de convent, gruta de hostal. 

Frontissa rovellada de cancell. 

Malaltia perpetuà de bordell, 

Florida primavera, d<e tot mal. 

Si pensa * que per veurerme venal , 

Me te de garrotar ab ua ccrdell , 

Pera sacrificarme com AnyeLl , 

Dels que en lo Born se venen per bfadaL 
Vaja a guanyar perdons, tirant al moll , 

Que no so jo ahindeme, ni gaaul. 

Pera prendarme de ella , com un foll. 

Que, sent de mal Francés prenyat baul. 

Sols la pendré, pera que m’ xucle un moll* 
Que tinc entre los pels del ull del cul. 


A una Dona nomenada Sabatera* 

S OIÍETÉL 

Si en eixa perxa , hermosa Sabatera , 

Encaixar pogués jo una forma rnia , 

Per me? ditxós, sols pera assó» m’ tindria* 

Que si Espanya per Rey me coneguera. 

Y, quant &b vos calçarme meresquera , 

Tant gust en servos parròquia tindria* 

Que per momertfos me descalçaria , 

Perque gosar-lo -cada punt pqgaera* 

Mes no se lo mon, porque lo nom vos dona 
De sabatera, si eixa ma agraciada 
Nons -calcaP-s peus* ans be ab grillons los lliga 
Ja de la causa mon discurs se adona , 
iíera ; quiça , per fava en sabatada^ 
qui mes hi ..sapia, mes hi diga. 
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À att amant cksdenyàt de tatas. 
SONBTa 


íl.3 


De tna Estela fatal la heretge cara , 

Mil bocas me esta fent desde la esfera, 

Vèent, que ma fe importuna persevera 
Contra sa força, ea perseguirme, rara* 

No hi ha valor, pera la sort avara. 

Que la propria esperança desespera ; 

Y aeonté al de fe mes verdadera , 

Com qui pinta ab carbó sobre mascara. . 

Jo, que à mos desitgs un clau no importa « 

Que me l’s .maten fregonas í pedradas, 

Ab fals títol ; qne jugo de lisonja. 

IVlen porto mil reganys de la de porta.; 

De las eníinestradae , finestradas : 

Y sobre tot desdenys de una mel. ... 

Retrato , que ab Jo valent pinsetl de la tua ploma , fa de si ma- 
teix Jo Autor. >. ' • i f v 

SOIÍE ia 

♦ 

. *01 tu., que de Cervera fí Barcelona, 

En raci, 6 é; taló, passas ta via. 

No la acabes , «ens veure al bon Garcia„ 

Molt Reyerent Rector de -Vallfogona. 

1’ vols coneixer, mira una persona 
De ben disposta , y propria eimetria, 

Barbi-vermell., dolsa fisonomia , 

Ras de t opero , barbas , y corona. 

Ni hipocrit, ni profi; alegre, y gra ve; 

No presumit, y entès; savi, y Poeta:; 

En tot molt assedt; de raro ingeni. 

En suma: En veurer un., que no se alabe* 

Ni fa en vidas agenas del Profeta , 

-Admira P, j venera 1’ _per Garceni. 
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Elogia un Galan la hermosura de una Dama • 

80NET0. 

Sou, ó Nise, la suma de bellesa, 

Hont totas juntas contemplar se podau 
Las mostras del vestit, que i Plora brodan 
Seda , y agulla de naturalesa. 

Clavell la boca, y olor de Camuesa ; 

Los ulls, als ulls de Lliris se acomodan , 

Tot lo demés ab dolsas bandas rodao 
Las Rosas , y Jasmins ab sa puresa. 

Puix, g que diré de la bellesa rara. 

Del Jardi'de aqueix pit’ que sempre hi neva, 
Y sempre esta cubert de maravellas? 

No com los altres, que la sort avara, 

Diatre de un dia , la bellesa l’s lleva : 

Que divinas y eternas son aquellas. 

Queixas de un Galan à una reixa , perque li impedia lo 
una hermosa Encomanada • 

SONETO. 

Reixa cruel que la claror divina. 

Que mos ulls sercan , com ú glòria sua , 

Entre eixa espessa nuvolada tua 
Cubres, y causas ma fatal ruina. , 

No degué eixir de la ordinaria mina 
Eixia matèria forta , odiosa , y crua ; 

Sino de algun volcé , per hont traspua 
Flamarada infernal, que tot ho mina. 

Pero, g que dic? O! reixa generosa. 

En gracia de tas queixas fas mudança 
Arrepentit adoro ta duresa. 

Ja no t’ vull dir , cruel , sino piadosa ; 

Puix tu sola has pogut, en nua venjança, 

A la que i mi m’ te pres, tenirla presa. 
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A un GJan , que aprengué de solfa , pera su avisar lo cor de sa Dama • 

S O N E T O, 

Eo poder de mosen Tuturufut , 

H i començit de apendrer , vuy la ma ; 

Ja m’ va mostrant los punts , que en ella hi ha ; 

Y se que lo primer es : Gamaut • 

Joana , lo meu idol de or batut , 

At to de mas passions se ablanird ; 

Y amor, ab dols article, juntard 
Aquell Sol bell, al mon humil Re , Ut . 

Puix, si Orfeó suspengué, ab son contrabaix. 

Las furias infernals, y deslliurar 
A sa muller pogué del etern plor. 

Jo, que tincb lo thenor un poc mes baix, 

Lo Infern de son desdeny podré aplacar, 

Y traurer de sas penas al meu cor# . 


Demanaren al Autor fes un Sonet o al temps , en que hi hagués . %Ç m 

v*gada$ Temps. 


SONETO, 

Temps , que sens temps pdssares com i temps. 

Si del bon temps memòria, temps , me deixas; 

Com not’ llastiman, temps , ab temps mas queixas; 
Antes que temps me vinga a faltar, temps . 1 

De temps en temps mudansa fa lo temps . 

Tu, temps immoble, ab"lo mal temps me deixas, 
g Quant millor, temps se acabaran mas queixas . 

Si per dooarlas, temps me dopas temps? 

Ay ! temps , de temps demano sols una hora, 

Tera lograr, ò temps , v una hermusura,, 

Que temps ha, temps , mon cor esclau adora* 

A ton nom, temps , faré una estatua pura. 

De aquçll metall, que 1’ temps avar adormi; 

Y agrahirte he lot temps , temps , ma ventura* 
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Qaíiicss <te un Amant veH entre tant ultrajit del dea de Ai «nr. 

S O N E T O. 

Amor, que de mon be ja no se empatxà ' 

Despres , que me ha ferir ab molta fletxa. 

Dona a mon cant lo punt de trista endetxa ; 

Puix per al lloc de penas me despatxa. 

En vostres ulls , que cada un es una atxa , 

Ja no m’ mostra la mort tapada , y quetxa, 

Sino ab aquella fúria , que 1’ arc fletxa 
Contra mon pit lleal , que'ab rigor tatxa» 

La anima , cn senyal de gran desditxa , 

Va ab una rossegant , y negra clotxa 
De funeral bayeta sens caputxa : 

Y 1’ surtidor de-í cot tanta sygua esquitxa, 

Véent que 1’ ha traspassat tanta garrotxa . 

Que al fi me ha convidat i la garrutxa. 

VÍ una tlàtiselía , 'que una 'matinada de Jvern rentava bugada ó la 
vora de un riu r devant de son Galan zelós . 

•’S ON ETO. 

En lo- rigor de certa matinada 
Rentar bugada viu una Donzella, 

Que ab los raigs de sa cara fresca , y bella , 

Desfeya la ribera congelada. 

Com vora 1’ aygua la mirí gentada , > 

Y alli, en lo seu costat; una cistella; 
rPensí, si era ia Lluna, y si ab ella 
Acas la haurian los de pescada. 

No me enganyí; que es Lluna tant serena 
Con variable , i qur ab las ahcias mias 
Ador, qual Indio y son valor imploro. 

Mitja sem mostra , y i an Adonis plena; 

Per hont estic ha mes de quinse dias , 

Per esta mitja Lluna fet un moro. 
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A una Donzella , à qui contemplava son Antant molt trist , quant ella 
anava A cercar aygua d la font, 

SONETO, 

Per aygua anava lo meu be un cert dia, 

Y foc ardent per lot teus ulls llançava ; 

Y en los meus , ab que atent la contemplava , 

Umplir los canters fàcilment podia. 

Lo raig de 1’ aygua, que molt clar eixia, 

Com qui li diu : Regaulos , murmuraba ; 

Y quant la delicada ma banyava. 

La neu^ que va foneatse, parexia. 

A un estreni arribi tant insufrible , • 

Y als raigs fogosos de sa bella vista 
Tant se m’ cremava 1’ anima afligida : 

Que pera mitigar lo ardor terrible, 

Entri en un canter, y resti la trista 
En anima de canter convertida. 

v \ " . . ' v 

Elogia un Galan la bellesa de sa Dama, 

SONET O. 

No mes comparacions , vaja tot fora , 

Alabastre , coral , y perias finas : 

Que abreviar Piruns, y empobrir Minas, 

Sols es gastar lo que un Poeta plora. 
jPerque cansar lo Sol , . y blanca Aurora, 

Volent sempre tenir sas llums mofnas? 

Rosas, Lliris, Jasmins, y Clavellinas, 

Vajan en mans de la pintada Flora. 

{Que te que fer Cabells, Front, Nas, Ulls, Boca, 

Ab tanta de quimera, y vanas faulas. 

Que son pera fer perdrer la paciència ? 

Alabant vostras parts, puix i mi m’ toca ; 

En suma dic (per no gastar paraulas,) 

Que sou de las hermosas quinta e sens sia. 
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Al desdenyà* mirar de una Dama» 

S 0 N E T O. 

Si los raigs, ab qae apenas me tocareu. 

De la llum celestial de aqueixa cara; 

Per que mon tendre cor no se abrasdra , 

Ab tal pressa , Senyora , l’s retirareu. 

Una piadosa crueltat usareu , 

Juntament foreu prodiga , y avara ; 

Puix , escusant uu mal , que be causrfra , 

De mil bens, y dulsuras ir.e privareu. 

Quant mes , que si moo fat venturós era 
( O ! ídol de mon gust , ingrata amada ) 

Que fosseu ma tirana , y homicida : 

Cert morir, per morir, mes me valguera. 

Que lo foc amorós , no la gelada 
Del desdeny , acabds ma trista vida. 

A la hemosura de una Dama , que s’ passajava per la vora del rim 
Segre $ de la qual estava zelosa la Aurora. 


SONETO. 

Tota apresada la Senyora Aurora 

Eixia un dia , ab tall de ferlo alegre ; 

Quant, r ab sos peus, als arenals de Segre 
Mes rics feya, que 1* or, la bella Plora. 
Aporta de enveja la Degssa plora, 

Cubrint tot lo Orient de un nuvol negre; 

Ni ayre,' ni aucell , ni flor vol que s’ alegre 
En tant funesta , y tant desditxada hora. 

Febo , véeht a sa amiga tant zelosa , 

Travefcw arrebossat, per no enfadaria; 

Ni ab un raig solament la terra toca. 

Ab tot axo estd Plora tant graciosa. 

Que d la ausencia del Sol; pot repararia; 

Ni s' veu falta de llom, molta ni poca. 
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A Ja estranyesa de una Donzella , nomenada Jactatit y d Ja cons- 
< taneia de ton Amant . . 

SONSTO, 

Amo d uns pedra, que, segons es duri. 

No se, si es sasxarte transformada; 

No es de toc, nl fonc ja mes tocadt. 

Ni es de la tempestat , que en mon cor dura* 

Meno» es de edifici; ans be procura 
Assolar lo que estimo; ni es la amada 
Iman que al nort de amor no està inclinada: 

Ay! si fora, pera mi, de sepultura. 

En sa duresa veig mos impossibles ; 

En sa bellesa ador’ enganys forçosos: 

No esper’, ni desesper’; sufro, y poffio. 

Finesas son de amor , y ben sufribies : 

Que en empleos tant nobles, y ditzosos, 

Lovalòr del subgecte dona brio. 

A la hrmotnra de una Donzella , nomenada Madrona fassejantse fer 
lot Camps de Barcelona , present son Galan. 

ÍONBTO, 

Per eixos , alls te jnr , gentil Madrona , 
que no veig 1 ab los meus cosa , que sia , 

Desde que amor volgué, que t’ ves un dia 
Fertilizar los camps de Barcelona. 

Estavas tant bonica , que Pomona 
Per los camins fioretas espargia , > 

Solemoizaot la molta gallardia , 

Que T cel volgué 'cifrar en ta persona. 

Fins à las secas plantas rebrotavan, 

Y, alegras de mirar cosas, tant bellas. 

Las , de los. peus contentas adoravan. 

Jo, fet un pom de amor, estava entre ellas. 

Mirant, que .las que mes me enamoravan, 

Eran de ton bell cos las maravellas. . 

C2 
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A una Dama petita, avara 4e boca , y peus ; y en iot tant her- * 

mos a , eom ingrata. 

SONETO- 

Petita es (jo ho., coofés) ia tacanyona. 

Que me ,aoabd la vida ab sa cruesa; 

En qui lo cel volgué de sa bellesa 
Fer una quinta essencia en sa persona. 

Es la dolsa ■ boqueta petitona , . 

Com à > porta de aqueUa fortalesa . - ’ 

De bont amor, reclutant, tanta riquesa, ‘ 

Cruels assalts a tots los bomeus dona. 

Es tant petit Jo peu, que en un cert dia. 

Fent dos parts de mou cor, cada sabata 
Lin va solar., y amplas li vingueren.. „ 1 

Si es tant. petita, doncs, la perla mia , • ; ' 

2 Com es tant gran aquest dolor, - que m* mata? 

De una causeta , efectes graus nasqueren. 

- r u t.*j u * \ ' V ■' ’■ : , ? * i.v' %** r.vi i \\ 

Encareix & un gran ' Amor. 

S O N E T O. 

Las victimas de amor dins mi tenia,: . 

T de ma -propria sanc ias sustentava ; 

Perque en r Jo ahar, que . las sacrificava, 

Menos, que humana sSfic , no si oferia. : * 

Ma vida en est cuydado consistia , 

Y tant dolsa , y .suau me Ja donava , 

Que mil vidas aiegras grangeaVa, : 

Per una sola, y trista, que’n pftrdia. • >. * v 

Segui lo encantament de una esperança 
Prova de ma paciència estranya, y crua. 

Fins i deixarlam’ seca , y consumida. 

Cobri, en Jloc de favor, desconfiança; . 

Ham* restat una vida fiaca , y nua, , 

Ni bona pera mort, ni pera vida. 
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• ; v ' Queixis ta» Amant del Deu Cupido. 

S O N E T O. 

Desvia un poc lo arc, cega Punter, 

No vullas sempre , que tas fletxa» de or 
Tinyan saspuntasabla sanc de un cor. 
Que i tant, que reverencia ton poder. 

No »e de mi , qüe mes ne pots voler ; 

Que si .arribar": a perfecció 1 major 
Pogués ma volubtat, be sabs amor. 

Quant ha, que no estaria pera fèr. 

Y si es, que, Uastimdt del que he patit, 
Matantme prest bo pensas esmenar ; 

Mira abans lo que- passa dins mon pit: 
Veurdà , ' ambr , que en sols imaginar 

Las circunstàncias, flb que me has rendit, 
Me ensenc ab novas ganas de penar. 


Ala ausencia de una Dama\ ydla diegria de son Galatt ai veure tia. 


SON E f O. 

Ja per donar un tomb mon seny estava , , 

Mil traosumptos ia memòria fet havia, 

Ab que de la passàda glorfa mia , 

A la anima afligida aconsola^a. 

Lo pensament dresseras li sercava ; 

A abreviar las Heguas se oferia , 

Aplanar las móntanyas prònietfà , ? 

Y cosa alguna de estos no hï 'bastava. 

L’ anima i tal extrem era vinguda : 7 

Quant dolentse lo cor de sa agonia , 
Vostre retrato natural li mostra. 

Adordus’ y restd socorregbda ; 

Fundant en motf àtnor !à pena mia , 

Y en vostre amor la medicina vostra. 
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Compara m Amor à una gran TempettaU 

S O N B T 0. 

Obert ja lo vaxell sens arbre , entena ; 

Lo Mar ensuperbity y tempestuós j 
Lo Vent irdt, y lo Cel prodigiós. 

La nit gelada, y de tenebras plena» 

Gran plor, confusió, angustia y pena,' 

Combaten al Pilot trist, dolorós t 
Qui ventse en mortal punt, y; perillós. 

Al dia invoca, y i sa claror serena». 
Montanyas van crexent de ona en ona ; 

Midint dels núvols negres la distancia. 

Tant, que lo Mar, cançdt, jaurer pendria. 
Sols en ton gran rigor contenta, y bopa. 

La Mar se llança , fiada en ta incpostancia : 
Per ser , qual ona , en tot , la vida mia. 


A una hermosa Dama de cabell negre , que» pentinava en un terrat 9 
; ab una pinta de ídarfili \ 5 . . , 

S O N E T Q. 

Ab una pinty de rçarfil pqlia 
Sos cabells de finissima atzabeja, ; 

Aqui los de or mes fi tenen enveja , 

En un terrat, la bella Flora, ua dia. < 

Entre eils la pura neu se descubria 

Del coii , que ab son contrari mes çampeja i 

Y com la ma , coca lo marfil blanqueja . ' 

' Pinta, y nu de una pepsa pareixia. ( 

Jo de lluny, tant atònit çontqmplava I 

Lo dols combat, que ab ;eqtreraada grada, 

Aquestos dos contraris maotenian í 
Q ue 1’ cor enamordt se p’ alterava , 

Y temerós de alguna gran desgracia 
De pendrelV treguaf ganas mp ypnjian» 
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A^ojeri persona cuerda; 

Ni manco, estimada en res; 

Ni tampoc bon Portuguès, 

Qui diré mal de la merda : 

Que encara que sia verda , 
Blanca, negra, pa rda, 6 groga. 
No es just, que ningú se moga , 
Pera dir , sia dolenta ; 

Perque encara que es pudenta, 

Es antiguissima droga. 

Los droguers de Sarrié 
La contemplan nit , y dia ; 

IPs causa gran alegria. 

Quant sels converteix en gràt 
Los uns , diuen : merda es pa , 
Altres diuen merda es vi; 

Y sis* lleva n demati , 

May dp la merda se olvidan. 
Mes que mes, quant ne convidan, 
A vos , a aquell , y no é mi. 

Merda pera vas dirà 
Algú, que no bi sabré res. 
Pensant, que es poc interès 
La merda , que u’s donaré : 

Si sabèra lo que fé , 

Semblant merda nou’s daria ; 

Ans be se la aturaria , 

Per poder millor passar. 

Merda que no pot llevar 
Sino grao maiencolia. 

I Quin home es tantimprudent. 
Que tenint ple son baul 
De merda , no diga al cul , 

Que P traga de aqueix torment $ 
Clar esté: y encóntinent , 

Si es casét, ve ab lo xiulell 
Sa muller, y devant dell 
Xiula, sona, y & pregaaas , 


Pera que las voluntarias, 

Isquien per aqueix portell : 

Mirau , si es cosa , que importa, 
Traurer la merda de dins; 

P.uix cagar als dematins, 

A tots los membres conforta 
] Benaventurada porta ! 

Que tanques tant gran thesor. 
Que val mes, que plata, y or. 
En qualitat, y substaocia ; 

Y si li falta fragancia. 

Ja li sobra la pudor. 

Tot asso molt claramen 
Ha declara aquella historia , 

Que en lo mon , fonc tant notoria, 
En las bandas de Ponent: 

Se espantaré molt la gent 
De veurer lo que diré , 

Que per ser del cul , no sé , 

Si sera gra eia , 6 desgracia : 

Mes jo pens’ que seré gracia 
Per aquell que caga be. 

A consell se congregaren 
Los piembres del cos un dia , 

Y feren descortesia 

Al col, que no lo hi cridaren: 
jPero, que be , que ho pagaren l 
Puix, cerrantse de campinya 
Lo cul sa s rugas apinya, 

Y la merda detioguda , 

Prestament fonc corrompuda, 

Y lo cap se umplí de tinya» 

Lo cervell , de aquells perfums,. 
Que pujyvan ja podrits» 

Tenia mitg adormits 
Los moviments , y costums : 

Al pit se engendravao grums» 
Que noi» podia arrancar. 
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Lo ventreU pèr esclàtaf Per que tinc dos company ont^ 

Estava de plenitut , ’ Quetn 9 pnfeuan amistat , " ^ 

Tothom deya : j Asso que put l Ym 9 est àn sempre al cos/df,' y ' í. 

Asst no si pot estar • En totas ocasions , ,'*•*; * 

Lo cor deya à h freixura : zQuin membre mes principal 

%Que es asso quin vent oportas , Te to nostre cos , que jo? 

Que tïhc las membranas mortas ; g A/o so jo lo mes rodó 
De rehrer tal podriduraÇ Lo mes pultt , y lleal? , • 

hont ix tal desventura , g Entra per lo meu portal ^ ■ ' 

Qae 4 tants membres embaraca ? Per ventura algun boci i . 
Jioném algun modo , o trassa , gCaa e n ell algun mati 
Per eixir de tal misèria , Plenitut de humor ^ y vent , 

F sapiàm quina matèria , Com /an' s//s, ^ne encontinenS 

Es aqueixa , i]«e se embassa • Tot mo /a» buydar à mi? ■ ”* 

Lo nas, sentint la pudor, -4 no ser /o Sant Aami/ f 

De aquesta substància, y suc. De cubrir sas desventuras , 

À tots avisa quel’ buc No farian travessuras , 

Te t 3 ncat lo inferior: iVi tampoc del Jçan Gentils 

A tothom dona tristor Criminal fan del Civil , ' 

Veurer aquest pas tancat ' F me van sempre forçant ^ 

Per hont sabent, que enujít Qoct’ vaja escopetajant , 

Estava la portaler , .Pera cLr/e enfado s , nas. 

Fan que vaja un missatger F axi non 9 tens de fer cae. 

De part de tot lo veynat. Si te anaig de quant en quant, 

Est fonc io nas; y perçó Per ma /e, que merexian , 

.Pren la posta com lo vent, Qwe/s’ deixàs pudrir à tots, 

Y arribat en continent, Fentlos tornar , comuns bots % 

Al c/d demana perdó: Pwix axim* desconeixiam 

DientH : Teniu rahó . t P«?r hont , avisats ne sian , 

De estar enujàt ab ells: Ta, Nas^ digaslosho à ells ; * 

F çass’ servís , ^ne/s budells 1 Peraque en tots los consells , 

Tanta de merda buydassen : Sia /o mea vot primer^ 

Respongué lo cul : Qae ho fassen Puix quem tenen menester 
Per ser jo lo cap de aquells. Tant los jovens , com /os bells, 

Pcro vull de assi al devant^ Tornaten tu , Nas, allà: 

Per ser jo rugat , y veí/, Digaslos lo que te he dit , 

Prengan de mi lo consell , Qaet’ promet 9 alsant lo dit , 

Del que se anirà tractant t Te seré , com à germà : 

F nom 9 vajan dejectant , ' Respongué lo Nas : demà 

Tirantme per los racons , Farém /o/s grans alimarias , 
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Invencions , y cosas varias , 

Per fomr de f« alcançat f 
Que ojas obert lo forat 
Di las nostrat necessarias. 

De manera qae lo cul 
Es- un membre principal, 

Y es un assiento papal, 

Y mes antic , que Sàúl : 

Es lo portal del baul , 

De nostres necessitats. 

Es clau dels thesors guardats. 
Pera que ningun sen’ perda ; 
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Finalment es Hoc de merda , 
Hont estam insaculats. 

Ja sabeu, que qui no caga, 
Per força te de morir: 

Àxi ho he sentit i dir,. 

Desde que dexi la braga ; 

Ja se , que diran quem* vaga 
De escriurer cosas de merda, 

Y que una persona cuerda , 

De merda no ha de parlar. 

Jo responc : Que lo cagar 
Es digne , que may se perda. 


EPITAFI A LA SEPULTURA DE UN GRAN BEVEDOR , Y 
glotó dit per sobre nom : lo Profeta , que morí de repente , y quedà tant 
grós que tenia tant de cintura , com de alt: havitava en Barcelona , en lo 
carrer dit la Riera den Prim, y it sa casa ( per burla ) la anomenaven 
lo Seminari , perque en ella recullia tot genero de gent 
viciosa , y vagamunda. 


DE 

Si pot jaure un cos rodó, 

Assi jau lo de un Profeta, 

A qui la fossa fonc feta 
A modo .de garrofó : 

La mort non’ feya menció 
Pensantse , que era barral ; 

Pero ell era tant carnal. 

Que ab la anima se enfada, 

Y de son cos la llançi , 

Sens dolor, febre , ni mal. 

EPITAFI A LA SEPULTURA 

per 


MAS. 

Resti tant bell, y tant gris, 
Que en lloc de trista mortalla. 

Lo untaren tot de mustalla, 
Perque la terra 1’ menjis: 

Y si tal era en agris, 

A fer presagi me anim’ 

Que i madurar est raim , 

Fruyt de si uberrim donira, 

IP Seminari acabira 
De la Riera den Prim . 

E UN JOVE , A QUI MATAREN 

festeig. 


A, 


-ssi jau un amadís 
Esglay de amorosas damas : 

Nos’ sab quil’ ha agut i camas, 
Per portarlo i Paradís : 

Sabse, que es mort de improvis; 

D 


DÈCIMA. 

Ignoras’ lo matador: 

La dificultat major. 

En saber, com se es fet, resta: 
■SiP ha mort ab la ballesta , 

O ab algun desdeny lo amor. 
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epitafi a la sepultura de un gran bevedor de 

Ayguardent, que mori de gota. 


DÈCIMA. 


í£ jàcet Id qui cregué 
Esser perservàt de gota. 

Puix de aygua sols una gota 
Siao ardent, may la begué t 
Gota lo agotà , y tragué 


De esta vall de plors , y crits j 
Y per segles infinits , 

Estarà sencer son cos* 

Que cuc no hi ha , que hi don’ mos, 
Perquel’ guardan los mosquits» 


AL ENGANY DEL MON. 


DECIMAS. 


IV^tusa, gqué pretens de mi? 
gQuet’ dol de ma fantesia ? 
Deixamela, y algun dia 
Posa í mos deliris fi: 

Si 'tant flaca la escapí 
De tos dejunis, que apenas 
Me corre humor per las venas 
Gentil està per Oracle, 

Quant viu casi de miracle , 

No respirant , sino peu as* 

Servat’ algun juguetó. 

Puix ten’ han de sobrar mil,, 
Quet’ seguiràn per un fil, 
lt’ duran sobre un punxó: 

Mes per no dirte de no , 

Ja que raot terrtàt* irie tens, 
Jm’^fas tant prair las dents 
Aca·jam’ de rematar 
Lo poc gust quem > va quedar. 
Quant fiu cessió de ben*. 

Diuen: Que de la Poesia 
Lo amor ne es pare , y autor ; 
Per cert, jo no tinc de apior, 
Cosa, que de contar sia:' 
Cremi la memòria toia 


En acte tle Inquteicié ; 

Perque en la lley de rahé 
Fonc heretge declarada , * 

Y una memòria cremada, 

Que podrà eseriurer ab carbó. 

jPuix qué diré à ma esperança 
De mi sort justa , 6 injusta , 
Essent ab causa tant justa , 
Alberg de desconfiança? 

Pero rompré la balança. 

Que de ma sort, y ventura 
Poquissi rrr pes me asegura ; 

Vejàm per via de engany, 

Si podré curar to dany , 

Autor de tanta amargura. 

Y puix à tants veig medrar^ 
Que entre * desbarats , y enganys 
Viuen alegrissims anys, 

A estos tals penso imitar r 
Desde ara m’ vull coronar 
Rey de las minas de Orient, 
Pensarit pert lo enteniment 
Per mi lfc major bellesa ; 

Que quant serà mes simplesa* 
Tant viuré jo mes ooutenfc. 
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No mes ja , tristesa mia , 
Xupadora de sanc para ; 

Jam’ vesto de altra figura 
Tal, , qual u*a vu y en dia : 

O ! qim gala de alegria 
Flamant me tinc de vestir , 

Y de tristesa he de.exir 
Ap trassa tant peregrina , 

Quant mes bella barlandina 
Me sabré persuadir. 

Vull presumir de mon tall. 
Que es de las daroas martiri , 

Y qu,e tine la flor de lliri 
Ahont per vergonya call : 

Y que sens algun treball , 

Ni . costarme un sol diner , 

,Grans conquistas he, de fer. 

Si vull , ab casada , d. . . .. 
Gosaré ab esta lisonja 

La glòria del mercader. 

Desgarraré mil Lleons, 

Sim’ pos’ per la valentia ; 

Y als Tigres , que Hircania cria, 
Tornaré mansos gatons : 

Mil trofeos, y blasons 
De mi mateix pensaré, 

Y tant content estaré 
Ab est pler imaginét , 

Com sim’ fora jo trobét 
En tot quant Cesar vencé. 

Posarém en lo govern, 

Y sols prevaldré mon vot, 

Dirén tots : \0 lo que pot { 

Sens dupte es lo major Pern '. 

Y ab aquest contento intern. 
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Perl’s carrers me he de estofar. 
Com sil’s quem’ veurén passar 
Se enganyasseo juntament : 

Y sim fa bocas la gent. 

Creuré , quem’ vol adorar. 

Apenas lo historiador 
Me faré senyal de historia , 
Quant soltaré la memòria , 
Fentlo venir ab suor: 

Si vol de Guerra , ó de amor , 
En prosa ó en dolsa rima , 
Veuré mil tretas de esgrima. 

Mil tretas de amor veuré, 

Y tot abovét dira s 

Sens dupte quen sab la Prima* 
En tota conversació 
He de fer callar tothom ; 

Y seré lo major prom , 

Que diu la millor rahó: 
Riuranme vullan , <5 no , 

Los cuentos que contaré; 
Perque jo tant mels riuré , 

Que estarén ab gran treball, - 
Fins que com, si fos badall,,. 
Lo riure J’s ,comanaré. ' > 

De est modo viuré ajustét , 

A las vanas carabassas 

Que van per aqueixas plassas, • 

Venent per llebra lo gat: 

Y si per algun pecat 
Torna ma malancolia, 

Tirsis de la anima mia , 

Me posaré é dromedari 

De Santas Creus, ó é Vicari 
De la vostra Rectoria. 


D ESENGANY 1 DEL MON. 

J DECIMAS. 

a de la casa encantada , Eran del anima mia 
Hont presas ab tirania Cada potencia una Fada 

D 2 
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En una gran nuvolada , 

Per la regió franca, y pura, 
La aparent Arquitectura 
Se resolgué, y dissipà; 

Tot sem’ representa ja 
En sa natural figura. 

2. Mercè rara , y singular 
De aquella agraciada vena , 

Que uns animós encadena, 

Y altres ne sab deslligar : 

Musa bet’ pots arriscar; 

Puix de son copios thesor 
Te infiueix sobre ton cor , 
Filisart , sa gracia estranya : 
Pren ab ta Flauta de canya 
Lo punt de son plectre de or. 

3. Veste à la sombra cubrint , 
Thalia -desarropada , 

Y axi, aniràs , tal vegada , 

Bellas cosas deseubrint : 

Y te àhirà succehint, 

Com als que i’ rostoll segueixen, 

Y en ricas gavellas feixa n 
Lo que ja estava olvidàt ; 

Quel’ pobre resta medràt 
Ab lo que los altres deixa n. 

4. Y si not* cab tal ventura , 
No desesperes; treballa 
Recull- almanco , la palla, 

Serà cullita segura : 

Y en aquesta conjuntura , 

Tras tant rica brevedàt. 

De esta gran prolixitàt, 

Nos podrà admirar algú ; 

Puix sempre fa mes comú 
La palla que no lo blat. 

5. O ! dols , cordial amic , 
Vostra epístola galana 

Un Evangeli demana, 

Y axi i cantarlo me aplic: 


Dient: Quem ric del mes ric. 
Que ab ma seba , y ab mon pa 
Troba lo gust del Mannà 
Mon apetit , .que à tot diu ; 

Y una cuxa de perdiu , • 

D’ est modo , menjar me fa. 

6. De vostra amorosa historia 
Vos tinc una enveja honrada. 
Que una bellesa estremada 

Me ha ocupat la memòria : 

No que m’ don’ pena , ni glòria; 
Perque com , à pesar meu , 

Dintre de la animas* veu. 

Nom’ perturba la rahò, 

Sino que allí , en un racó. 

Se acontenta ab ço del seu. 

7. Pero en la morta esperança , 
Tant à vostra ditxa avans , 

Que ni dei que tinc en mans, 

Ne puc tenir confiança : 

Rompeu aqueixa balança ; 

Que de la mia també. 

Dos mil troço» ne faré, 

Y seguiu lo dols engany, 

Mentres jo del desengany 
Lo aspre cami seguiré. 

8. Per mes , quel’ Fat importú 
Me perseguesca ab cruesa , 
Vestirme vull de grandesa. 

Sens amprarme de ningú: 

Mentras , que à vos del Plrú 
Perlas la musau’s enfile, 

Ab los brins del or de Chile, 

La mia apedassarà 
Lo Mon, que romput està. 

Ans, que del tot se desfile, 

9. Y suposem tot primer. 

Que jo so aquell catequista , 

Que de humil Capi-gorrista , 

Pugi à capellà Roquer: 
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Supremo Rey de un graner . 

Duc de un Campanar molt fort; 
Gran senescal de una sort , 
Tetrarca de una abadia , 

Quirite de una Promia , 

Y Belerbey de un bon hort. 

10. En fi, sia lo que so;' 

Jo fora un home perfet. 

Si ma sort me haguera fet 
Un gran Princep, 6 Baró: 

Mes vingam a ia rahó : 

Quant lo cel tal gracia m’ fera, 
5 Que es lo que ma sort tinguera 
Mes que ara en lo essencial ; 
Sino es, que mon propri mal, 
Com ara , noi’ coneguera ? 

11. Nom’ so apenas descuyddt. 
Ni comés las menors faltas. 

Quant mos Fiscals, per las galtas, 
La correcció me han donàt : 
Diuenme la veritét, 

Ara m’ sapia mal , ó be ; 

Que com la fortuna- m’ te 
En predicament humil , 

Se me atreveix lo mes vil 
A dirme lo que m’ convé. 

io. Axi fundo mon descans 
En ma pobresa mateixa ; 

Y a ma sort no lla* fas queixa , 
Ans be lin’ beso las mans : 

Los de Prebendas mes grans 
Solten la imaginació 
A la major presumpció , 

Que capia en son honrós títol. 
Que si ells son de capítol , 

Jo de paragrafo so. 

13. Ningú de eixos fariseus 
Sobre quatre mulas rua, 

\Cada ma sobre una cua, 

Y sobre dos colls dos peus t 


En las mes famosas Seus 
Lo de major dignitdt 
Sobre una mula va , honra't : 
Puix Jon’ tinc una també, 

Y que es tant mula de be , 

Corn ia mula del Abat. 

1 4. Com salta 1’ gos de mes seny 
Per la bona tavernera , 

Un cèrcol de esta manera 
Passa ella per un congreny: 

Y per modo de desdeny 
A estas cosas se humilia ; 

Que de altra part ja estudia , 

Y dona Uissó als matins, 

II ’s pretèrits , y supin s , 

Com al ordi, sel’s ne envia. 

15. Dos dotxenas degallinas. 
Sots la protecció de un gall 
Tinc,, en lloc de papagali, 

Y auceils de las Filipinas: 

Ni desde las plajas Xinas 
Gossos envio à sercar ; 

Que un ne tinc per registrar 
A quants i la porta pican ; 

Y es tal que si li replican , 

Una anca sen sol portar. 

16. Nom’ poso lo blanc armí. 
Quant es rigorós lo fret , 

Sobre lo brodat roquet 
De.Olanda, ni Caliqui : 

Que ab ma garnatxa de lli, 

Y la cota rossegant. 

Que vaig comprar al encant ; 

11 ’ Salpasser en la ma , 

Dimoni ai infern no hi ha » 
Quem goze venir devant. 

17. Nim* guardal* barret motlJít 
La premsa curiosament ; 

Qual* meu, i darii eix torisenf» 
Diria la veritat» 
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Revelant quant ha suat 
Ma corona deu anys ha, 

Que abrigaria comença 
Ab Has tant unit, y estret, 

Que ni per calor , ni fret , 

Ja mes la desampard. 

1 8. So de absolta» reportori , 

Y home , sens dupte , han de ferme; 
Que ab ellas mano’ lo terme, 

Y tinc fama e» Purgatori ; 

Neta la deix, com uu bori, 

A T anima mes tacada, 

Sk ab mos Requiant la he'fragada; 

Y volant pura i la glòria , 

Alia te de mi memòria, 

Y m’ es continua advocada. 

r 9. Se va en la escola movent 
Un* gran bando, y dissenció, 
Sobre la millor llissò, 
li’ mes agut argument : 

De tot asso visc exempt; 

Perque sols en esta part , 

Dé competencias me guard’, 

Y estic de enveja deslliure; 

Tant; que sim’ veuen escriure, 
Pensan, que ho fas ab mal art. 

20. Mes i mon ventrell li val 
( Sens salva de mlnistrils ) 

Un plat de cosas subtils 
QueP pago ; y flaysd Real : 
Donam’ assalt general , 

En lo punt que he beneit, 

Al que la Tia ha amanit. 

Que es dona de tal tropell , 

Que encetaré un carretell, 

Sil mira de fit à fit. 

21. Deixa la tristesa , y dol 
Lo pensatiu cortesa , 

Sols perqueP Duc lo miré 
Entre!’ pretenent estol : 


Y mirem i mi lo* sòl, 

Despces de haver ben dinat, 

Y restaré mes naedrat 

Ab la creu, que jom’ faré. 

Quant de son badallaré. 

Que ab la que esperaP cuytat. 

2 a, Ja no me atorment’, ni plor’ 
Per lo negre voler ho, 

Que un desengany me tragutf 
Aquesta llirpia del cor : 

Ni ja regoaec lo for 

Del amor , ni me apassiona ; > 

Y si algsn combat me dona, 
Non’ fas algun fonament ; 

Que aqui mateix li present 
La Carta de la corona. 

23. Sols li confés al' Amor , 

Una cosa de importància; 

Y es que la vana arrogancja 
Del mon ell la abat millor: 
Passejas’ lo gran Senyor 

Ab sa guarda acompaoya't ; 

Y per mes, que va guardat, 

Una pobra menestrala , 

Que , ni manco sab , que es gdla. 
Lo cor li deixd lligat. 

24. Temps era, que i mim’ tenia 
Tant ple de superstició ; 

Que à sa inútil devoció 
Dos mii ciris encenia : 

Pero, ja arriba lo dia. 

Que sas aras profanant, 

Al pur desengany, y Sant, 

He consagrét mos sentits ; 

Bastan los dolors patits , 

Ja no hi vu.y res de qui avant. 

25. Quant veig la cara mes bella 
Me apar per moltas rahons, 

Capsa de diatilacions , 

Y me la imagino . vella : 
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De la boca mes vermella 
Ix lo reumatic gargall , 

Y la postura, y lo tall 
Da gracia mes peregrina , 

Una pudenta Latrina 
Porta encoberta de vall. 

36. Eo fi , quant i mon propds 
Lo amor, tirar, be pot ser. 
Mes nom’ tirar* certér. 

Si li puc faltar lo cos: 

Ni penseu ara quem’ pos’ 
Entrel’s Sants : no estic tant và; 
Que entre cèl, y terra, hi ha 
Una mossa, que me agrada; 

Mes sols pera ser mirada, 

Y beneir qui la cria. 

27. Vull la ab amor crerical, 
Que may me destorbal’ son; 

Y ella; tambem’ correspon 
Ab un amor vkginal: 

No là he encaminada mal 
Ja mes, shio fonc ua dia. 

Que ab un canter ple venia ; 

Y enContwnt ab ella acàs , 
DiguiU: Que caminés , 

Per que la ■font la seguia. 

28. Bllaui’ din : Vossameslé ^ 
Senyar , se burla de mi. 

Jo à les hores li digui : 

Que fas donzella ée bes 

Y al sobresalt, que rebé 
A la afectada rahtf ; 

Fonc tanta sa alteraeïd. 

Que al mateix punt tropessà ; 

Y com lo oa-nrtser trenca ., 

Sols de ell en càrrec li; s&. > j 

29. Ja’ lo pensament me diu, : 
Filisart amat, y car, 

Quem’ deveu imaginar 

Molt? burlador, y.. festiu í. . r 


Mes , si paciència teniu , 

Ja veureu , com eixirà 
La ma dreta ; que si està 
Un poc desembarassada , 

Ab una gran pedregada 
Tota la terra abatrà. 

30. Jam’ par també, que dieu: 
|Que es de aquella graveddt , 

Ab que nostre Tirsi , inflat , 

Tant grans alimarias feu % 

Axi apedassat se veu 
Lo mon , romput per sa ma : 

En asso, no mes, parà 
Aquell tant gran Rey, 6 Roc: 
Pero aguardauvos un poc. 
Veureu lo que passarà. 

31. Vinga, puix ja estic eu mal; 
Per ceptre algun aspi vell. 

La corona de oripell , 

Que fonc del Rey de Nadal : 

Per supremo tribunal , 

Un banc ab un parasol ; 

Y als peus ma gradeua -vol 
Un mon de paper de estrassa ; 

Y ab esta postura, y cras sa 
Manaré de Pol , à pol. 

32. De. ma autoritat ji us;, 

Fas exclamació , y dic : 

Ha! Mon rraydor, enemic. 

Que fa is estàs, y eonfos: 

Lo mes ruhi talla , y cus 
En tas faldas à son pler : 

11’ que ú la virtut vol fer 
La ^obediència deguda. 

En llac de donatli ajuda , 

No fi l derxas os sense r. 

3'3- En ta» majors poblacion». 
Tant, com lo traydor voldrà 
Viural’ just , y seny tindrà r 
Fins 'à empsodrel’ ioc minyons , 
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Cridantli per los cantons: 

Vida ayraia verdadera. 

Quel’ traorào de pollaguera , 

Si es un savi soloní 

Y à un anibal Numanti 
Turbarà un visca ribera. 

34. 1 Nou’s par, quera vaigadobant, 

Y que se mudar de tó ? 

Ara be, vaja de bó , 

Passém poc , à poc avant » 

Aném lo mon governant; 

Y én ordre de mon ofici, 
Mostrém , com en ell lo vici , 
Tant la virtut refredi. 

Que sols la retornari 
Lo foc del final judici. 

35. As:o apar que li causim 
Los pobres al titular, 

Que deu pretendrer baixar 
D» algun germà extern de Adam: 

Y es lo bo que si cabam 
La terra mesclada ab fem 
A una cana trobarem , 

Tothom ser fill de ses obres, 

Y tant los rics, com los pobres , 
Al altre mon nos vèurém. 

36. Planta dos corns, y comet 

Lo esta traició. 

Com si fos obligació, 

Ques’ fundis en lo barret:. 

Ja passi lo ardor perfet 
De aquell segle primitiu ; 

Ja de Luxuria lo riu , 

Fi as i la...... ha inundit; 

Y de aquell foc ba deixat,. 

No mes,. que un cendracaliu. 

37. Esta gent tant- brota, y mala, 
Ab capa de penitencia , 

Es la major pestilepcia , 

Que al Orbeo mes perfet tala : . 


Que fer del cilici gala, 

Brinco de la diciptina , 

li’ qui la mpina , 

Tornar lo sagrat, profà; 

Es lo pitjor que inventi 
La enveja Luciferina. 

39. Musa deixant esta veta. 
Algun altran’ pots sercar, 

Que i esta gent deus respectar , 
Per mes te semble imperfeta : 
Que no mira , si es la axeta 
De plata en la font aquell. 

Que porta ardor al ventrell ; 

Ans , si la sed es estranya , 

Una fulla , 6 mitja canya , 

Li apar , que es de or de martell. 

40. Pero, Filisàrt, jam par. 
Que la musa se amohina , 

Y que , com si fos Beguina , 
Diu, que la vull predicar: 

Esta dexemli passar , 

Sens que lam’ fassam desdir. 

En fe, que si ve i partir 
De caritat , y bon zel , 

V eja , que tot es pa , y mel : 
Tornem , vida mia , i dir. 

41. En tant abatuts motius 
La justicias’ funda ja , 

Quen’ te mes , qui aportarà , 
Pera festas , . mes perdius : 

Y dels mateixos arxius, 

Arribant la primavera , 

Li ha de eixir travessera 
La lley Galltis , afirmant: 

Que pollastres no portaht , < 

Mal recapte se li espera. 

42. Fa ja de la ploma ram, 
Vesc de ia tinta 1 ’ Notari, 
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YP Procurador poría'rhl 
Aucells prdcura ab reclam -J 
Ploma de quaranta un palm, 
Procura de cent açots 
Los convindria als Uadrots; 

Y fariah penitencia , 

Lo un de sa negligència 
YP altre dels quids , fra quods. 
"43. DeixaP Metge assegurat 
Al malalt de sa passió; 

Com si ell algun cabusó 
Al ventrell li haguts doaàt : 

Al tfiobtffe' li ba osdenàt 
Un cert refrigeratiü , 

Y que ba de curarlo diu ; 

Mes com f no li acertaP mal. 

Lo Refrigerant es tal. 

Que apagaP calor natiu. 

44. Lo Pfaarmacopeu se riga , 

. Del mon , fentse ab herbas ric : 

Mes jo sala de armas, dic. 

Al que ell nomena botiga : 
Baldamefit lo Metge escriga 
En la recepta i son pler; 

Que ell .ja sab lo que ba de fer; 
jY no te algun pot aliï , 

Que -per la honra del vehi 
Torna rà , si es menester ? 

45. Lo qui fugint de la guerra 
Ab un Moro tropessà , 

Y rja mitg mort lo acabà 
Cabent sobre de ell en terra : 
Absol uda ment se aferra 1 
A esta contingència , y acàs. 
Contant, què >erà un Motagàs 
De cerpulencia membrüda • 
Callant, la fuga , y cayguda , 

Y com se esclafà lo nas. 

■: 46. Nos’ contentaP mercader , 
Sols ab , un • gijany moderat; 
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Perque de; tot lo, güanyàt 
Pagú delme i Llucifer : - 

Y tant lliberal sol ser. 

Que pera comprar tapins 
Dona quatrecents florins , 

. Y pensa , que satisfà > 

Ab asso, lo. que robà, -> 

I Fent almoyna als Caputxins. 

47. Lo Poeta singular, 

Que te botiga parada , 

Hont sa passió enamorada 
Tothom li porta r à soJar : ■ . ; . i 

r Diga com ab tant trobar,- /■. 
May troba substància, y suc 
En casa del Comte, óDuc; . 
Ans la vena el desditxàt. 

Sec lo porta , y desmedràt , 

Be , com als ! gossos lo . cuc. 

48. Lo abar,' podrit de diner. 
Menja la carn de baix preu. 

Que sols ab un tirapeu 
La rahó sen’ pot haver : 

Y lo gentilham gorrer; . ■ . - 
Que viu assi retiíàt , 

Y te f sa grossa heretat 
En lo reyne del Japó, 

Menja: lo millor moltó, , 

Y lo capó regalàt. 

49» Nos’ cura -dç. son servéy , 

NiP coneix sa* .tnigesrat , 

Y usurpa P altre , lo bonràt 
Títol de criat del Rey : 

Pero.-,. que molt, si la LJey 
De Mpyses ja professant ,. . 

Va los altars rosegant:, !■ 

Y religiosos acull; '. , 

Ab tot, que la sane li bull 
Allà en lo Divendres Sant. 

50. Fas de la barba tinter 
Per Jerae joveP canut, ... .j 
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Que es lli major, juventnt, . ! 

Que à vuytanít àdys' pogab fer s ' 
Paro i la rael lb es!per , 

Que un tant se descobia franca , 
Que com ; la pebrada bi manca, 

Si un poc la pèlossa oreix. 

Gent endoiàda pareix ■ 

Ab mitja , y sabata blanca. 

51. Veurer ab. color 1 % vella ,- 
Puix qjue de sa bolsa bo paga 
DeixemhoS; tjare: aquesta plaga 
Es ja taat vella, com, ella: 

Ab gran - rahd san* iqderetta ■ 
Naturalesa agraviada, 

Y com se mira burlada 
Ab los propris instrument* , 

De aquest «gravi en . las dents 
Procura- ’ testar venjada. 

£íi Set, 6 vayt' auy» te laNiUa, 

Y encara que es cant minyona', 

Ja sab molt be fa Xacona:, 

Y no sab- te la doctrina : 

Sa mare, ja la encamina, ..i 
Yls’ passos li .vot! tallar ■ / 

50 es, mosttantli de dançar, 

Y ab grasolets , y perfums 

La cara, abans, quél’s coétuiris. 

Li comença de il·lustrar." * 

5,},’ Vol Ton» ; qus :sa muller 
Vaja i comprar , jquer. dinar; 
jMes vejam , que ha de- comprat 

51 no li dona ún diner? 

Lo mres, qofe ella pot haver, 

Serd, algab cap de cabró; 

Quant de -tfqnest gasafetó, . <. t 
En aquest nostre temps s’ usa f >. 
Ab que lo Adulteri escusa 
La infama disolaciò. 

.5 4. Ja ni ha uns de Valenton», 
Que es una especie de toros , . •* 


Que en veure? I», soj* dgor<5fc, ? 
Traubea lb punt. de bastons: 
Pero.eet seu’ va- ab rabotos. 
Quant bati molt ben bravejót ; 
Que k vit necessitat., 

Que estd patint lo Mesquí, 
f> En cada f ,$uro Un cqxi ■ . 

: De burres , li .ha embolicat. 

55. Dona ab tota holtra y virtut 
L’ altra Slmploya la sia 
Al tacauyy que li jurí , 
i Que lt : fitava la taluti 
Mal pensament,, no hg, tingut.; . 
Pero quant menos recel» < 

Lo desconaedit se gela. 

Com te ta beu apretada, 

Y de aquella ma nevada. 

Vol veurer la parentela. 

36. Riu tota descabeltada. 

La altra 1* dia , que se enviuda: 

I Quanta casada , hi ha viuda I 
I Y quanta viuda casadg 1 
Puix la donesila mirlaide; 

Perque tants meliodrets fa , 

Y diu: Qde opilada ettú , 

Si es tot fibn mal,, un enfit. 

Que al: dia , que baja parit. 

Sens dupté, li paaara. 

Varlsen a guanyar perdoas. 
De dos en d$s las Maria* , 

Yl’s gra ris de iudulgeucias pias. 
Venen a ser cafayellonsí 

Y cumplint sas devoeions 
En ajguu hort de Sant Pau, 

Aptes de un èxtasi suau , ) 

Ploran ,-. ab aasia importuna , 

Pins, que una anima , qniscuM, 
De foc , y de pena trau. 

3 8. Pieas’ de' ; la honra la dama. 
Que qasi estat u as piete# ; .. , 


Digitized by v^ooçLe 


Y sal* Dea , & qui te' éhten f ' 
Quant jura** pqr qui mes ama: 
MeV perque en mans de la fawa, 
Sas cosas no han arribét , 
Murmura ab tal llibertat: 

De la pobra pecadora , 

Com si no fos la Senyora , 
També, de la gertaandft. 

59. Sobre pn palm, y mitg de suro 
Vehem da que no ha dos dias, 

Que venia Xaravia*, 

Y as so queu’ he vist , ho juro : 
D# com poguí ser, nom’ curo; 
Puix la fortuna inconstant. 

Que al altre pobre estudiant, 
Que nos veya fart de pa, 

Àb una mitra 1’ honrí. 

Pot fer en ella altre tant. 

60. -La bru xa perjudicial, 

Qae ab estrany atreviment 
Arranca al penjat la dent, 

Com si altre li fes mal: 

Ab quatre fils de dogal , 

Y alguna altre menudencia , 
Contra tota Ja potencia 

De amor oposada se es;' 

Com si ab altre se vencés , 

Que ab bona correspondència. 

61. Y puix, que vinc i tocar 
Aquest punt tant metafísic, 

Eticb me -tornaré y tfsic. 

Si nòm’ deixau explicar : 

Vull dir: que lo que es amar 
No. te sou cabal sencér, 

Sino quant lo amor primer 
Correspondència ha trobét , 

Ab que puja de quilat, 

Ys’ diu tfm'of verdsdèr. 

.6*2. Aquestos fums me restaren 
De aquell bon temps, de, Matxuca, 


Quant me >a picar la cuca , 

Y dos ’tflfs me cfaiffiearen : 

Mes ja estas cosas passareu , 

Y sols un rastjfem’ restí 

À la memòria , ab que jí 
Aviso la juventut : 

Mes torrtém al institut : ’ 

Deixém al amor tirí. 

63. De sa noblesa pagét 
Esté lo Senyor Don Luna, 

Y te aaRva dejuna , 

Quant ja las dos han tocat: 

Y resta iKgent rfefcessitat 
La supleix , mirantse atent 
Una espasa' réllòént , 

Que sos Avis li deixaren , 

Ab que mil Moros mataren , 

Y ell no mata la talent. 

64. Aquell , qui àpocas rabia, ' 

Ja tots lin’ firmen a eti;‘ 

Arriba al Real Sagell, 

Y passa i la Senyoria: 

Y quan ja lo mon tenia , 

Tant i son gust , y manar * 

Que en pols podià mehjar 

AU Reys de Persa , y Chaul , 

De Canaor , y Dabul ; 

Sentorna casi i captar. 

65. Ab gorras emplumall ats , 1 

Y ab monstruosos veTstks , 

Los regatxonets petits , 

Semblar llavor de soldats: 
Homenicons' rellevats 

En mànecs de alguns eullers ; 
Tornas de criats sencers ; 

Mes tant diminuts com son, 

Ab ells , lo millor del mou 
Conquistar los cavallers. 

66 . Quant lò Evangeli cantavaa 
En la íglesia, antigament, 

E2 
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Los nobles e neon tinent 
La espasa desembaynavsin : 

Y ab asso signi ficavan , 

Que teoian aparell 
De morir, peleant per ell: 

Mes ja aquella gallardia 
Tota sen va vuy en dia 
En ser Gnerro , ó ser Cadell. 

67. Y puix en asso, que fds , 
Canto un Evangeli al poble. 

No voldria , que algun noble 
La espasam 9 desambaynas : 

Musa, acursa un poc lo pas, 
Not 9 fessis tant à sentir; 

Que tartt dir , ve i contradir 


Àl ser de donaella honrada : 
Acaba de una vegada, . 

Vejas, si bi ha mas, que dir* 

72* Lo ofici al altre badoc 
Tant ample li ve , que hi balla : 
Musa , ja passas de ralla , 

Non’s posém en tripajoc: 

Nit 9 vullas Uansar al foc , 

Mentras noi 9 pots apagar; 
gVols tu lo mon igualar? 

Deixal, que ja es tant perfet , 
Que cada bu en son endret, 
Sób, com se ba de governar» 


NAVEGACIÓ DEL MARQUES DE ALMAZ 4 N FIRREY DE 
Catalunya , desis la Ciutat de Barcelona , à la de Tarragona , junt ab 
sa muller , tres fillas donzell as molt kermosas , part del Real consell , 
Abat de Galligans , Duc de Cardona , y altres cavallers , per haverlos 
convidat à la festa de Santa Tecla lo lllustrissim Don Joan de Monca- 
da Arquebisbe de dita Ciutat . Referetxse lo quesuccehi en la borrasca , 
que corregueren , desde la vista de Barcelona , fins al port de Salou % 
ahont desembarcaren , y de tot fonc testimoni de vista lo Autor % 
que per entrefenir à las Senyora s , li manà la Senyor 
f Arquebisbe , que se embatoàs. 

DÈCIM A S. 

Si nò es, que vols ser pastora, Ab que Àrçtusa te enganya, 

O Musa, tota la vida, En sa líquida campanya 

Vuy la fortuna t 9 convida, Lo gran Neptuno te admet: 

Pera muntar a Senyora : Deixal 9 brial de fraret. 

Al teu fat medra, y millora, Que est Saltambarc te fiu fer. 

Ben 9 logra tós tendres anys, Ab que dama sembles ser: 

Y sols per uns bens tamanys. Reserva sols lo sarró, 

A quet 9 embarques te obliga: Que pot venir ocasió, 

Pesho, perquel 9 mon no diga, Quel* hajas ben menester» 

Que ets de casta de Orifanys. Lo gran Marques de Almaçan, 

En lloc de un regueronet, Nuraa en pau, y Marte en Guerra, 
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Veéaf , que per tota la ferra 

Ociosas las Lteys estdn : 

Ab altre tKesor mes gran. 

Del que sol portar la Flota , 

Per mar pren certa derrota, 

Y ab sa paraula mateixa , 

La terra quieta deixa , 

Y ab si sen* porta la Rota. 

Ja entre un nuvol de alabardas, 
Com altre Sol , se es mostrat , 

De raigs de llum coronít, 

De sas tres fillas gallardas s 
Per mes, que de las bombardas 
Sentas teraerosos tirs. 

Musa mia, no te admirs, 
Llenguas son de Barcelona, 

Ab que à la mar queixas dona 
Y desta ausencia, suspirs. i 

Ja ^1 ayre fresc endolseixen 
Del mar tiopas*, jy clarins, 

Disde que peus tant divins 
A sa ribera enriqueixen : 

Hoot sas plantas imprimeixen 
Flors prpdueix lo arenal , 

Ja Weptudo ab. un ^pes tal, 

Abaixa sa humida esquena , 

Que despres, que al mar enfrena^ 
May se és vist ab feyna igual. 

< J* en lloc de uua Venus bella» 
Que à terra isqué de la Mar » 
Tres da gracia singular > 

Lin’ dona la terra à ella : 

|Ot mes ditxosa , que aquella 
Nau» que lo moii voitejant» 

Lo etern nom de triumfant » 
y de . Victoria alcança » 

Que si ella 1’ tnoo roda » 

Tu de) cel serós Atiant» 

Donam* eixa ma » amor meu» 
Salta ea lo esquif, que estd apunt» 


Gozür-m tots lo be junt, 

Que en la terra» y mar se veu: 
Ja lo qui vermella creu 
Adorna son noble pit » 

Va trassant, que aquesta nit 
En sa capitana s’ veja 
Un convit» que cause enveja 
Al de Cleopatra exquisit. 

gMes que fora, si una espia 
Del gran Senyor Othomi, 

Avisat lo havia ja 

De la embarcació de est dia ? 

jOI que desgracia seria » 

Que ea mans de un bórbaro fer, 
Cullida vingués à ser 
Aquella flor de bellesa, 

De qui tants fruyts de noblesa 
Espanya prete.n haver. 

Cremat sia son serrall , 

Ans que alii un rugat capó 
.Ministre tal perfecció 
A un tant ttmerari gall : 

Deu nos guard’ de tal treball, 

Y i tài cotó de tals flamas, 

Y abans se rom pa nia ca mas ' 

Son belerbey , 6 visir. 

Que armats pugan ells venir 
A robar tant belias damas. 

Miralas alia, quaot belias 
Jugan* y prenen de port, 

Ab los qui tindran à sort, 

Perdrer tot son resto ab ellast 
Que com lo cel en aquellas 
Agraciadissimas mans 
Ha posót gracias tant grans» 

Cobra nou ser, y virtut 
En • ella» lo mes perdut 
Dels cavallers - Catalans» 

Escolta , com se prepara , 

Pe» quant se acabe lo joc. 
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Un ball 4 que &a de encendrer foe 
Fies al nitg del. aygua clara : > 

Mira ja .la grada rara , 

Ab que )a^ tauks plegadas. 

Las minyonas sgraciadas 
Se gronxan, y ' bambolejan : 

Y si' ara tant bes’ menejaa, ' > 
g Que farsa hymeaeadas ? 

Ja, ab gracia estreinada , y gran, 
Al só (je un nou AnfianV 
Determinadas se son 
De ballar lo escarraman : 

Mira aquells peus lo que fan, • ; 
X cpm mentre* sedaporxan, 

Tras si tots lo» ulls sen portan , | 

Y que ab sa gra'eia estreinada 
Tota la mar se es gelada, 

Y al ayre JJigan , y encortan. 

No te espantes , dolsa amiga, 

Mentres veuràs lo que passa 4 . 

Perque jam’ par ques’ desglassa 
Lo mar, yl’ ayres’ deslliga: 

Que no es fortuna enemiga . 

La que apar., quen’s atreballa ; 
Lo mat es,' .que salta, y balla.-, 

Y festas y .jocs ordena ; 

Minyona * no tingas pena. 
Assossegat’, mira y calla» 

Veurds , com se donan pler 
Las taymadas , y iraydoraa \, 
Ninfas , vednit estas Senyoras < 
Posada s en tal - quefer: ; 

Y tant Reial conceUer, 

Aquí en esta quarta, sala , 

La aygua atrevida lo : iguala! 

Ab los mateixos forsats, . 

Per ells,, un temps, condemnats 
A la trebftlfcosa pala. 

Inquirint estan las damas 
La cgusa, de aquest flagell,, 
i 


Y troban aéerca- de ell 

Culgadas nnns , peus, y eanial·: 
Que ejias haa encès- Ús flaraas 
Destq ira del cel) tant gran , ' 

Mes tant mudadas estsln ■, 

Que ja en rosaris cambiau 
Las castapyetas^ y eirvian 
En malhora a escarraman. 

Ya veus aliivla Marquesa 1 
Tejnarosa, y eapaptada* ... > 

Mes de. color na mudada , 

Portent de naturalesa 1 

Etàls marinera la perqsa, : 

Acusa, plena- de «abia , 

Y los brins de .or de . arabia 
Arrança ab ansia amorosa , 

Que del Marques cuydadosa 
Preten pujarlo i' la gabia* 

Mes. débadas sos divins!^ 

Ulls causa tant fora - mida. .'I 

Podent, donar li la vida. 

Solament ab los tapins: 

Y sil’s hi te per íuins 
Per la plata de martell , 

Si ella 1» defyal’ cervell, - 1 
Desde. ara li asseguro, 

Qae Hi servird de suro , 

Y podrà salvar se ab. ell. 

r Las llagrimas , que ba llansat, 
Tapt exut , y seo k> teaen 4. 

Que de suro li- convenen 
Las virtuts, y propietats. 

Y com de est modo apurat 
Lo seu gran discurs ha eqtés 
De quanta importància es 

De son cbar espòs Ja vida : j ’ 
Que todç se p’terda :, crida, ' * I 

Solo salnen aV Marqués.' 

Paro ell, ipirpnt al patrd 
Rodejat de ansigs mortals. 
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Als patçons oélesfials r - r : 

Se eaqomana. a& devoció: 

Y ea tant profunda oració 
Son cor es té arrabatat , , 

Que fi- per algun -pecat 
La galera, seh* efetréra , 

En r ayre suspès restèra , 

Y no „ morirà' ofegàt» 

Aquella dama de all!.. 

Que invoca la cananea , 

Ulls de marítima dea , 

Cervell t cU fonoll mari : 

Es la que* ab Jka»%erf 

Mata y «reina ab dolsas flomas, 

Y puix la flor de las danpu 
Margarita es Santa’, y pia , 

Algu ;flon Drtc -jar valdria , 

Per estarli eatre^s oanrta. "• 

Perque-als marts descoloreix. 
Groga la mort se «nomena , 

Y T dia n,o sab, qu# as pena, 

Ys* <ütt -trist , -perque entristeix: 
De aquest modo s’ regoneix 
Esta graciosa . Senyiora,, - ; 

Per la majbr pfeadora. 

Que en lo mon se pot trobar, 
Per- lo molt, -que fa peear,. 

A tot lo mon , que -enamora. 
t'Fip s 4 las ,pafts deficafda», > 
Que may ,ulls irtmoos ban vist, \ 
t'V.b.yfo* atrevida li en vist, . ’ 
Deixantlasbi remulladas 
Jo se algu,,. que ab dí afilada a 
Llàgrimes-, se torn® uo. mar, 

Y ab tot # quet’ sol. 1 alterar-, 

Y fer un ,, altre desastre, • 

Estas , roeas de alfrbastre 
Ja may ha pogut -tocar» 

Com la mar cofteix, y sab* 
Qui sqa.-de popyana, l’s ulls* 


Dona alterada ntil bulls, 

Y en sos abismes no fcab : - 
Sa glòria tem no se «cab*, 

Sil* cel ba regonegut , 

Que 4 sos Reynes ban vingut 
Aquestos dos grans cossaris. 

Més cruels , y temeraris , 

Que Bar bar roja , y Dragat. 

Mira lo marmoreo pit 
De aquella bella figura , 

Al qual per sa sepultura 
Lo dols : amor i elegit , 

Que si be apar seas -sentir. 

Es cosa vivent, y humana 
La graclose dona Joana, 

Que quant tal la veig anar , 
Estatua rica me apar. 

Que Espanya 4 Italia demana. 

De un 'paracistne ocupada 
Esta de aquella manera, 

d estar de altra , ja estiguera 
Tota la - mar sosegada : 

La terra tç aljborotada 
P. e sos ulls la <gran bellesa , í 
Pejodel mar -lo feresa, 

Sil’s obris, sossgaria , 

Que sss proprktats cambia , 

Per eils la naturalesa. , 

Cern de judici final 
Te una somhra esta jornada , 

La cosa mes amagada 
Es a la publica igual : 

No hi ha taat avar brial-. 

Que vuy r sps thesors amag’j 
Ni pit tsnt dur, que -lo sac 
No‘ destligue del vefltrdl ; 

Ni tant estitic budell, 

Qqe al mar sou tribut 00 pag*’. 

Mira aquells dos pecadors, 

Que ea ocasió tant estreta 
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Oraplan uoa bacineta Regent es de' Catalunya ■ M - 

De veta de dos cólors : Mira quant mal se regeix: •••■• 

Perque los peixos traydors Puix ja li apar, quel’ gran peix* 

Nol’s tragueu de uaa vegada* Al qual anomenan Mero, 

Y la mort sera tragada , O altre de mes mal aguera* 

Penada nol’s vlnga à ser * Li pren de la Presidència 

De sos fetges volent fer Mes estreta residència*, ' ‘ *1 

Com una capirotada. Que Banyatas * ni Cfavero. s 

Una matrona ha baixat Micer .Sala enderrocar ’ 

A la cambra de la popa; Se pensa t de esta vegada; 

Arramangada la gropa* Y veént sa hora arribada , 

Que es cosa de magestat: Tira un reiotne à 'ia mar; : — 1 

Sarriera , que amagít - Horas ell íi d^nàf ; »'*t 

Alii espera son traspàs, Perque la mar li don’ dias ; 

Si esta visió li ix a pis , Y entre aquestas agonias 

Morirà de angustia, y pena* Micer f RolIan lo acompanya * 

Pensantse que es la Balena * La boca * quel’ jur li banya 1 

Quel serca com i Jooàs. Axuga ab Ave^iarias. 

O tindrà per despedida Si i una famosa Ciutat 1 

La tempestat importuna Traga lo marf y aniquila. 

Pensant* que mira la Llana J^^Lo bon Micfc Mijavila , 

Ab lo Arc Fvderis unida : $Qne molt que estiga espantàt ? 

Lluna es , y massa humida ; Pero à borrasca avesàt 

En lo del Aro reb engany ; , Lo cor en la mar li creix * 

Mes prest veurà per son dany, Y tals bascas no^patefk* 

Quant cert cas li sobre vi n ga * Com lo pobre thesorer. 

Que no es Arc* sino xeringa* Que ja li par, que ha de ser 
De raig turbulent, y estrany.' 'í Del thesor, quel* mar soíveix. 

Mira'* Musa, ab còmpossfcS Don Ambrós Gallart, te avis* 

A la.- cansada patrona, 1 * ■’ De- que esta es la hora fatal; 

Que vuy es la part segona * Y ab tot que es jove* y prima!* 
De esta lobrega impressió : Se encamina à paradís: 

La mar ab molta rahó • Veu que lo Cavalleria 
Pretén, ab onas inflada* * . V Reglasno li h* ensenyàt, 
Venjaíse de las vegadà'S , '■ ■’-'í Per e«t caba 11 desbocat * ' ' 

Que aquells' jutges inhumaffis 1 * ' ^ Ni sab avisos iii fretas t! 

Per infames, y vil» mans , Peral’s salts* y las corbetas* 

14 han fet donar bastonadas; ' ) Ab quel’ veu alborotàt. 

; Aquell* que : alli se oferiïx , Ló'PübilI Calvó ' ha perduts 

Quel’ dn'vot·róMíi empunyi - ' 0 Los «strebs ea eïta guerra , • 
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Puix '«oir pér unpaTm Je terrt 
Ha promès deu mil escata s 
Mira al extrem soa vinguts 
Los : brios del de Cardona , 

Mira sa noble persona 
De an gelét temor cubertat 
Paro ell finalment bo acerta , 

Ab las prendas, que al mar dona. 

Si arriban aquells bitllets 
En mans de las ninfas bellas , 
Peosantse , que van i ellas , 
Veuransi en termes estrets : 

Y creént , qu% los^follets , 
Desdel’s pous ahont habitan , 

De est modo las solicitan , 

Nous cuydados sentiran , 

Y cortesanas seran 
Quantas en la^ar habitan. 

Ja "de Galltgaius UAbat, 

Ab mil vots devot^se obliga, 
Veéntse del’ aygua gpnemiga , 

Per tantas parts rodejat : 

Ja del mon desenganyat. 

En humans favors no espera ; 

Y veént, »qúe aper la galera 
Sen entral’ mar temerari. 

La capa, y lo escapulari 
De Ramon tenir volguèra. 

De una bolseta brodada 
La trista Marquesa trau 
Un pa de Sant Nicolau, 

Yl’ comana i una criada: 

Perque à la mar alterada 
Lo tire ab devota fe ; 

Pero ella , que cor no te , 
Quant la gran borrasca mira , 

A la mar del ventrel’ tira , 

Que esté alterada també. 

La numerosa família 
De tanta criada, y criét, 

F 


Ab lo ventrell alterét . 

Son de la casa Rutilia : 

Lo un de ells é Santa Cecilia , 
Lo altre é Santa Llúcia prega , 
Que an esta ocasiól’ . valega , 

Y lo altre desatinét, 

Del puto, quil’ ha «rabarcét , 
i. Y de quil’ pari , renega. 

$No veus alli , com sen va 
De un lacayo lo vaixell , ; , • 
Qae renom de mar vermell 
A nostre mar donaré ? 

Altre sen’ despulla, allé 
Pera nadar mes lleuger: 

Mira aquell alabarder , 

Que ab ser com un filisteu , 

No te prop de la guineu , 

La gallina tal parer. 

Mira aquell simple Patget’ 

Que sols te un escura dents, 
à ■ un dels màrtirs innocents , . 
b gran devociol’ promet: 

Mes com lo Sant infantet 
No ha posat las dents encara , 
Cosa es manifesta, y clara. 
Que servirsen no podré; 

Pero ab tot, se serviré 
De una puresa tant rara* 

Allé baix ha aparegut. 

Una Nereyda. gentil. 

Que ab los braços de marfil, 
Envés la galera acut : 

Ja del cap dorat sacut. 

De perlas una rosada^ 

Y é sa Excelencia girada 
La. atrevida vellacona. 

Una matraca li dona ; 

Oula , com se desenfada. 

Ja veus capita valent , 

Com en aquest lloc mes val , 
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Quel 9 bastd- de general, cpie’ii ofendrer 4 un' Dea,: 

De Neptuoò la trident : Y eetrarsen per son districte: 

Com* no feo pendre algun Veat, Patiréu tant gran conflicte, 

Y doitarli cent açots ; Que nou’s bastaran en te nas ; 

^Pèrque, ab est ot abdots, Y sols entre tantas penar 

Vostre marinatge altera? Un cas vos ha de' alegrar: 

| Com noi’ posauen galera. Que al reclam de las del raatry 

Ehtrel’s .díroéa galeotsT Vos deixaran las morenas. 

Oè aquell proverbi ordinari r Y puix là llengua posi ;• 

Que: Lo Gat sobre bacó^ En part tant espessa, y bruta, 

N o vol safrir companyóz Tornarmen vull à ma gruta. 

Entendreu succés tan vari i Y rentariam* de cami : 

Neptuno de son erari* Ja en la maft se#satnbulli ,. 

Esté ab recel envejós, Y eocaral’s cabells de^cobraf 

Desque un Princep tant famór Ja tota P aygua la cobra, 

Sas plajas, veu, que navega f Y ab mil circulos , firmadar 

Y tem, que nóP regonega Deixa sas rahons Hibertadas 

La mar per* mes poderós* Sobre del crist^^ sal obra. v 

Que ab gran desitg la teniu Desta visió, que ha rairét 

( La Deu recelós coneix) Esta admirat iq Marques; 

De vaurer, si axi lo peix r sens dubte^ pensa , que er 

Com làs personas regiu : ^ L ’ anima àe algun negat : 

De son govern tant esquiu Mes , no se es gens alterat.: 

Cansér nostre Reyne estava r De sentirse amenaçar, 

¥ de enviarvos tractava, * Ni de veurer, qcse lo «mar 

Per orador un Delfi ; Fa mudansas tant diversa», 

Y coneixent lo moti, Ans be, com on altre Xersas' 

Cansi esta borrísca brava* Ab rams lo manóaçptur. 

Si de son furor tnsà Ja la ciutat, hont tenia., 

Escaparvos pretenéu Aquell temps; lo gran Tiberi,; . 

Protestaà, que no voleir Senyor del Romi imperi. 

Càrrec, que tant mal vos fa r Sa insigne cancilleria: 

Neptunt*- l*s sossegara, Y desde hont pretenia ^ 

Y inquirint, en casos fals. Fer de tot l r Orba una llista, 

Dris mes culpables, y mals ; Se deseubri à nostra vista ^ 

Tots, fets quarters, y fregits, Y ja; segurs, nos enclou 

Vosios mostrarà punits. Lo famós port dè Salou, 

En plats, com en ca ta fals. Contra la borrasca trista» 

Altrament , capità invicte , Mira lo gran Sparat* 

Aquest jota coneixeré» De carrossa* , j üiteras. 
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Que 4 las canSadas gafcras Recuperar esta falta; 

Volen robar -son ornatot Donarn la na < en terra .saltat 

Prou ne ets ejúda barato,* Y dirte he lo q«e faràs : 

O Musa* cf esta vegada* Al noble tracte, que usant 

Que en mut silenci ocupada, / Compte puntual tindrà 
Deventme serconsueta, Y a ab Hoste tant ImportaiC* 

Jo sel he tingut la veta* Lo qui es de Moncada glòria. 

Estant tu molt descansada. . Y fentne dolsa memòria, 

Rere ja ae ,com podràs Eterniaaràs -tot cant. 

AL HOfSPEDATGE QUE EEÜ LO SENYOR ARQUEBISBE ALS 
ditt Seaaorti v h ques" perderen , jjo anant i veurer los Monastirs 
de Santos Creut , Poblet , y Cortina, 

' ’ . ROMANS. i: 

Ja de ia llengua deP aygua , /Era asso en lo alegre dia. 

Que estava’ llepat lo esquií. Que ab jubilo sobren* > 

Alegra rebé la terra Sol, la antiga Tarragona,! 

AU marejats Se 1 - 3 fins. Sa patrona rpverint* 

' Quant aptes, que la família \ Arribaren à la hora , 

Adorà , ab afecte humil , Quant ja volia partir 

Creus fetas en lo arenal, La professó numerosa , 

Hout lo mjir lo escupi. Aqui tot lo Camp assist. 

En una Carrossa entraren . Volgué bes^r k Marquesa 

Que frigia havia guarnit. Las mans, que esperança* tinc, 

Ab dos cabalU de la casta. Que besarà en Vatieano, 

Oels quel’ gran planeta ng. Essent eJJa Embaxatns. 

y ab tot, qoe e*an tant briosos, Tras Ia t qual sas AHas bellas, 
Com de la rassa, que dic, Hi aplicaren, los Rubins 

“ Dft tals Sols, y tal Latoaa De sos lla vis , . fets sorttjas 

Lo pes no podent sufrir, : Pontificals de aquells dits. 

Lo un frisó rebentà , Benebil’s lo gran prelat , 

Volent ab honra morir , Y junt al cel benehi , 

Si noi’ converti Neptnno Q ue de sa llum sobetana 

En altre «ahall Mari. Tals raigs volgué descubrfr. 

Lo mes cért es, que esclatà, : Fins 1° bras 4e Ja gran màrtir, 
ï que lo Caballeris De son tabernacle ric. 

Aquesta plaça , que vaga, Ab la postura, que estava. 

Tracta ja de provehir. .> > Tambeaparlas benehi. 
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Arribadas i palacio, 

I Qui podrà ab condigne estil 
Ceiébrar la realesa , 

Lo noble, y magnanim pit, 
Ab que Don Joan de Moncada 
Adostrà , en un subgecte units 
. Ab un Alexandre M agno. 

Un altre Alexandre Quint ? 

Y perque ab sa gran prudència , 
En las ca ras los llegí 
De la borrasca del mar 
Tots los succesos escrits. y • 
Manà : que un mar de regalos • 
Venjàs lo furor inic 
Del qui à tant rara bellesa , 
Desmesurat , se atreví. 

Fonc ia collació de modo , 

Que en ella s’ veu resumit. 

Un microcosmos de sucre 
En cada plat, que 1 s’ servi. 
Que de paata Real hi havia 
Guants, sabatas, y tapins, 
Aguilas , cervos , lleons , 
Fruyta, peix, montanyas, rius. 
Haviahi Spl, Lluna, Estelas, •' 

• Y altres senyals exquisits,. 

Qoe en tant festiva ocasid. 
Foren cometas al fi. 

Haviahi mitras de sucre, - • 

Y en acte públic punit 
Fonc son mirar fatiller. 

Lo encantament de son dir. 
Fins à cors humans bi havia , 

Ab qual’ Art volgué endohir 
Aquell natural rigor. 

Que s’ enclou dins de sos pits 
Tot lo demés de regalos ■ > 

Al gqst se eifrà , y midi , 

Ab lo animo de Moncada , 

Que es dir, que fonc infinit. 


Lo majordom, de sa bolsa 
Las cataraetas obrint, : ■' 

Feat un diluvi de festa , 

Tot ho vessà, y dirriti. " 1 
Y fet un altre Noé, 
i Lo dispenser reculli; 

En 1* arca de sa oficina 
Remats, y estols infinits. 

Qui hagués vist, com arribavàa 
A centenars las perdias, 
Pensàra, que ellas tambe 
Provincià soleu tenir. 

Lo coc de culinaría , 

La quinta esseneia exprimint, 
©e salcirons, y de salsas. 
Feu los conceptes mee primsj. 

Y explicats ab ma tant franca, 
cQaeP menor plat, fonc mes ric, 
Quel’s capons de muleàssas , 

Dc almesc , y de ambar farcits. 
Ab *er lo pit del Marqués ’O 
Gran; y majors los desi tgs 
De las damas; al li s’ veren 
Subrepojats , y excedits. 

Qué diré dels aposentos,' ‘ 
Que habitats , y potseits v 
- Solament de buitos negres 
( Propri retrato dels llims ) 
Quant desta nova bellesa- - - 
Se veren plens , y guarnits, 

1 Propíiahsent representa van' ■ 

Un ; celestial Paradís. , J 
Las finestras, que semblaren ’ 
Uns nius de corps, fins all!; 
Fentsi aquelias damas, foren 
Ja de cadafneras nius. ' 

Y los llits, que. ma y havian -.1 
Sustentat, ni recnllit, 

Sino carn, ab tantas cerdàs % 
Com tenen lqs Javalíns. 
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Quaat «fltre la Olanda fina • 

- • Tal cot<£ sa e&tiretfexl, 

800 evaao trasmudd 
Lo -úoit Color- en brasil. * 

Ja de Santas Creua havia 
Lo Abat mateix acudit. 
Suplicant i sa Exceleneia , 

Que de arribarbi8- , servis.' 

Y sir be lo hi esperaren , 

Ab entranyable dèsitg, 
Cumplit, y logrdt noi’ veren, 
Yl’ bolser ne està prou trist. 

Pero prou la Realcasa , ' 

Pair venjada 1 s’ pot tenir 1 

- ‘Deveuret’ goig, que ésperàvan, 

Tot en carbó convertit. 

Puix s$ Exceleneia , y las dairas 
Perdered en rtò 'Vénir, 

La .vista .dels simulacres, 1 

Y prebdàs dels» Rey s anticí. 

Que en -una pira ; de porfid’ 

t Àl Réy -Pere Haurien vist , 
Ahoat Djocleeié s’ banyava , 

Y edli^sfe^- solfàploja alli. 1 - 

Y i son 'Pilli J lòtRéy en Jaume, 
('Dintre de un Alàrmoreo llit, 

Ab sa Muller Dona Blanca , 
Germana de Sant L·lkis. 

Semiramis de Moncadà' 

Dev all -de ,soh marbre antic , 

Y f Sobre 1 a&' catftlt a*rroada 
Ab grevas ,' y >feldslft. r v - 
Haurisnvistunsactari 
De reiiqtfias tant fornit, 

Qu«e- pot orderfaT sens dubte , 
Vnò'dlereníl·' ï!l viu." li'*,' 

No te Sadtf ta Igtesíà i ‘ aperias, í 
Qoé sa part 1 no tingà àlíi ' 
Desdel major deia Apostols , 

Al iaocettt tuea petit; ; f 
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La llengua de aquella boca , 
Quel’a peus besà i Jesu-Crlsf, 
Ab los corals de las suas 
Haurian pogut guarnir. 

Y en una caixa de cedro, 
Tatxonada ab flors de lis 
De plata , adorít haurian 
Una de las onze mil. 

Del eoll de Barbara al’ ansa ^ 
Ansa de aquell vas tant ric. 
Que trencantlo son cruel Pare. 
Son pur licor derriti. 

Del or del cap de Maria 
Mirat haurian un bri. 

Que al espòs lo cor trencava, 
Nat prop del coll de marfil. 

Y una espina que tragué 
De aquells minerals divins 
Del cap "délS predestina ts 
Gratia ts; preci òSós , y ricl·ls. 

Haurian vist un' dels trenta ■' 
Diners de Judas inic , 

Y ab ser diner ( cosa rara ! ) 
Sos cor» Hauria entfotit. " 

La miracélosjl· ma : , ' v 
Qcré déótlte dels mortseíxüit. 

Al monge, q u el’s absolia , 

Solia ella beneir: 

En 1T:tot 1 assos’ 1 pefderetí ; 

Y ai? tot podrés* rhiflor cftr, 

J :: Pe¥dé ïa llum, qtre esperava 

Aquella £aéa tenir. 1 
Tbmbé perdé de Poblet 
Lo celebre Monastir, 

Lo ^ renOm; qüés* prometia. 

De mei Boblé', y de mes ric. 
Perdé 1 q verger famóa, í 

Que dins sas quadras gentil» 
Mirét Haurian, tot junt , 

Ai ©ctuibte , j kl- abril. - 
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La aacrlstki perdé 

Un jotll preotòs, y rfc, 

Ab que la hauria, dotada. 
Aquest segon constants. 
Perdéreobií’s reys famosos , 

Que vednt tal ministre allí, 
Ab major repòs haurian • 

Dins de sas «tombas dormit, 
gols- lo rebest bi ■ guanjd,* ' <1 
lf lo» famosos escrits \ 

De aquella graa llibreria , 
Hont .baco , ta son arxiu.- ; ; 

La casa de Scah Del , • * 

Se espefay» qónVfirÇír; 

• fi» la escata, de Jacob, <\ 
Aquestos Àngels venint. 

IVJes ja des<Je Barcelona, 

Dé llagrirass y suspjfs,.^ 
Exalapioas , arribaren , , . t 1 
A sos , gjobps crUtallins, ; , t 
Vinst y sine yegadas Febo T 
De la, mar havia eixit, • 

' . Ab sas jdoradas madeixas , 
Coronada* <de Í5 : ^íira». _ . . 

Y altras tanta*, 4ianq , r ,l 
. Ab consento > ja mes vist ^ 

De celestials .alimarias 
Havial’s balcons guarnit. 

Quant. aquel,l Prelat insigue, ; 

-Tal, vegada , eompungit', y 
l Y.edot,, ; qwe .fau *a Patria/riea 
Tot lo be tenia all» ï , 

Apres de haver fet mil torna», 
Abans de : . restituir _ 
.Aquestas jojas precioses , » 

A la.rahó se a^rj, 
Despedirense cortesos-,- r j 
Portantse, al despedif. 

Los cors de q-uants las havia n 
En ,aqu$U Palau servit, 


Fiat fll flisw fe» st companya*,^ 
Hont f S 9 Í* lo»: utlsreetapvius. 
Pera pferttr «atarawseflúaci 

Y 4 jfit; galera» seguir,. V 
Era aaso bP hora quieta , 

Que ja havia dijunylt 
la rutilant, carrossa 
Febo sos dorats rocins. ■ > 

D ixapt k» horpor ondlnstí , - '£ 
De gaia»’ ;j posid Ja nits <7 
Lo mantó bryddt de estela» 
gobreP fdaçeat. m%ngii. , ; 

Tant seré io’ Gel citava, 

Y 1’: mar : ab tal/oqiíiltb^ - 

, Quei’, -rpw uo HCtel .pareixia , 

FP/Çel un mar cristalH. 

Y ab buminoso» re0?xos. 

Recíprocament ferist * • 

Esteias «rau Jos peisos , , j 
JPefeçs fio.»* astre» < divins, '* 

Al agohiar las: galeras - 
. La taula del mar, y obrir, 

„ fintre Ja .liquida plata* , 

Lo impenetrable* camí ; 7 
uiurmuwfca» sas .òtiaa*. ; Y 
. -Hj Eolo «atret «lla» te oí; 
Que del passat temporal , ' , 
Par , ques’ volgué penedir. 
Entonít I*$ talayava-; - . .-; 

, Lp fSupnrbp Moojuic ♦ .. 

Ah una gqrri de- nubols ,Y 
De ppifa, vArdsi yeatit, .., -;A 
Las tres, empioadas barras 
Eran martinets : de pi ; , 

Y catnftfeiyo fe guarda *! f* 

Que es.fd^- Rarcjelona fill. v 

Y ab alegrja; esjremada^ *: «<.1 
Al pqnt, que l»s deicubri* 
Fent lleagua.de una bandera, 
Public^ ;la nova -A -catlts*'. 
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D< sos baluars Vuléttso 1 

Salva feu , com si agués vlsf 
A Jupiter» Juno i, 6 Venus, 
M-inerv», 6 pal las venir. 

Jsqué tot » la nobles» 

ícaris^, Senoianaís y' Brils *, 
Guimerans , y Vilanova-s, 
Pinosos y Rocàbértitis. 

Isjué lo de Peralada, 

ï aV la» flames de son pit, 
B: sa famosa pirata 
La Tinguda descubrlv 
Ja prenen- port las galera»,. 

YTs brassoé- van- -oferint 
A lasdamis lo» gilans , 

Y als jutges los caasiiichsr 


Saltan alegres ;enr terra , 

Ahoat del- passat perill, 

Ab lo gust sobre abundant, 
Cobran alegria» mil. 

Arribaren à Palacio , 

Y i las finestra* exint. 

Deixí lo dol Barcelona , 

Que per sa a usen eia vestl. 

Ramon , O-laguer , Eulalia , 

Prest sos vots veren cumplits 
Ells ab dos llandas de plata , 

Y ella ai> or del potosí : 

Que puix los tres aplacaren 

Al mar , quant volgué sorbir 
Tal thesor, ab uu tbesor. 

Los ha de ser agrait. 


MANAREN AL POETA , SN CERTA OCASIÓ QÜE GLOSAS 
lo últim peu de aquesta 

R E. D O N DJ L L Ai. 


BelJa, cempnserafl, Mes , si li dic mon- amor. 

Es ie.iníayoap , q?pe -adoí*; Respon ; Xo , Ruc , per assi. 


& L 

IL Asa treya- é pastora r. 

Per la vora de un torre ot-, 

Qup ab sorr cristall frarfsparent. 
De tal desbarat murmurat 
Ara veig' quanta ventura x 
Los Asans renetpy digui: 

¥ ella ab esmalt' carmesr 
Sot lfiri* purs retocant , 

Al Asa ditxés mirant, ’• 

Respon : Xb, Ruc , par assu 
IX ira u, Senyora, eir Jumeat, 
Qas tan alt» dit*e aícatíça , 
Basta , q*Je. de tost t$peua$t » 


► & A. 

FasssP grosser aliment: 

Puix aumenta mon torrenr, 
Minvantia a cada boci: 

Del dolor, que sento assi ,- 
Un po; vostra gracia oja 
Mas queixa» : per» la boja 
Respon : Xo , Ruc , per assi • 

Si son- amo vendreP* vol. 
Aqueix asa compraré, 

¥ en- molt mes- lo- estimaré , 

Que al» cuatre cavall» del Sott 
Sercaré de pol, é p©4 
A h seda , j oi» me» 
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Per enjaesar eix,' polli, Djsembol» síi. Tiobloró;! Q 

Que ser volgut meresqué < Y ab quatre suspirs rodona, * 

De la que jo vull taut be: Lo deaferso d» ella sentit * 

Respon : Xo , Rus , per asii. $ Justament ab tal trentí 

Per assi , digui també, Paga , li digui , Senyora , _ ,1 

I O ! Asa mes venturós. Eix gala n d quiP adorat 

Quel’. de Apoleyo ditxós. Respon: Xo, Ruc, per assi. s 

Que tant ric nom meresqués Est soliloqui* est encant 

Tant lo animal respongué, Interrumpé una Pollina, 

Com la queP guiava alli; Tras la qual van Asa, y Nina, 

Si be despres , que girí Ella ab crits , lo Asa bramant: 

La platica i. la donzella, Jo , la ocasió aprofitant, 

Celebrant sa grada bella; Sa crueltat encari. 

Respon: Xo , Ruc, per .assi,. Puix se apartava de mi 
Lo Asa, en mitg de mas rahons, Corrent, tras qui li fugia; 

Altre voluntat mes nua Emperò ella repetia 

Mostrd , y empinant la cua , Sempre : Xo , Ruc , per assi . 

A UN AS ALEGRI AS MOMENT ANEAS. 

REDONDILLÀ. 

No es menester que digau , Que bes' coneix, que sou mias , 

De que .sou mas aïegrias ; Ab lo poc temps , que dur.au . 

GLOSA. 

D icxas, glorias, y aïegrias, O i que ajude la ventura : 

De queu's queixau de ma sort Emperò lo amor > procura , 

Si vosaltres me baveu mort, Quant pot, ab majors porfias , 

En lo millor de mos dias: Agotar ventaràs mias; 

En fi, sou venturas mias, Tant que, vista ma fatiga, 

Qie entre desditxas penau; No hi ha. algu , que no diga, 

La causa reverencia u, . De que sou mas aïegrias. 

Perqui viviu, y motiu: La ventura, que no alcança 

Solament lo que sentiu Lo fi de sa possessió , 

No es menester, que digau. No es ventura, ni es rabó; 

Saber sufrir es cordura, Sipo engany deia esperança. 

Quant amor no dona lloc . Efectes de esta mudança. 

A ques’ mitigue lo foc, Han de ser mas aïegrias: 
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Patia en •nfemnlti, 

Y entra pena» desigual» 

Viviu , y moriu lieals , • . 

Que bes ’ coneix * que tou mias.- 
Es ma ditxa tant escassa , 
Que sols ha sabut sentir 
Lo que es vlurer , y morir i 


Efecte» del mar, que passa i 
Al amor, que pena» tram. 
Deveu, Jo que procura'u , 
Ventaràs , que ator mentiu ; 

Y encara, que sou desditxas. 
Solament pareixeu ditxas, 

Ab lo poc temps * que durau. 


ENCARINT UN GRAN AMOR. 
DÈCIMA. 


Que nou’s vullo mes* que is tm Que algun altreu’s vulU mes * 
Que nou’s servetca * Scuyora * • Que amor nou * me tinga pres , • 

Que iseau d’ est cor * queu’s adora Que ò altre major glòria aspire * 
Que me olvtd’’ del que u’s volguí : Que per vos , jo no suspire * 

Quem pese * del que pati * Es, Senyora* per demés. 


GLOSA. 


-iVbans las estelas puras 
Dintre la mar nadarin , 

Y los peixos lluirdn 
En las eternas aituras : 

Ab morrions las criatura», 

Y ab petos de acer molt d, 

Se vaurrfn mamar, axi 

En campanya los soldats, 

Ab gambmtos , y fayxata. 

Que nou’s vulla , mes , que h mi. 

Abans estaran los rius 
Séns aygua , y los boscs sens ftillas, 

Y los sastres sens agullas, 

Y sens cendra los calius : 

Baix 1’ aygua farda Jos nius 
Los aucells, y la traydora 
Guiueu ab la pónedoira 1 • 
Gallina abans dormi rd. 

Abans lo Bou bolara . 

Que nou’s servetca* Senyora. 

G 


Abans los mansos anyells 
Als llops anirdn seguint, 

Y d la Aguilà perseguint 
Los pinsans, y passarells : 

Pera raurer los cabells , 

Per navaja, y per tisora. 

De destral y podadora , 

Tots los barbers usardn ; 

Malvas abans no eixirdn 

Que iseàv d’ est cor* queu't adora. 

Abans los galls anirdn 
Apartats de las galünas, 

Y mil cosas peregrinas 
Passadas, nos comptardn: 

Y llarga meot escriura'n 
Ab estiràt pergami , 

Del que ha passdt fins assf. 

Las formigas gran historia ; 

Y abans nos. tindrd memòria. 
Que me ohid ’ del queu’s volguí. 
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Abaas. eixiran del mw, 

A habitar per las ciutats 
Las Balenas-, y agpllats , 

Y en P- ayréè'í veureu boiart 
Abaíis veureu passejar 

Per los; ca» ps te bell Marí , 

Ab ta Morena, y Dielfi: 

Y fer danças ordenadas 

Los peixos, dins 1W panadàs, 
Quem’ pese del que pati. 

Abans al metall, mes pur 
Las donas avorriràn , 

. Y ads reals- desdeayéríii . 
Diamants, y perls$> del' Sur : ' 

¥ tindria amor segur. 

Sense mirar Interès, 

No demanaria- may res; 

Sino, que ab correspondència, 
Tindrin llealtat, y paciencier, 

Que algun allreu’s vulla mes. 

Abans díhs cruel* presons 
Tindran rlbs ratas als gats 
Ab manillasvy lHgtts 

Los dirin rail esdatonss ! 

Darlos han per lo*- ÍCüiïtow 
Açots cémptnts al te vés , 

Y à las galera», despras, 

Los condemnaria deú anys , 

Per venjarSé de s©$ daruys-, • 

Que amor tiots me tinga pres. } 

QUEIXAS UN GjAIAN DB SA 

tàt à la 


Abans tot. lo firmament 
A la terra> baixari , 

Y del Orbo par ari ■ 

Lo- natural moviment r 
Quiet estaré te Vent; 

Y perque tot hom* se admire. 
Sense, que niagu II tíre, 

Cauri i terra la Perdiu , 

Y tiri diss lot plat niu ; 

Que altra major glòria aspire. 

Abans lo ferós Lleó 
Estari com un corder, 

Cbrfeixept lo que ha defe-r ,. 
Sol» ab la menor rabó : 

¥ quant, per sa inclinació, 
Contra algu alterit se gire , 
Antes, que aqqell se redre. 

Li aniri i besar las mans, 

Beotli caricias molt grans. 

Que per vos jo no suspire. /. 

Que pensar, que ha' de poder 
Mudar ma ferma afteió 
Vostra ingrata condició. 

Es pensar, y ao saber: 

V ostre * tot’ temps , h® dè ser ; \ 
Que no ha d® ser- bastant; res ; 
Perque dehre io qtse he emprés;. 
Ferm esric , ftns i morir : 

Que deWrarvqs de. servit, 

JSa, Senyora per demés. 

? . ' '' i . i 1 - f 

PAMAi PBR mVEKL·l FAL- 

paraula. 


DBCI-MA& 

Ja dèl mon la fé es. fugida, r 
Filis, puix me haveu burlit 5 ' 
jQui diri la veritat, 

Si deessas diuen mentida § 


AMOROSAL 

Thesor de la raia: vila , 

(Mes ja thesor de follet) 
Mirau , lo dany que haveu fet; 
Que solament en faltar 
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De vostra fé lo filar , 

Mqi» : «difici jea deefet. i 
Sjolàa algu» temps .surar 
La veritat estimada ; 

Pero ja, com à pesada. 

Al més fondo và é parar: > 

Mes com nas’ pot Amagar, 
Bambollàs, j remolins ; 

Nos’ mostran, que es aiü dins ; 

Y per mes, que està oprimida, 
May se veu desfavorida 

De sos efectes divins. 

Pfidsi , que abans d Lisboa', 
Que à Roma , isquera^ lo Sol , 

Y de peix veure un estol 
Bolant per 1’ ayre ab la «oa : 
Solcar de las naus la proa 
Lo mes fragós Pírlnéu ; 

Y la enganyosa Guineu 

Regalar à las gallioas ; " ' 

Que uaa» promesas tant ftnas 
Deixassen de estir on peu. ' 

Aqueixa boca agraciada , 
iQbe iaxi i te' avesà -à - mentir, - 
Merexerla tenir 
Un badall de melmalada : 

Y axi -com es ensucrada 

La llengua , que me ha enganyit, 

Y sucre quant ira' parlat 

Fos, per la ^mateixa tia , 1 

Sucre la ' peoa seria 
De aquest engany ensucrat. 

Algnaa «scusa uou’s val ; ; 

Puix en lo - que havéò' mentit , 
No pot idirse , que haveu dit 
Mentidas, que no fan mal : 
Digau lo dolor mortal , 

Que «ens remissiom’ consum 
La clara, y serena llum 
( Per quim’ regia ) apsgàda , 
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Ma ivohtntèt agravtoda, > 

Mon goig convertit ea fttm. 

A tal punt me ha conduït 
Lo ' mal , que me estd acabant , 
Que sempre estic suspirant 
Lo que per vos he patits 

Y quant me viu reduït. 

Després de itant lleals passos, 

En lloc de pahnas , à llassos; ' 
No puc donarme conort: 
gPuix , que serd ?im’ rècord’ 

Del paradis de eixos brassos ? 

Quà-nt Jo be, que en elis- goàfi, 
Me passa porl’ pensament, 

La força del sentiment 
Me fa perdrer lo juhi : 

Pero , puix , quant vos perdjf^ ï 
Perdi tot faot , aquell -dia>, -'*••• 
Lo major be, que teríia ; 

AUa tiònt va ‘lo principal, ■ 

Be pot, lo que me nos val. 

Anar en Sa companyia. • ‘■· - 
A tal extrem vingut só , 

Que èstaut del faodo, -que-estíè. 
Jo mateix so, lo qui dic 
Mil voltas, que tinc rabó: 

Est serà de ma afició 
Lo blasó mes estimat, ! 

Què eixa neu haja avlvit ; 

Lo foc, que Ja estd mortal; 

Y qué lo major fiscal 
Fassa ofici de advocdt. 

Vos, ab altre extrem, borrdtt 
Est proceir humil meu ; 

Puix si mentidas dieu, 

Vos mateixa las províu : 
Honradament vos portau , 

Senyora ( Deu vos ho pag , ) 

Que sent de' mentidas. sac, 

Ho sou de una red tant clara, 

G2 
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Que 4 totas »el* veu la cara 
Sens, que alguna sen’ araag’. 

Diuen , que una bofetada 
Es castie de qui dement ; 
Mes si be ne haveu esment, 
De bestret estau venjada : 
Brava me la haveu pegada; 
Puix. Jliurantme de Ja mort, 
Alia en lo perill mes fort, 
Que patia en alta mar , 

Me haveu vingut a ofegar, 


Estant segur en lo port. 

Mes, na teri poca glòria, 
Peral’ mal , que sem’ espera. 
Si teniu de mentidera, 
Almenos , bona memòria : 
Veuréu en ma trista historia , 
Que jeix . inclement procebir , 
No ha pogut fer penedir 
Mon perseverant amor. 

Que 4 mans de vostre rigor 
Cootent me porta i morir. 


A UNA DAMA , QUE PATINT UNA GRAN SED, LI DONÀ 
son Galan un jarro de aygua . 


DÈCIMA. 


D e la, caritat vingui 
A conseguir -la finor ; 

Puix , que he apagat lo ardor 
A la, .que mel’ causa à mi: 
Quant ab .son preciós jrubi 


La aygaa . ditxosa tocd , 

Ab vislumbres la inllustrd 
De resplandor carmesina , - 
Fent, ab sa boca divina. 
Lo miracle del Caní. 


' t. 

ENCAREIX LO AMOR DE UN GALAN TRANSFORMAT EN 

la. cota amada. 


ísa major glòria he aleansat 
Que de amor se pot havçr; 
Puix tant vos vinc a voler , 
Qae en vos me so transformat : 
Ja no so lo desditxat 
Alberg de. desconfiança ; - 

Y vos apaçible, ymança 
( Mal queu’s pes’ ) haveu de ser 
Que mon amor pogué fer 
Est encant, esta mudanaa. 

Ocupats tots moS; sentits 
De vostra grau gentilesa , 


So la mateixa- bellesa ; 
Donayres .tinc infinits : 

Son los dons tant exquisits 
De eixa gracia singular , 

Que jo ; nol’s vinc a borra r. 
Ni. ma llealtat los despista-; 
Com , ni una gota de tinta 
Pa tornar negra la mar. 

Pero es tal vostre rigor. 
Que del mitg de tanta ditxft 
Trau una nova desditxa, 

Y deixa burlat lo amor : 


DECIM AS. 
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(0! terrible desamor; 

Procehir cruel, y esquiu; 

Que tdios de vos me teniu, 

Y sent los dos una cosa , 

Vostra crueltat no reposa , 

Sino, que 811101’ perseguiu. 

Y com jo estic convertit 
Tot en vos. Senyora mia , 

Jo , també , me aborriria , 

Si en vos nom’ fos recollit s 
gQuin’ desditxat ha patit 
Un dolor tant desigual; 

Que en ell, per raon be, y mon mal, 
Veig estos contraris dos ;• 

Quem’ so recollit en vos, 

Ym’ teniu odi mortal ? 

Mes, paix, ab llas tant estret, 
Lo amor ab vos m’ encadena ; ' 


Eix rigor nom* dona pena; 
Ans de ell estic satisfet : 
Perque i trobar meoos fret 
Lo vostre pit , dubtaria , 

Si era esta mudança mia, 

Tal volta , plena de engany; 
Axi que , mon desengany 
Estrf en vostra tirania. 

Per molt certa eonclustó 
De tot asso ve í restar : 

Que nos’ poden millorar 
Los quilats, de ma afició: 
També sen trau la rahó , 

Pera mostrar i la clara. 

Quant es estremada, y rara. 
De eix vostre cor la fredor. 
Que en vos resolt mon amor , 
EU resta gelat encara. 


SENTIMENT DE UN GALAN A LAS LLAGRIMAS DE UNA 
dama , que perque no la ves plorar , se cubri la cara 
ab un mocador. 

DECIMAS. 


.A-mor, que riurer solia 
En aqUeixos ulls serens; 

Y desde allà , tots los bens 
A mon gust li compartia t < 

Ja vuy , Senyora , cambia 
Son ser, y proprietat; 

Puix, que de pena ocupat 
Aquell paradis me mostra, 
Abont,un temps, la gioria vostra 
Mon cot tingué arrebatat. 

Esta novedat. Senyora , 

No la causa ma afició ; 

Puix, ab igual mtencfó, 

La. risa, y plant me enamora: 
Pero, qui ú a na pena adora» i 


§Que premi pot esperar , 

Sino es un etern penar? 

Encara, que ú ma esperança, 
Desta pluja la bonança 
Pa reverdir , y alegrar. 

Mes ja de un engany me adon*. 
Que en aquest plant se ocultava; 
Mia es eixa pena brava, 

Mias las llagrimas son : 

Lo mal ab que me apassion*» 

Y mos suspirs exhalaren 
Eixos vapors , que pujaren 
A vostra esfera sagrada , 

Y en sa regid gelada 

Di aquest modo s.* condensareu» 
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Jo sarisfct Testarà; 

Puix veig , qnel’ Anjor ordena , ' 
Que dels ulls de hont ix sia pena, 
Nasca ma glòria també : 

Car tot -mou mal , y mon be 
En dic, diré, que esta unit; 
Puix si mou cor afligit , 

Resolt fins aquells no para. 

Sobre las flors d’ eixa cara , 
Despres, se veu derritit. 

Be penso jo , que advertireu 
Estos efectes ditxosos , 

Quant |os ulls divins plorosos; 

Ab eix vostre vd, : cubrireu : 

Pero del tot -no impedireu 
La glòria als meus, queu’s adoran; 
Puix , que testimonis foran 
Oe aquesta ditxa tamapya, - < 

Ab que tant 1’ anima guanya , 

Uf mos sentits se mi Hora n. ; '• '% 
T com dei plant lo cplor 
Lo esmalt de eix rostro encengué, 
Queu’s servi mon cor, diré, 

De grasolet de color : 

Esta serà del amor 


La haasnyq mes feelebfMa», . • 
Que à Ja .bellesa çstreujaoU ■ 

De las flors d# vottre 1 abril, 
Realçat’, çoior mes bunil 
Del cor de qui es adorada. 

Cada llagrima ua voJcà 
Ocult jpptta, y eocujajert; 

May t?at estrany de^cowert , 
Sola upa causa foomà: 

Pero tant cubert esta , - » 

Las flama* tant retiradas. 

Que las gotas agractadas, < 
Liquida* pe/las pareixeu:, . 

Ab qui , en valor , competeixen 
Las de , la beca gelades. 

De tant grau contrarietat 
Mas qusheas la rahó trobareu . 
Quant de .rostre pit provareu , í 
Que està de pedra formàt : 

Que molt , doncs , qoe haja doa& 
Aygua uaa pedra, que te 
Del mar de mon voler be 
Tanta humitat repressada; 

Y que done foc, tocada 

Ab los acers de ma fé. *. 


A UNA SENYORA HERMOSA , MOLT INGRATA. 


DE C* 

T - * 

cj untà en vos naturalesa , 

Los extrems dol be, y del mal; 
Posant ea balança igual 
Al desdeny, y à la bdlesàï 
Dql be la major grandesa . : 

( Que’s lo detkarse lograr ) 

En vos ha volgut negar, 

Y per singular lo guarda, 
Donantli un desdeny per guarda. 
Que de sas mans volgué armar. _ 


MAS» • , i, A 

• • - ■> , . ••• 

Y com es tant cuydadds-. 

Que fins als descuyts castiga ; 

No hi ba apenas , qui no diga, 
Queè’- haveu maltractat vos.: 

Tot lo mon teniu queixós, ■ 

Y à mi de raodo m’ teniu , ■ 

Quel’ amor sen’ mofa, y rin-, 
Ventme tant Ihtay de mudança. 
Mort lo gust , 7 Ja espetança , < 

Y ad» lo euyçjado . vin. 
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Mon cor, com de vera» ama. 
No fa cas del disfavor $ 

Que la -privació major 
Mes i sos desitgs inflama : 

Dard matèria i 1& fama , 

Ab efectes tant estranys ; 

Puix ban servit desenganys 
De aumeotar mes Ja aftciò. 

Que lo que no la rahó , 

Marsco ho podrdn fer les danys. 

Vostre rigor comparat 
Ab los ser grave, y gentil ; 

No bi ha iageni tant subtil , 
Que atea na’ la desigualtats 
Pçro à tal punt so arribat. 

Que ab tot, que u’s veig inhumana, 
Seguesc ma quimera vana , 

Ab gast de quem’ veja 1’ mon 
Mes castigat , que Acteon ; 

Puix sou vos mes, que Diana* 
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Las plantes se estdn amant; 
Dona lo fruyt abundosa 
Dobla ntse la pam hermosa , 

Pes lo arbre vehi, trepant : 

Y d un be queu’s importa tant, 
Vos delí axi u’s apartau ; 

jNo veéu , que errada anau ? 
Puix si aquest amor vos falta. 
Tot ho acabard esta falta , 

Si 1* be naturai negau. 

Divina Senyora mia , 

Feu en vostre rigor pausa. 

Que sr kt bellesa ho causa , 
Miiau , que’s flor de uo sol dia 

Y bont lo amor tenir solia 

Temple , y ara consagrada , * 

Donant lo temps la bolada. 

La embruta , y posa cruel , 
Deixant 1’ altre sa ma infel 
En cendra iautil cremada. 


À LA ESTREMADA HERMOSURA DE UNA DAMA DES- 
denyoso , ó Ja qual veu ton Galait en h dia de Sant Ramon Nondt . 


DECIMAL 


De veureu’s tant celebrada 
( Per si' la fama hi afitg ) 

Mos alts tingueren dbsitg 
De haverne una cudlejada s 
Miri eixa^ gracia estóeraada, 

Y mirant ma’ ibdigoitat , 

Rendit al ser desditxat, 

Qu» alcança força invencible, 
U» mut sofriment terrible. 

Pins vuy , me ha tingut lligdt* 
La fabrica • ceiewiali 
Contempli de aqueix subjecte , 
Mont lo sobera arquitecte , 

Ca» eeowrsd sou cabajs. 


Viu agrayidt lo coral. 

Tinguts en poc los Rubinp , 
Vençuts los diamapts, mes flus , 

Y las perlas menyspreades , 

De vòstras parts delicadas, 

Y de aqueixos ulls diviqs. 

Dia de la devoció 

De aquell Sant, que no nasquf; 
Mort, sens- nàixer, tambe , 

Ma temerosa afieió s 
Que si aqueixa perfecció 
Es , la que mon cor adora ; 

La afieid es morta , Senyora ; 
Lo ser {i falta, y la yida , 
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Mentre» nou’», veu favorida , 

Ní vostre pit la millora. 

Per perseverant mereix, 

Lo que, per humil, no alcansat 
Puix de la desconfiança 
Trau forças, se aviva, y creix s 
Un any ha ja , que pateix 
Retirada , per lo amor. 

En la, presó del temor t 
Mes, com tant aspre mal 
Ha gastlt tot son cabal, 

A crits demana favor. ^ 

Coodemnlt à etern pesar. 

Mes val , Senyora , quef tinga, 
el que parlar me convinga , 
ue de tant nociu callar: 


Se*i savhment errar, 

Si vetg ma afició premiada, 

Y, si torna desdenyada, 

Mon cor nos’ queixar! tant , 

De que estantse ell abrasant. 

Ma llengua estiga gelada. 

No se ofenga esta grandesa , 
Miraptme ja tant gosrft ; 

Que mal cobra llibertat 
Uoa anima, que està presa: 

No . tinga vostra cruesa , 

Tant inclemen procehir , - 
Que veéntme , per vos , morir. 
Un poc à dolor nou’s mogà ; 

Y almanco : fins que jol’s cloga ; 
Ab ulls piadosos nom’ mir’. 



A UNA DAMA , DE LA QUAL , SOLS AB LA FAMA DE 
sa hirmosura , estava enamorót un Galan^y veèntla lo dia de Sant Pere 9 
parlant ab ella advertí , que se tragué dels pits uns 
Psalm» Penitencials. 


DEC 

Bí diuen, Senyora mia. 

Las vellas , entorn del foc , 

Qiie venen i poc , à poe 
Totas las gracias , un dia : 

No debadas, jo temia 
Desgracia tant desigual ; 

Y quant la gracia celestial 
Vostra, de lluny adorava, 

En la fe de amor estava , 

Segur d’ est dolor mortal. 

Me» , puix era de mon fat 
Esta sort tant variable , 

Ab ser mon dany inefable , 

Me pesa , que haja tardàt : 

Tant del merit ma ha llevat, 
Com de la peqa escus! , 


[MAS. 

Y la glòria dilati 

De veurem I vos rendit : 

Que si es sober! 1’ delit. 
També es lo dany sober!. 

Quant, devall de mortal vel. 
Tanta bellesa miri, 

Y que era festa advertí ... 

Del qui es portaler del cel : 

Que noi’ obris me recel 

Lo . Sant , per ser tal jornada ; 
Pundim’ , en que tant pagada 
Resti ma imaginació , 

Que de ella altra perfecció. 

Ja no pot ser adorada. 

Mes , jayJ que notable error 
Es aquest, per hont camiao ; 
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Y estic ep lo infaïn 'de amor: • >< 

Y a*im v condensaa l’ ’ rigor • * • 

De eix píocehtr inclement , > ■ - 

Y un atrevit pensament, 

Qué/a'véixai heliè'sà isjjflrant >’ ’ 

No serà 1* dolorbastanç. 

A mudarlo eternament. 

Pero entre tantas rahons, ' 

Que fan infernal ma pena , 

Amor, , quem’ cfaltén jotdena -‘i 
Las espantasas vmonSj! . n < 

Ans en las foscas présans > 

De ma Uastrmosia -historia*; r : . < 
Tant clara està en la memòria 
Vostra, gracta 'singular , 

Quel’ anima ve .à- dubtar, < - 1 
Si està^en lo infern , ó ém la gloriai 
Ab tal goig sem’ ‘representa 
Eixa bellesa, que ador’, ■ 

Que deixa atras lo rigor 
Dek rigor , • que me; atarmenta : ; 
Tantiipenada , com; contenta, ■'•‘i 
Ma imaginació répafa-; ; - 

Y en eixa ><dhdna «ara-v 1 . ; 
Rosas , y nen considera ; 

Ivern , (jlint , y primavera , 

Que mon,, mal-, :yvba> dedaraw;> i 
Lo Astipnomie nmes iexpeirt, 1 
No pot ma sort. igdalar , ' > - 
Puix, ï si àls estels vól comptar, 
En son gran numera s’ pert t - 

Y jo, Senyora, estic cert, '* 1 
Que en: igquelli dia* dltxds 

En vostre- cel dUíminós ‘ 

( Cifra .dek ialt firmament )\> 

Tots los compri , coneiojjent, * 
Que tant 1 soiamrtir son' dos. ' 

Dos son, no mes ; si vel’s clars 
Raigs, que de i si des pe deix en , 
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En sos orbes produeixen 
Altres llums i milanars: 

Ab. virtuts tant singulars , 

Y soberana potencia , 

Que no sols ab sa influencia , 
Ma 1 ’ voluntat inclinaren 
A amaírvos , mes la . obligaren 
Ab una dolsa violència. 

- i Que diré de la bellesa 
De eixa boqueta, bont apar. 

Que mostrautse 1’. cel avar. 
Volgué encaixar sa riquesp? 
Seguiüt sa naturklesa 
Las perias, ab sa finor, 

Apuran mes la blancor 
De esta ma fé , queú’s venera ^ 
Quant dels 'dos corals me altern 
Lo cor tant «ncés color... 

Poguera: sufrirse ! jd> 

Aquest incendi , que pas , 

Si à son gran foc apagàs 
La neu de eixa blanca ma : 

Mes, |ay de mi! quant çn và 
Mon cor abrasàf fugi. 

Pera remediarse àüi; 

Puix entre tanta fredor, 

Novas -flama* , nou aidor, 

Y novas 'penas seDti. 1 • 

Ni en lojardi regalàt ■ 

De aqueix pit. trobà- remey ; „ , 
Perque en sa defensa .un Rey, 
Per guarda hi eètà posàt: 

Solen à un jardi eucs n tat 
Guardaria fers animals ; , 

Pera i*ls ;fruy ts. celeftialí, . 

Que enclòuv'Senyoüa , : aqueix ;pit. 
Los guarda i lo Rey David í < 

Ab los Psalms penitencials. 

Quant de aqueixos ports de nen. 
Viu, Sçnyora , quel’s traguéreu j 
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Tant bella tne psreguereu, Y ab.^BW* *cbbb1»V-^ Imphw, T 

Com aqüella per qnil’s fea : ■ Lo : amor rodejitmete; i 

Y ab cego ardor, com k> seu , Que í uo- mon abrasdr podré, 
(Segons son las peoas mias ) No dic matar i un Urias. 

A USA SESYORé DJSSQAS 4 DA 2)5 FEBRES., YSRNTi- 
ment de son Amant, zelós de aquest acc'tdènt. ’ . 


D E C I M A S. 


1 y jaen, -que s’ cria un ardor 
Entre la oeu de aqueix pit; , 
Que una febre ha conseguit 
Lo que no ba pogut amor: 

May arribi mon dolor 
i^mes cruel eeotiment ; 

Perque , $ qué major. torroent , 
Que veureb’s a vos penar? • 
sNi pena igual, com rabiar 
De zelos de un accident? 

§ Mes com de aquell nol’s tindré, 
Puix te sort tant estremada , i * , 
Què en nn llit' vos fe postrada, 

Y en ell , .ab-.vaà , se entreté ? 

Y axi apassionàdauY te,- - 

Que aqueix cor , ple. de; cruesa , 
A llançar- Sospirs lo asreaa , r 

Y al cel piadó* reclama t 

Contra la 1 furiosa flama , ; iZ 
Que en sa - regió - ve» encepa. -.'1 

$ Jo , com me puc alegrar , 

Si cubeft de; ardor .fogós : .. 

Veig al- meu sol lluiftinós?. 
Senyal, que s’ . vol eclipéarï. iSJ 
Que es lo que puc eí pecar , 1 

Si 'tant' mal. me succebeix , j ia. ij 
5 Quel’ -planeta , que i aflueix , 1 
Tot mon ser tota ma vida , } 

Se altera tant fora de mida?- 
|No be de patir, si ell pateix? 


Estos sobresalts tant varis . 
Senyora , ra’ consumen ; viu ; -.à 

Que vos la febre tenru , ! K 

Y jo patesc los desvàris : • '/ 

Mes ja veig quant temeraris 

Son mos temors, y recels $ 

Que no ..permetran Jos celm ' A: >j 
Tanta, grada :> mat • logrdrsr , : : ; • 

Si lo mou sab tnstornarse, ;A 

Y oferir totas sas raels» 

Alteradas (y ab rahó) 

Lís Musas , y Nin fas , bella* ;L . 
Perque en vos conserven- ellas: 
Sa bellesa-, y discreció ; t ' ,: 

Van, juntas-en esquadró,. T 
Plantas cordials seroant ; . 

Qual çull la ; rosa fragant, 

Y quihJfctxiedyqa .sàna, 

Quíd. Ja viola .boscana; * A .í 

Y agre ll a- refrigerant, i . , - . - < >* f 
Diana, ab soh arc dorat, - 

Si algun auoell te virtut. 

Per tornarvos la salut,. 
DesobreiYjjjubelfr 1b abat:i 
Al Seglar y, : Qs emboscat, « í'A 
Al Tigre,, y LleÓ Heugkr, ) 
A ctpm preten parer,, 'i 

Si es que en -sa feresa tenea u ; 
Materials, que convenen. 

Pera poderyos, valer. 

t * 
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La terra finíssim o» . . j. Apolof mostra ab sa Ham , 

Dona .<fe. so»’ minerals v Y ab lo modo ab que la envia . 

La mar, perla s 4 y cbrals >4 Qqe- no tant tornar fe dia , 

Per alegrarvos lo. cob:./> • . : l ' A Com vostra salut; presom : . , 

V meu, qua de pena s* mor Núvols , y bromas consum. 

De veureu’s à vos patir, Y al ayre esmalta, y serena. 

Se ve d fondxé , y derritír , ■■■ Mes per mes , que fa , no esmena 
Llagrimasdistila , y< tplora , i- De eixa presencia la f alta ; 

Y, i mpdo de: captimpfera!, , Ai Perque , mentres ella falta , 

Vcp :pqetép entretenir. ■ r- > ' Tot es teoebras , ! y pena. 

, De eixos vostres nlls divins Tot lo Ajuntament Sagrrft 

Enamorada Minerva , Dels Deus volgué visitar vos , 

Ha convocít la cateiva , Y solament, per curarvos. 

De sos safeis, y alfaquins i A Escukpi haà :envhít : 

Los ujis , àrtnwrt Alambina, r '! Mes fe pols nou’s ba toclt , 
Quintas essendas procurào ; Ans sens moorer bras , ni Uabi , 

Altres pastan , y maduran No veént cosa ,' que resabi , 

Bolos .,. 'troeiscos , y. uoguents, En vos , corruptible tinga , 

Epitomès, y fotaento ; Torna als Deus, y diu : que vinga 

Y altres mil rémeya procuran* Urania ab , ton Attrolabi. . 

Aretusaheraíosa , í'ybella Aixi que, lòi vostre mal. 

De. Venus ab los cabells, Propriament , Senyora mia. 

Ara se aconorta d’ ells. No es febre, ni malaltia, 

Y per vos se descabella : Sino impressió celestial : 

j.'D-lj· agraciada donéella ,. Y puix, qiie semblant senyal 

Preneu esfors y adtrentiu-ï Sempre sol mastrarse abans., 

i Que puix cifrada teniu Ques’ muden imperis grans ; 

De tot lo mon la bellesa, Mudanças diu est ardor 

Tota la naturalesa Del gran imperi de amor 

Pateix , mentres vos patiu. Eo .vostres ulls soberans. 

CARTA , QUE ALS 45. DE JUNY 46o8. ESCRIGUE AL POJE- 
ta un Rector ton amic , à qui acostuma nomenorlo , Oca ri ; desde Santa 
Coloma de Queralt , escuiontse de la visita, per sas moltas 
ocupacions. Encomanali la resposta. 

QUINTI L L A S. 

^R-evereot, y amat Rector, Que en mi major no ha cabut. 

Tant ..gran contento.be rebut, Desprçs, que Ocari pastor 

H2 
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Estams prop ha pogut. ' Y un impMsihlè farié, . 

Por la gran benevolencia , (■ Y Pera tocar < lan .ctmpajíxs ,. il 

Ab que 1 sempre ives he amat, • Si mj ncridauv hbxnicé., i . 

Ja no mi'bastapaciencia , J Aqueixas carter- rebrev/ti - •!. { 

Fins 4 que m’ -veja saciit> -Y Deaqúell Oncle ftac, y amíï; r 

De vostra doisa presencia* í Que, segons dia 1®. tindreu 

Imagino, que estareu ■■•4» • 4 « ‘ > En < aqnèiK>.lloc , cregaldt* vi . •*' 

Ocupdt, com Ja formiga « ‘M Hont> arojJorqiaraBéu.'' ■ ■ kX 

Molc aavfanMsat ho : fareu , :/> ' Vale , t le><ineui:gcan^ànú&q n s f i 
Si nos? perty un gra ,;iri espiga'l' Y rieuvos íaatyique rpngau .7 

Peral’s hostes, que tindréu. Del nieu cant , que si bé es xic a 

Ay I lo meii. amic Benet , -i Es gran, puix vos li donau . 

Nom’ tingatt, per, temerari ; . I De alegria ua tresor ric. •> M 

Queu’s :jatr'vper lo pàs estret i, •. La Musa > seeà' rovellada-, ■(■••>. 'I 
Que )lo -vostre' amic , Ocairi, ; En ,ewà: teiien tant ifireija ; ; ; .'{ 
De veureu’s ^ se •: mor de sed. Y estija tant desmayada , ' 

No sab, quant veureu’s podrd ; Que da vena se li enreda, \ 

Ab tot. serà ans de Tots San ts| Quantopensayestar beir trcmpada. 

■ Ewtre tanC’Uvos .escrihra,' •> * T Benet, puix afoa.dré briodit ' ■ j 
Y daréu lòs besamans i 1 Abí estosiíquintiTinillaa; 'i 

A Fra Jaseph. Birberd. 1 Sian i -escriviu v deaafiat, 

Pero jo procuraré ,' Vos veúreú ab' las gaUinas , ' í 

Puix tinc de veureu’s tals ganas, Queu’s havéu encorralat. 

RESPOSTA DEL AUTOR A< LA CARTA „ ¥ SATJSFACIÓ^QUR 
li doai de no visitarlo^ no obstant s&.íroba tant < arrea*. ' 

QUINT ILLA'S.. 

R —' • • '• ‘ ' 

everent Rector, ,y aroit, ..... Que. nin»; tant poca distancia^' 

Fàcilment vos he cregut , De vos nom’ deixa gosar , 

Qae en hïver aqui . arribat , ' 'Aiiont’ dduà majbr ansihV 

Mes conten to no ha cabut Que si estava d elidí’ mar* - 

En eix vostre pit ingrat. Ay ! Ocari , mon amic ; . 

No ho podré jo dir axi , . Tal, qual la llagosta estic, 

Puix en lo punt, que entengui, Que eu no podervos mirar, 

Que tant prop de miu?s tenia, 1 Mè buydo, com la del mar. 

Si no es alguns ous del dia , Quant de llunas veu un xié. 

No puc engullir boci. Y lo que mes penam’ dona j - 

Quí quant me poso í pensar , Y m’ causa major equig.; - 
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^Ei i .qnei tao <-cepos? «sfotMi y - 
JJinodesqael’soluos fuig, 
Pia* , que k>s tóssalr coronh. ' 
F està per aquest • (Wior . , - 
Sempre lo meu mocador ' 

De llagrima* tant. humit , , 

jÇom un 1 boicall , que ba servit 
A un infant gtan jb amador. : . 
Dieu , que: 4; tall.. de- .üorjmiga,- 
Dec replegar lo’ forfltent; ’ 
r Y diueho propriameot . 

_ .Que bo. fa* ab poca fatiga.: 

Tant es. h espiat -macilent ! 

Ab tot .qutsvulla ho$te vinga 
(No perque eo tal compteu’s tinga) 
Ni crec , que pasae à desayre , 

Si se trastorna , quant ayre 
* tíl; hà de Colooia i Nordibga. 
Ans de tots Sants prometeren. 
Que,- ha de illustrar aqueix sol. 
Aquest racó vostre, y meu: 
Als últims de Juliol 
Fos tots Sa nts , plagués à De n. 
Lo pare Fra- Barberà t - 
i.'Iàmbe «aperiantros. estí ; 

Y si be é poc , que es anàt , ' 

: Per eligirnou Abat , 

Vuy, ó demà toruarà. . 

Nou’s importol’ campanar, . . 
Haventhi, púlpit adsi : i 

Quant mes , .ques’ pot suspirar. 
Que com altre Fra Gari , 

Per si n’s ba de festejar. 

Pero, com se vulla. sia, 
r: Per ser, tal ■ la ocupació mia- , 

<. Enlla punta , de un marlet . 

Lo eseolà estarà tot dret. 
Vetllant de oít, y dé dia. 

Y apenas la ferradura 
En Jo terme estamparà , 


€\ 

: • La vostra, cavalcxdura , 

Quant à tot lo lloc farà 
Seqyal de tapta ventura. , 

Las cartas del Oncle be vist ; 

Y si la sort assi 1’ guia , 

,Me apar (segons es bep quist) 
Que hi funda una confraria < 

. De la 

Pera servirvos en tot , ; <: 

Fins , que no hi ha agut mot 
Tota vostra carta he ris : 

§ou de pur sucre un cafis , 

Y del pomer de or un brot* 
Que , vol dir, tfue ja la Musa 

Aqui se u's es rovellada , 

Que se u's emmaranya , y nusa % 

Y la teniu destrempada ? 

Axo, Senyor, es escusa. 

Perque ab eix mateix estil 
Tant apacible, y gentil; 

Alio mateix , que diéu 
Juntament contradieu , 

Ab artifici subtil. 

Valgau’s lo grao Goliat 

Ab vostras QuintiriniUas : , 
Tant lo terme me ba agradàt. 
Que no dic , à las gallinas, 
Pero u’s mataré lo gat. 

Tot sia, que vos vingau , 

Y à burla uo u’s bo tingan; 
Que quant al pais veureu , 

Tal vegada 1’ trobareu 

Molt millor, que nou’s pensíu» 
Assi io Nilo non’s rega , . 

- Nt 1’ Danubi n’s circpeix 
Ni à Ganges hi ba quii’ conega, 
,Nl 1’ Tigr» nos dona peix,- 
Ni hi ha qui de Eufrates bega. 
Una petita riera. 

. Banya esta nostra .ribera. v> 
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Que tota s* cónrésa , y lla'nta ; 

Y si , qual Taix , no la dauta, • 
Ddurala dé altra manera. ‘ 

Ni aquell Atlant Mauritd , 4 

NI lo Caspi de Sarmacia, 

' NI lo Mon Tauro, assi està; 
Péro cert noi*» ho desplacia , 

Que altres- molt millors < ni ‘àa. 
Puix es cosa seni qüestió’, ' 1 
Que no bi ha comparació ' 
Entre aquellas de la Lluna , 

Ni altra mòntanya alguna , 
Solament ab Albió. > 

No bi ha llebrért irlandesos, 

Nil’s elefanS tripobans, 
Dromedaris madianesos, 
Rinoceronts indiams , 

Ni Tigres de Hircania encesos. 
Pero basta , que hi fa niu 
La temerosa Perdiu, 

En lo terme , à cada passa ; 

Y apenaS la Llebra passa , 
Quant al Cunill descobriu. 

Numerosa cavalcada •> 

De gent rica , y principal , 

Per aquest lloc no ha passada; 
Ni may se ha vista pisada 
De mula de Cardenal. 

Be , que en un Uibrot trobàm , 
Ab lletras casi de un palm, 

En los arxius de la vila ; 

Que à Don Fruela , ó Fruila , 
Àssi lo aportà la fanr. 

Los Prínceps infels , que venen 
De- la terra hont se fa 1 ’ or, 
■Yl’ Sant Batisme pretenen, 
Desqué Dea los tocà al cor. 
Per assi cami no tenèn. 

Ni assi may he vist la gent 
Lo gran acompanyament, 


Deh · Reys'v que ·van-d/ca«a«*e; 
Ni ;bi ha pera que cansarse; 

En ífwios receblment. : 4 ■ 

Sols passa é«- esmofador , < 

Yn’s par cosa molt estranya ; 

Y oausa tant gran rumor. 

Com la entradà «n ’ Alemanya 
De Carlos Emperador. 

Qai del carretó i admkdt • i > ' • 
Està, mlratítlo, abovàt ; • 

Ni en Roma li apary qn) baja 
Font 4 com- aquella , que raja 
Del cantar esporteUàt. 

Sis’- recita alguna historiar 4 4 
Es lo autor on sabater, '* , 
Home de molta memòria , 

Y si cantal’ moliner , 

Nos’ par, qtoe estam en la glòria* 
La Victoria Chfiíti es 2 > • A 

La Coqiedia de mes pes ’ ■ 

Y en venir los Cerverins « 

No hi ha conceptes divins. 
Que sien tinguts en mes. 

Los melindros delicats - s 

Dels gusts , que de tot se ofenen 
Ea las famosa 8 ciutats * 

Lloc en aquest lloc no tenen : 
De ques’ valia estiu pagats» 

Si acàsr arriba un " marxant , 

Los cascabells sorollant , i 
Axi 'lo escolta la gent 4 ■ 

Com sil’ dorat Instrument ‘ 
Apolo estiguis sonant. 

Assi no bi ha campanars 

Rodejats de senys , que pesan 
De vny tanta , à òent quintxrs, 
Ab los capitells, qne besah 
Los esferícs sostres clars. 

Mes perço no estimàm poc 
La campana de aquest lloc. 
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Ab dos estacis tinguda; 

; Puix sabem, que no està muda 
A consell, i temps, y i foc. 
També es cert, que no tenim 
Las grans sedas de Lignria, 
l Ni lo Hi ‘partbgués prim ; ' 

Que de sedas ni ha penúria , 

Y de brocats ne patim. 

Que Venecià non’s nè envia , 

Ni balsam Alexandria , 

Ni Italia de sas pinturas. 

Ni Ja Trinacria armadures. 

Ni Flandes tapiceriav 
Lo me» , • qaè assi veurejr puc , 

Ès sols una mija llana , 

Ab qui , de molt bona gana , 
Barataria: algun Duc , •• 

La suai.seda galants. : 

Be , qqe eh laà féstas movibles , 
J»’ veuen cosas; terribles , 

Que ciutat : no las iguala ; 

Que la; Agricultbra, y gala.; 

No son tant incompatibles. 
Dona. hiihài, que ja r*e arrisca 
A manega:. de sati; , . 

Y no falta altra , que isea 
Ah lo vellut -carsiesi 
Sobre la grana morieea. 

Alguna uiïn’-be- miràt, , .. < 

( Qual’- núfltt ikjJ , no es pécat) 
Dc taúta grana rodada * 

Quem’ paregué una vegada 


$3 

La muller de Pont Pilat. 

Asso està dit : ara vaya , 

No es aquest' lloc tant perdut, 
Quel’ fruyt menor de sa playa 
En molt no sia tingut. 

Fins alià dalt ep Visoaya. . 

Y quant tot sia pobresa , 

Conforme aqui es tot grandesa, 
Veniulò à desempobrir ; 

Que sots vos podeu suplir 
Lo error de naturalesa. 

Tres molins hi ba , que enfeqen. 
Que vos haveu de arribar, 

Y . de las ganas , quen’ tenen , 
Estàn sens poder rodar, 

Mentres las ayguas noi’s venen. 
Las fonts , que totas se escolàn , 
De llagrimas se arrigolan , 
Vostra vinguda esperant ; 

Los gossos estàn lladrant , 

Y quants gats hi ha miolan. 
Veniu , lo meu dols Ocari , 

Que à no trobarme ocupat 
No ettiguera vny de anarhi 
. .A eix castell, quem’ te robat 
Lo meu contento ordinari. 

Ohiu ai vostre Benet, 

. Que desde ara ; vos promet 
Ocari amat , si veniu v 
Un parell de ous ,al caliu,, 

Y tal voltft' un -pollastret. • 


EPITAFI A LA SBP&UIUR4 <D& (M &R4N CANTOR , QUI 2 

li caygué la gargamella , y mori de humor galic. 

:■■■ : ■’*.* BDON D I,L L AS* 1 : ' 


Assi 


jauen sepultat» 

Los ossos de un gran cantor. 


i i 

Lo qual mori de dolor; 
Pero no de soa pecats* 
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Aquests ^edfàl - ««gellat 
Si be , tot enter no estd $ 
Perque Un Àngel «en pujd 
Dalt al Cel la gargamella. 


En lo dahtérfoo’M' tocaren > ’ 

' Lt> s cucs un pic, per > senyaí| 
■ Que «om lo trobaren tal. 

Per basilen lo deixaren. 


A UNA LATRINA , QUE FEU LO AUTOR EN LO HORT DE 

la tua Reetorla. 

R E D O N D I L L A S. 


Xja monarquia regint 
«'""Felip fers, que lo millora, 

Sé feu esta cÉgadora , ' 

c Essent papa Paulo Quint. ■ 
Adredes obra tant gra ve 
Se 'edifica prop de un hort ; 
.'Perque qui paper no port’ 

Se. puga valer de on rave. 

En sà trassa artificiosa 
No pose lo maliciós 
• La llengua, ab zel envejds; 
Perque la traurd merdosa. 

Ni àb supèrbia presumesca , ‘ 

Lo què no enten , judicar 
Y ans, que ho vingad condemnar. 
Tot primer ho assaboreeca. 

Los vehins advertirdn 

No cometrer tant gran falta , 
Que si fan obra' mes alta,' ' 
Tota aquesta se beurdn. 

Y tu, cagador prudent, * 
Que eu aquest lloc entrards , 


Si molt pesdt anirís 
Menja rte. has lo paüiment. 

Si per obras soberands i ' 
Sou ' tingut» los Mapsolens , < 1 
Colosos , y Coliseus 4 . 1 

Memòria de cosas vanasj - 
Assi , mil cüls retronant, - 
Farda memòria perfeta' .* 

• Del assalt de la goleta, . .-.'.i 
Y Victoria de llepant. 

Fone lo tribunal primer , . • » 

Que en est lloc se celebrd; ’ 
Un Diumenge , que; bi cag i- 
Uo dascendept de -Beutér. / 
Dividits los llocs estdn .. 
Est lo Rector ae apropria , 

Per orde lo escold , y tia 5 • 
Los hostes hont gustardn. 

Fecit Bartomeu Monréal , . iA 
. Un Cid en arquitectura , 

De qui la roca mes dura y 
Tem lo martell , y parpdl. • 


* j R EDO N D I L LAS. ' • J. k & 


e.<' /i >’« I 1 ' :* t .t i. 

b ser pacific, Ginés, 

Sols en sa cara he «dmpladisl 
De vuyt distinctas ganyadas , 
De dalt, abaix, y al través. 


* • * , r , i v . , , , , . 

r . ‘ * 1 

Home tant amic de pau. 

Cara- en tàntas parts frunsida ; 
No es cara , que es caramida ; 
Puix, que tant lo ferro atraa. 

n i' ' J - . J , : J \ . :■ 1 «. . .1 
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A CATARINA REAL , QUE AFAVORIA A DOS GALANS.. 

«?'_/• *’ ’ ' i f ' J- 1 ! „ ' - f ' i ' • *• ; ' ■ ■ ’ 

,i ’tin : «. REDÒNDI LLA. i 

M f c·í.··ïv. .-i • - • ;* , ■ 1,5 • 1 

alta* cjueixas tinc de vos , Que sent Alia de un Real • 

. Caterina , y sabme mal , Voilau ser pesta de dos, 

, i ■ ; ' ■ . ■ > - •<’ i, h Í.ÏJ : £. i . , e. 1 . v • . 

( À UNA BBMORA NOMENADA SER AFINA, 

, ii ;' ,<<■ $• i r ’>* - • 

c i , m ■ r i | R BDO N D ;I> L L' A* >. : v , • v 

çjjj noirç vens'ab excés _ Puix ell diu» que ^era·Qaa-, 

Laio grata- jqúem’desatina; Y lantayrhada ja hè es. • > -i. 

.•( í. íi . I v.-'t . v :-.í' •” ; : j·..·v..í ,; t j,* íwi'-'i ; í •. >.Q 

- A LA SERULTURA DE UNA' MQS8A > flERMO&Ai i 

, V . • r : ' r V- " - - , t • ' • - 

R E D O N DIL·I/i. i 

E . í i’l i •. • i*y ( 3l'T' <'■ <t •ny·'.rt· '? "• l l ) 

« aquest sepulcre estret, ja! QueS'al . . , . deYaUfbgooa»! 

. Ja-u uoa galart minyona , t f .\ AlgunJtump» Jeya' anga-Uret. 

. -i; (■ -i- ' ' . [•:.() . < :i ;! t !( v i? Y 


BOLLETA DE SANITAT, AB LA QUAl DESPATXA LO AUTOR 
- . 4 una dona nomenada Tecla Verdera eps temps .deT qwtçgj . .j 


■ REiDiO S D DftiCiAU’ 


D r r 

é Vallfogona parteix, Queper iot tantbatxHleta ,3 

Vuy. dijous Teela Verdera i ; Pins ia pesta la avorreix* . 

LLiCENÇIA,- AB . LA. QUAL SE DISPENSA ALSBNYQRDE 

i*' ii w o,. i Jt. U no menjntKfeyM c-.« t-i .■[ N ! 

if ni :.b üj <’A . írr-: k-ii i··:·; *•; '_‘ L 

í R RD OW Di t L A & 


\F 5 ’ ■■ 1 1 - ' % ' ) 

t ists tJd·E·atxaqdds^ y mtls;, 
QsèBl .de s4 . i< . ipatéhr *. ’• í) 

t i n¥> quei pfcr ^puéíts se lehAaqaeft 
Abr vténdas iju4resmals;j « ï 
Vist » que per eixir i llum v> 

• fisHp >da( usar -l»a :alipiuM^ * ->■ 


1 


Que ab dos -dias, altrament. 
Ha de pndlr é r rs8cl»m. > 
Vist , ^que c# voltas no pót put , 
Per' ser ^al «a maia' garra , 
Que tropessa en terra plana, 
• Y é qgdai paq diu s Jesut 1 
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Vist , que ja de «on jovent Que guste se H permet 

Sols ii ba vingut à quedar Quatre dotzenas de gruas. 

Lo saber filosofar, i ^ .} , Menge i dinar la mulassa. 

De las donas solament. Y los caballs cotonés , •» - - 

Y al fi, vists tants «ccideots, Y pera postres, després. 

Que demanan grau substància ; Tots los ravens de la plaça* 
Perque no hi tingan ganancia A berenar menge poc. 

Metges , ni ' medldàn^flits. r * »7 '(.Que puga millor Sopar) 

Pentli gracia singular, Setse plats pot berenar, 

Vuy, qui pot li cbncbdeix;, ' T '/ ells, si li apar, lo coc* 

Que puga no menjar peix , Tarnbe i sopar vaja apler , 

Y ques’ puga encaro issar. Que la salut es gran joya^ 

Pero ha de! estàr advKiftitt, v :Sape j la, cavall > d« troyai , i 

Que no abuse esta llicencia; Noi’ deix per algun diner. 

Pecquèí eo tèmps ïde ,jpSditÉueiàj Y' »i arnostrsfía experiencia , 
Vindria^ mal un eofit. Que noi’ basta i mantenir, 

Y aixi es rahó, que. esmotsgnt: H) tornaré i prevenir, 

(Per no menjar lo pa axut ) CrexerémÜ la llicencia. 

Efrotne . dBtíí,'llesíiss. predBitvuO La qual valga per; lo espay 1 
p .-Meagfic sol^,3un f «leínnt.nu^'A De ipirany •*! dret y.y. al revés : 

Y si vol fer de las suas , Dat en Pulla , als sis del mes, 

Provant' algun àiicelítt ^ \\ . ; % Lo JJbet.ir' MerR*' Gotay.- 

A UNA ÏÏA MA i MÒLT &RAN, GaSADA AB UN HOME PETIT '. 

BfiEia T Q Cl 8 OKíL·l AiïS. 

en obmnnls alegrém , :i Tu ,eti Jaqcumplidà pesad$, ^ 

Joana , que bajas pres rotírit; Y d’èll tbraas ne vol fef. i 

Mes com lo bas pres tant petit, Un gentil plat seu’ faria , 

XJ?ai * i qeelfd hàè. cBçb’f Ifí rafi, K \ Jo and , at&st f tfc. VpoSaàièi^. I 

Y quant junts vos veig estar» ;r, ou Y. Jl .ton . marit aixetasseft 

La jupta es tant desigual , Ab un poc de malvasia. 

Que nom’ par sinó.ufi pferdai! '! Moslenl Joan-: de Vallesia 

En paret de campanar. (Lo qui u’s esposa en tot be) 

Y ipiaat àbrasiafte vbl «c s.j -> g-Nat’ *eçatdw ; foefeM dignés’ 

( Per mes , que :lt»'_pohre cffcix) Que ap&tavus ,4.1a •I^léneA) 

Un Uibret xielne apareix „ •.-{( Qut; vfèéat - é «eil. -jtantq penp &>sa, 
Sobre de un; gran faristol. 

Lo amor se es fet camicer ; 

Y en Ja taula $ que hi parada , 


Y i tu'tnní baHa fadrina;'' 
Que ereu fillol, y; padrina, 
Peqsa^-^ jnqjrjrtaút^ y esposa. 
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A UNA SENYORA , QUE REGALÀ DE UNA CADENILLA 

de vter à eon amant. - 


REDONDILLAS. 


;Ví^om ú vostre esclau humil, 
;benyoxa , m’ voléu I.'igar; 

F puix nom’ vull t anar, 

E$ la ca dina sutil. 

Be de aquest modo m’ m ostra u , 
Q i- tna aficid m’ assegura , 

Ab cadew i, qiesiisígara, . . 

, la que vos me posau< > 
Ab l? or de eix cap soberi ' ' 
Amor ha fet , ja , primer 
Lo que ara, ab aqu?st acer, 
Preten vostra bella ma'. ’ 

Quant à las miaa vingué, 

Axi s’ alterà mon pit , ’■ 
Que suspito, que es exit 
Dj las minas de la fé. 

Ma gran llealtat be mereix • 

Lo terme^ qde- ea' ella usau ;< 
Puix , si en cadena m’ posaa , 
Voleu lam’ pos’' jo .mateix. . t { 
Com en ser vostre, cifràt 
Està mon . ser , y valor ; 
Ningu-m’. guardarà millor, 

Que ma propria llibertat. 


De aquest modo vindré à ser, 
En tant rara conjuntura , 

Jo .sòl , pera ma ventura , 

Lo prés, y lo escarceüer. 
Qaant en tai cadeoa m’ veig, 

A angustisrme uo vinc ; .> 

Que , .par tn*n tusd la: tinui; 

Y al de borgonya no> eaveígi 
Està pia ditxa- trabada 
En sa sutil trabassd, 

Si , com me feu del tusd , . 
Me^ feu de: la clau dorada. 

Ab lo bç, què vuy alcança 
Mòn eor, lo , dol ha deixit; 
F una’ llorea ba dooàt 
A, ma desoua esperança. 

F no sols , no la atreballa 
Lligàm tant- preciós , y ric; 
Ans , contra tot enemic , 

Li serà .jaco, de: malla. ... 

Ja. tot de alegria brolla , 

Suspèn sa . rabiosa pt&à ; 
Pensant * que tens 4a cadena, 
Me haveu de donar la argolla, 

•/'(i- 


À UNA SENYORA MOLT HERMOSA , NOMENADA N. SERRA . 


R B D 0 N D I L L A S. 


D* mil voltas me ha tiràt • • 
Amor sas ftetxas agudas ; 

Pero per hont son vingudas , 
Pera , alli sen’ han tornàt. 

Ni uu senyal en mi deixaren;'. 
Que com de -àcér tinc lo car; 


Y lax fletxas eran de or, 

En tpcarlo se espuntaren. 

Pero lo fill de una perra 
Malt be menja rse b a sabut. 
Que , quant ait re: no ha pogut. 
Hagi prps: ab una _ Serra.* 

O * 
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Bs tant aguda ^ y tallant , 

Que maaodas parts pot fer , ' 
No dic sols de ua cor de acer, 
Pero , que fos de diamant. 

No esti feta com se vuila 
Aqaefta Serra gentil ; , : ’ 

Qae l r ormeig es de marfil , 

Y de or purissim la fulla. 

A concert estén posadas 

Las dents meoudas , é iguals , 
Que son perlas orientals » 

Sucre rabins engastadas. : \> 
De la mateixa' filosa , ’ r ’ 

Ab que Venus* se. entreté , 

Amor la corda tragué 
Per esta Serra graciosa. 

Y ahont la dèessa: tebia* 

Un Serro ‘de or iaçlià, - 
Encara de aquell tirà * ■< - 

Los millors brios , qdi hi havKa. 

Y ab esca Serra en las mans, 

Ab facilitat parti 

Lo : cor , que tant resistí . .1 
Las suas fletxas abans. > <* 

Y de materüà tant . dura, ^ i.í 
Tant blana sas mans la feren ,. ' 
Que quant ia talli , ca ygu eren 
Llagrimas, per Serradura. 


Y ab tot, <Jòé íniolts días ha v 
Que 1* acaba de partir ; 

May * fins que vinga à morir , 
La Serradura caura'. 

De aquí s’ segueix lo dolor. 

Que en tot Ja mon no <e igual; 
Mes , com lo instrument es tal, 
No m’ se queixar del amor* 

Y si mal me ha oït parlar 
Del rigor de sos tormeots ; 

D.e aquesta Serra las denfS 
La llengua m’ pugan tallar. 

Fos qui s’ vulla Emperador, ' 

Y jo . no mes , que fuster , 

Sols deixis ea mon poder 
Aquesta Serra , lo amor. 

Curt oficial no seria , 

Quant, tal ventura tingués ; 

Y per mes mal temps que fes , 
Fahena nom’ faltaria. 

Que sent la Serra tant bella, 

May me podria cansar, 

K deixarJaP meojar , 

.Pera treballar ab .ella* . v 
Y tant pratic me farià - 

De aquest mecànic delits - 
Quen’ usaria de . nit , 7 

Axi fnateix , .com de. dia. 


ALS DESDENYS DE UNA SENYORA NOMENADA 
‘ N.' Camparia. ' 


REDONDILLAS. 


Ea la nit de mos pesars, 
Volgué lo cel alegrarme, 

Y dos estelas mostrarme , 

De raigs trasparens , y clars. 
Pero apenas mon desicg 
Axi pogué be lograrse, : 


Quant del desdeny veig posame 
Lo mal nu vol de per raitg. 
Volguera , en ocasió tal. 

Ser ordeaat de completas. 

Per poder vèurer desfetas 
Las. forças del Temporal. 


Digitized by V^rOOQie 



Ab tot. qas^-Sèoyòrà mia , ' 

D;sie ara be me assegur , 
Que i exorcisme , ni a' conjur 
Eix núvol no obeiria. 

Los que los dimonis mouen , 
Solen dissiparse axi: 
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Est lo mou uti gerafi , 

En que mil gracias se eucloueo. 
Mes si jo in’ posava en tall , 

Y algun poc me arremangava; 
Jo ho pag, si noi’ desterrava» 
Assó i y repic de batall. 


ALS DESDENYS DE UNA SENYORA NOMENADA 
Coloma Colomer. 


REDONDILLAS. 


sou Coloma ,. Senyora , 

Com aixi- tal fel teniu, 

Y ab . tal extrem avorriu 

Al qui en extrem vos adora 9 
De la Ag'uih tigurosa . 

Que del que matas’ manté. 
Millor lo nom vos convé, 

Que de Coloma amorosa. 

A las mans del qui las crida 
Las mansas Colomas venem, ’• 

Y ab dolsas picadas premen 

, Lo past, quel’s dona la vida. 
Y vos , Coloma cruel , 

• Tras , que sabeu , lo queu’s vull, 
Apenas vos fax del ull , 

Quant ja bolao fins al cel. 
Cadai oll de éixos, es igual 
Al topad ,..en la finesa ; . . 
Del cap dorat , la bellesa ; 

Yl’ bec petit , de coral. 

Y'.bi extremada blancura', 

( Ab que i la . neu excediu ) 
Que de Coloma teniu. 

Nos’ nega i vostra bermosura. 
Mes lo que al mon te admirit. 
Es, que tingau lo exterior 
Ab tantas mostras de amor, 

Y lo cor ple de crueltat» 


De mi mateix me desisc , 

Veént, que un solsubgecte alcansa 
Di Coloma la semblansa , 

Y efectes de Basiiisc. 

Y que als mes fers animals 
Mes vos estimeu semblar . 

Que ' no seguir , é imitar 
Als dos pares naturals. 

Sens dubteu’s comunicaren 

Tal natucalesas, y ser ' 

Las pedras de Colomer, í 
Entre las quals vos criaren. < 

Y e acara •( qui u’s ■miro -atent) : •' 
Major e$ vostra cruesa ; 

Puix vos entre sa. duresa 
Trobareu acuiliment» 

No aneu tant esparverada, .! 
Que ja tot lo mon te avis, ‘ 
Que heu vingut de paradis. 

De la devesa sagrada. 

Y per aquesta rabó , 

Si algun caçador vos mira » 

De vostra grada se admira » 

Y alsa en io- punt lo canó. 
Amaynau eixa bolada ; 

Axi ab un colom dels fins» 

Vos veja , de colomios , 

Senyora, tota rodada» 
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A LA SENYORA CECÍLIA DE . FLOREJAT» , DB 

edat de í5. anys, 

. R E DON D1LLA.S. 


7o 


D tots los pans, qu.‘ ha posats 
En la sua taula amor, 

Sans dubta , que es lo millor 
Cieilia de Piorejats. 

Com de farina de rosas , 

Y de purissima llet , 

Aquest pa tant ball se es fet. 
De aqui’s segueixen mii cosas. 
Una es: que pera menjario. 

Com. lo seu teadror es tal , 
Mossegarlo gens, no cal; 

Sino ab los llabis tocarlo. 

En tot ventura ha tingut 

Est pa, com en ell ss veu;' 

Y axi es ben cert, que nós’ feu. 
Al enfornar, geperut. 

Y pera quel’< conegués, 

Posàli ninof , per senyal , ; 

Entre dos grans de coral ., 
Vint, y neu- perla», 6 mrefe ■ 

Y perque prengués sabó. 

Un petit tall li doní ; 

Y tant delfcat and. 

Que cubert restai’ ronyó. 

Ab tot assó: reisqué 
Perfetament assahonít ; 

Y qui los ulls li ba mirat , 
Pot assegurarsen be. 

Quinse anys ba , ques’ pastí ; 

Y ; ab tot vuy esta tant fresc. 
Que encara no bi ha quil’ Uese, 
Si be , qui bo desitja bi ba. 
Axi * florirse vingué ; 

Emperò es la floridura , 

Plor de tant bella herraosnra , 


Que assó es lo millor , que te. 
Pa de companya no es, 

Sino tant ball, y estremit. 

Que fins vuy no se ba trobít 
Qui menjsrlo meresqués. 

Be que fiíàlment jas’ veu, 

Que a algu lo hauràr. de dar,* 
Perque nos’ vjnga agastar ' i 
Est pa mes blanc., ,que la neu. 
Mes, {que venturós seràl 
Semi D.u se podrà dir 
Aquell , ques* veurà elegir, 

De tants Itepois, com bi ba. 

Y com est pa singular , 

Sens dubte, del cel vingué; 
Com cn la terra caygué , 

Tots lo voldrian besar. »• 

Es tant raro, y exquisit, 

.Que ab tot, que encara, es sencer. 
Son vint, sense lo primer, . 

Los que seo’ han mort de enftt. 
{OI amor, quin* pogués tastar, . 
Tant solament una mica .'«) 
i Es ben cert , qae àl cor se fich, " 
La de aquest pa singular. 

Y mes altre cosa bi ha ; 

Que en -tant, que li dur’ la vida, 
Prietén passada, cuitiptída, L > 
Solament ab aquest! pa. 

Tal es la sua virtut, 

Qoe én menjar lo solament . 

Dona força, y eausa aoment 
Al’s qui tal sort han tingut. 
Perque es uu pa :dels mes grans. 
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Tant, que entre justs sacs so cab; 
Puix que de ell un trau lo cap, 
Y als altres sobran las mans. 
Diuen que et pa , y ganivet 
Berenar de jove sastre ; 

Nom* vinguis altre desastre, 

Si i mi de aquest pa m’ fos tre t. 


Saborós es lo flays i, 

Delicdt lo Francolí , 

Y estremadissim boci 
Es lo capó casolà. 

Menge quis’ vuila estos plats 

Y jo sobre dos soperas , 

De aquest pa delicàt fetas. 
Un parell d’ ous escumats. 


A UN GALAN , BORNI , QUE FESTEJAVA UNA DAMA 

de hermosos ulls. 


REDQNDILLAS. 


FaW , ab un oH tancít. 

A Belisa un temps mirava , 

Y per mes que li apuntava , 
Ja mes feu. tir aoertat. 

Que com per. son biaac tenia , 
Lo de aquells. ulls. baitadoàs; 
-Bo jos tirs de so» amors, * ' 
Sempre lo tioo perdia. 

Ab. aquesta, gran pa?4d,. . 
Perdut, ydeseaiidat 
Son peòsameét retiràt,. . . 

Sols té bbext. un finestró. <*, 


De Belisal* rostro hertnos 
Min atònit , y suspès ; 
Emperò ■ ab un ull no mes. 
Que del altre està gelós. 1 

Belisa que buria fà ’ 

De sos amorosos ulls, 

Diu, que tant pobre de ull» 
Ne fora bo pera pa. 

Y que .si entra en lo jardí ■ 
De amor, ab un ull tot sol. 
Tindrà i molt mes de ull de col 
Que de clavell , ni jasmí. 


REDQNDILLAS AMOROSA». 


ir csuyeUó 11 donava , 
^ifçs,>abiija f boo«-, i ftorA; 
Y ell». ta«abi; <ie alli’ít; forn , 
Ab la.boea, lo, acceptava. . 

Y ab un bes compte, amorós , . 

. PebsBnt , ,qne ■; al jpucri.mardía, 
Un ^obi apretàt- aeniai,- : I 
Mes, vi qual! Sucre ssbpçó*. 

Ab lo elevàt pensament, 
Doisament equivocada , 

Taat lo apreta , quel’ forada. 


Y i\ AH s i . .saflga i nól e at. c . 
fiía·'saafr, i*f> dents "-se trnyian„/ T . 
Ab uns mitbos tant fins , 
Que- de perlas, y rubins , 

Ui rastre fio pareUian» 

Ayl en fof , confit t jti mels . 
Digúd v perque no adverteix , 
Que ç*T sa- boca s’ converteix 
La sanc, en nectar del cel. 
Mes quant sos ulls conegueren» 
Que havia comès tal dany; 
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Flora coygué del engarty,’ 

Y de çlls mil perlas cayguereu. 
No feu Venus tant beil pldnt 
Per son Adonis difunt, 

Com ella , eo lo mateix punt , 
Qu?l’ llabj veu sauguojant. 

Ay\ de mon be , y de mon trial , 
Deya, causa* amada , y cbarat 
Qai ( trista de mi ! ) pensàra , 
Qite sant tingués lo ' coral i ’ 
Alguna deessa zelosa 


Que tol theror, ha robdL 
, Tírsi , que tant llastiroada 
A la beila Flora veu s \ 
Diguell : | Que preteneu , 

Piadosa desapiadada ? 

Si de eix modou’s afligiu , 

Lo que he guanyat , h.e perdut ; 
Puix del favor , que he rebut , 
Los quilats dismiouiu. 

Lo ’qüe 'Us. llàbi lxa patiC, i 
En> lo cor se es esraenüt ; 


Aquest engany ha atrassit , 

(Ü llabi dols agïaviàt,) i i > 
De nostre gust envejosa . 

Be me ha poiada de fane ; • *' 

Puix., com de un gran enemis , 

. Del' meu regalat ■ amié _ 

Me ha, fèt,. veurem la iso«<?.; 
Prodigi funest , y cruel ç > ■■■ <•. 

Que /« tnia mori declara V 
, Puix de sa divina cara ! 

( Ay de mi l ) plou sano lo eel. 
Sens dubte esmena ha pretés<~ * 
4 b i ant . prodigiós senyal ; S 
f i /o : penso donats l ihital, T 
Que se aplaque , li estd o/é*. 
De aquellas gotas graoiosas 
Cumplida paga faré, L 
Y per unan ’ donarà 
Dos mil de mes sabórokas. '■ 
Punt en : là etpeiié , <j»i eixim». 
No pue /<?*•’ restitució 3 t ' * 
Arraneau , Tir sí, ab rdhó, 

Lo cor , en ques condertirtn. 
Nom’ tin^aü mes pietat',' 5 «•» í ' iv 
• RompS a i, aquett wost.re; pit , < 
QuíP lladre té recuilit , u ■. 


Puix al un haveu curit, 
Meutres , que al aitte heu ferit. 


Acompanyat de ventura 
Ha vingut est maMditxdé 


f *r 



Puix es tant poc perlllds. 


Y ab tan» ric baisam se cufa. 


Si aqueixa* rosa* diviuas ; 1 ! 

Me so 'atcevitca ctrilir* . 


i Flora «ta, ; nou ? pdoúr’ , 
Quem’c punxasen las espinàl. 
Y si la. bresca de amor 


He gustat, $que mqlt,i que eo ella. 
Me hajs . picít- una abella,-' 
Zelosa? 4e sa dobor? 


Nom’ poseu en confosid, Ü 
Que si aqueix cor diamant! , 

Ab ma sanc se romp, aixi ; 
Diré , que es sanc de cabrdf -y 
Cessen, dones i, be de na vidal, 
;Lri lfagrhnas, que llançau^ 
Sloo* diré ,’ que! piorau'i. ï 
De ma glòria: penedida. 

Y si • taat- penosau’s té 
? ün bes~, > què» me rhareQ'doWt} 
Per no! ustarvòs ubiigdt^ 1 U 
Flora’ , jo voV fornaré. <•- ^ 
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A UNA\,DAMA' t QUE'TGNOÏÏA NTL·I ZÜNOM' SON .GALAN, 

la adorava en extrérn. 

: }, vi i a k ■ ■ c l: a 1 

R B D O N D I L L A S. 


P e_r-;una,ne so, qsft s’es, 
Est^c penant, no ise eom;. 

Y ,ftncaia flo H sei’ „nòm, 

TÇ n©;rpuc v.olesla naes. * ■*.[. 
SI: -d sa bellesa divina, 

Te . lo nom correspondència , 
Ben.: poca la difereauia a 
0,es Angelà* 6 Sefafiua. . 


Mes no , i que sa gentilesa., • . 

I Es? solament:, corporal , 

.i, Yr,iaaimo no t» igual < 

> De rigor,' y de estranyesa. 
SepS' dubtes’ diu Leonor 
Aquesta fera inhumana , 

Que. ha donat, ea ser. tirana 
i Del dók impçri de aroor. 


:í„í; :í:' 


A UNA DAMA , QUE PATINT UNA GRAN SED, Ll OFERI 
,, son GàUn un jarro de aygua. 


\ D O N 

L : ' i . V. • ■ • 

a cpndiciddel avar, . 

: Senyora: vuy vos convé ; 1 

Y dir, ebrabó, podré, 

Quet* aygtfa dona la mar . ' 
Mes .eçtiguera en,, son. lloo, 

( Vist en mon cor lo que hi ha) 
Que, la llanças eixa ma . 

En mas montanyas de foc. 
Perp jay ! ; q,ue jp ab mil temors, 
Desquel’ jarrou’s he donàt , 
Recel de eixa çruefcàt „■ - 
Nous desdenys, y nous rigors. 


D I L L A S, ’ ; 

r ' - ' “• t ' 

Que, ^ com la naturalesa 
A rigors vos inclinà 
De aqueix metall , boca , y ma 
Apen^ràn nova cruesa. 

Dins de mon pit consider’, 
Senyorq, eneixabegada 
La, innundació , y avinguda 
, Del plant , en ques’ vol desfer. 

Que m<?.lc , doncs, si la. preneu 
Ab tanta cobdícia, y gana: 

Si à mas queíxas inhumana. 
Mos mals en ella u’s beveu. 


ENCARINT LO LLANTO DE UN PESAR • 


R E D O N D I L L A. . , 

Ja, pera plorar pesars: ■ &o sols son fonts, sino rius; 

Que mot ullt ton fontt , me dius: No sols son rius , sino mars. 

v - f 

— • • ‘ ; i „ : 

K 
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• A UNA DONZEÜLA, NOMENAUA fACÍNTJ. 

REDONDILLAS. 

’ r ' 1 ' ' * ; 

Ja amor contra mi s’ provoca , Da aquesta soli te proa* 

Ab .furor tant desigual, Quemutaatme í cada tir. 

Que , per io m4nca es mortil C<?n «o Ja puc detenir. 

Lo menor colp , ab quem’ toca. Cobrala, y tiram' de nòu. ' 

Sas. arma» acostumadas» ' Que à se * j» tant venturós ,> 

No ha pres en esta ocisió; Que i ou ofensora aleansóra. 

Que com i trevés minyó , Mil voitas la m ossegóra , 

Voi perseguirme à pedrada*. Y -no com' à gos rabiós. 

S a porti naci» importuna - - ' Pena du Alulne nos es 1 - ■ ■ ' 

Eo assós’ vol esmenar. Esta , i que me ha comdemnat, 

' Que ab ser coodauol* tirar. Sens haver adulterír • 

La pedra no es mes de una. De la fe , que li he promès. 

Una Jacinta es tant bella , Contra tota humana lley , 

De tal riqueaa , y valor, 1 i -» ' V'eéit lo extrem i que vingui. 
Que, ni ab sas fletxas , Amor, N> hi ha quis’ dolga de mi. 

No feuftal* tirs; fcoifl' ab «tia»’ Ni algu ‘'me': aphca remey. : 

Tras de havuc fet #ó sbn foc En tai punt ms'tè >st tormenf; 
Prova del or de -ma fe; Que, à estar jo ben disposí t, 

Provark» de noi volgué, Fora negoci flcertat 

Ab esta pedra dfe toc. 1 -• Córrer pei» on ! "Sagrament. 

La experiencia fonc tai, ‘ "* Que íb- un* benedícdó ' ) 
Que confessí i son pesar. Un vicari ho Temettííra , ' 

Que en los quilats del amar, Y i esta pedra engastóra 

Mon cor no coneix igual. En 1’ or pur tie ma afició. 

; . 7 . ' . ' v. , . •» - í ' . „ . - 1 . 

LLETRA BURLESCA^ > 


Ves & buscar espinacs , 

Minyona $ puix tant ho vols : 

IVIira , com posas lo' ptfuy * 
Guarda be, amada germana, 
Aqueixa roba de grana , 

Que no te estima <, ni preu i 
Nom* fassaa tela de sacs. 

Ves remirada, com sols: 


Mes guarda queVs caragols 
Net’ toquin ab sos llimacs . 

M s guarda quel's caragols , 
No? toquen ab sos llimacs. 

De aquella mostra argentada 
Lo engany minyona * coneix; 
Que lo que plata pareix. 

Es una bava malvada: 
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Del «atértor nat? pfcgs, 

; Qt» m capa dfe -enganys + y/dols: f 
Mir guarda tjuelU caragols / 

Nof toqúar ah to» llimacs. 1 
Not’ fies, de qui rioa’ fia - 
Ds aigu , y *b ser tíll tant mol], 

LLETRA 

C^aotém un poc del ques’ usa , 
Deixem à una part mas pe nas, 
Y. del Tumoc de cadsnaa [ 

La veu horrenda , y çoofufca : 
Cante un poc, Senyora M)usa, 
Ballarà dona frunsida , 

Que tras , que està consumida, 
Es joguina del amor : 

Gentil fredor. ! ■ 

Que 1’ altra mes navegada, 

. Que 1’ estret de Gibraltar, 

Per estreta vol passar , 

Sentne la Flota passada : 

Y que la una, y 1’ altra afeda 
Llaura sa humida canal , 

F, que peoee ki> apimal, 1.1 

. Que mirarb es gran. Càvor: 

Gentil fredor. 

Quel* desollat genovès 
' Vaja passant lo rosari , 

. Y qual renegat còssari , V 
. Correl’ mar del interès : i 
Que robe mes , que un ingiés , 
Fent de lliberts, mil esclaus; 

Y pretenga queabsasnaus. 

Del cel .' se ha de fer Senyor i 
Gentil fredor. '> 

|Que li apar al juristól, - 

( Qae en sa vida entengué lléy) 
Igual avuy ab lo Rey, 

' Y air se esplugava al Sol ? 

K2 
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La casa sen* porta. al: coll, 

Y pbr lar banyas ij.se guia: 

( No vajas per los uhacs , ' 

Que vao per alli à estols : 

Mer guarda queVs caragols , 
i Not' toquen eb tos llimacr. 

SATÍRICA. 

Que de sos raigs , qual Mussol, 
Pretenga . amagar lo cap , 
Desprès, que tot lo mon sab, 
Quel’ visita un gran Sanyor: 
Gentil fredoy. 

Quel’ altre , que es metge en drets, 
Tinga fama de oficial , 

Ab un, que acertà lo mal, 
Díèixbnlne mil de contrets : 
Quel's homicidis, que ha fets 
... Carregne al apotecari, 

Y diga que lo herbolari. 

En las herbas , prengué eraors 
Gentil fredor. 

Ponani muller de bon. tall 
: Ai isltre pobre , ooim Job, 
Provada al pàs , y al galop. 

Per mil homens , de cavall : 

Que lo pacient menge y catll’ , 
Erene nt l o. poqup t , que hi troba, 

Y que8’ Vesta de la'iobf. 

Que. Ir deixa? pagador : 

Gentil fredor. 

Enviudas’ la de vint anys, 

:Y la de trenta se eqviuda. 
Tenint una , y altra viuda 
Mes marits, que Grècia enganys: 
Que ab los naturals , y estrany* 

. Viscan sempre fent buiiicia , 

Y demanen per justícia, 

Que sel’s pague lo aoy del plor: 
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Gentil fredor, • 

Jat no' es molt, que la donzella , 
Que fou de :1a vida ayrada, 
De una rosa molt badada , 
Pretenga tornar poncella, 

Quel’ marit monte à la cella, 
Ys’ queixa , que la llastima , 
Despres que i dia se .‘arrima 
Del baylet, fins al Senyor: 
Gentil fredor. 

Entra Musa perl’s .... 

Veoris a dona Llepada, 

A tots veqts aparellada ; ' 

Torre al fi de quàtre vents: 


Plena de Inconvenients , 

! ■ Veurds v que baixa a parlat ; 

Y al fi ,. *e ye i acomodar 
A' 'escombra de refetor : 

Gentil Fredor. 

'Ara be; deixemlos ji • . . 

Cada qual ab sa desditxa ; 

' Perque , Íesí sobrarlos la ditxa. 
Gastar ab ells temps en ^i:* 
Servesca açó de aygun od; 
Perquei’ descuydat se guarde , 

Y en esmenarse no tarde , ' 

: í Y diga - al- temps bunJador c 

Gentil fredor. ■ 1 ; 


A LAS FUNERARI AS DEL 1NTERES. 


LLETRA LÍRICA. 
Diuen ques* mort lo interès : 


Jo «o»’ cree 

*Tal era la tirania. 

De aquest ftlU de algiin vil paré, 
Que'í tot Jo mon, y isamate 
Baix son imperi tefiriai 
Enujas amor un dià 
Contra son injust poder, 

> Un tir dio , ;qwe Ji. Va. fer.,! 
De f que mori , . poo- desprss.. ï 
Diuen: ques* mort lú interès: • 
Jo noti ’ cree reu' 

Resti de la fletxa dura , 

Mes traspassit , que ona esponja, 
Enamorat de una .... t' 

' Ques’ la major desventara : 
Dava un thesor per la cura; 
Pero un thesor no hi bastava; 
Que ella mil lin demanava, 

Per tocarli un dit np mes. 


res. 

Diuen ques! mort lo interès i 
Jo non ’ crec res . 

Morí, al fi 4 desespsrét ; . f 

Trlunftfamor de aquesta guerra, 
Y ordeni donar-li terra , 

Com no fos- en lloc sagrrft : ' 
Los queden vida lo baq honrat; 
Tambei en la hora postrimeia , 
Diu que ab 1 pomposa 'manera, 
- De soterrarlo ban emprés. 

Diuen ques* mort lo interès : 

Jo mn * c ret, res. 

Moits.ab -i a bits funerals, 

Que anavan del tot primés. 
Com i inútils de vuy més , - 

Llànsavan punys de reals.: 

Per cauaadors' de tals mals , 
Diu, que es be, queP mal los sobre\ 
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No hi hagué, ni ria ni pòbre, 
Que ajustarne algun volgués. 
Diuen que s’ mort lo interès: 

Jo non ’ creo rea. 

Seguias’, en Hoc de creu , 

Una gorra al cap de un pal\ 
Perque es ügura, y senyal , 
De no pagar lo ques ' deu : 
Plorava tothom arreu;. - 
Sols los pobres se alegravan, 
Y en lloc de ells, los ric anavan 
Ab gramallas los demés. 

Diuen ques * mort lo interès: 

Jo non ’ crec , res. 

Portavan , sens pa, ni drap, 

En lo enterro de est difunt, 
Los convens,. no. peramunt, 
fSino posats dins del cap: 

QuiPs portava, no se sap, 

May sePs veu la catadura , 
Solament se conjectura. 

Que eran personas de pes. 
r 1 Diuen ques 1 mort lo interes: 

. Jo non' crec res. : 

Seguian del pal la empresa 
(Que passavan de cent mil) 
Las que , per un preu molt vi!, 
Venen al mon sa bellesa : 
Rosegant , per gran tristesa , 
Sonajas, panderoa, canyas, 

( Trofeos cíe sas hazanyas ) 

Que era graciós entremès. 

Diuen ques ’ mort lo interès i 
Jo non ' crec res.v , . 

Tras de esta . gent principal , • 

Que per secreta portella , 

Ab la estucia de una vella, i 
Mantenen casa , y cabal t 
Ab un dolor, sens igual, 
Quiscuna al difunt plorava % 
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Y per agtierò portava 

En las mans un ciri encés. 
Diuen ques ’ mort lo interes : 

Jo non ’ crec res. 

Una, qual Mathusalem, 
Catholica fins al credo , 

Ques’ recorda , quant G.ofçedo 
Conquistí Jerusalem : 

'Citant mil llocs de Fra Anselm, 
Diu , que esperanças tenia , 
QueP mort resuscitaria , 

Que non’ serian en res. 

Diuen ques ’ mort lo interes : r 
Jo no»’ crec res. 

Tant jurista, y batxiller. 

Diu , que tras de estos venia. 
Que la meytat no cabia 
En molt gran part del carrer: 
Quin * . vol diner , 4 diner , 

Diu, que un corredor cridava; 

Y als Bartulos encantava , 

Com si estigueran en Fez. . 
Diuen ques ’ mort. to Interes : 

, Jo nori*. crec res. ! 1 

Tam^e la universitat.. 

Que & un gat mort , ple de reals. 
Li vén las arts lliberals, 

Fentlo animal Iicetociat; 

En pçna de tal pecat , 
Segueix jo acompanyament , 
Portant , per gran sentiment , 
Los capirots al revés. 

Diuen ques * mort lo- interes : , 

Jo pon > crec res. r / 

Passí „ al cap de tots la mort v 
Rodat de ciris encesos , 

Al coll de cent genovesos. 

Que no hi ha darlos conort r 
Plorant sa ' contraria sort , 

Diu, que apres, queP soterraren. 
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Per fruyta al sahuc s» daren 
Del apostol Calabrés. 

■ Diuen ques * mort lo interes : 
Jo non' creo ret. 

De assi al devant nos diré. 

Lo .quel’ mon solia dir: 

Quei' tenir , 6 no tenir ■ • 


Enf. ser % '4 nit . ter % fín ' 
Diu ,> que amor gwtfnard^ 
ï en sa republicà rar* 
Valdrà la cota mes cara , ’ 
Sols un demanar , nrtís. 
Diuen ques' Mart lo interes : 
Jo mm' crec. res. ■ 


LLETRA LÍRICA. 

Que las cosas de aquest Mon , 

Vtrdas , y madur us sou. i 

Ve,d. es la mansa anyella , Entre Seneca, y Solon. 


Que tras de un boci de pa, 

A ser degollada va. 

Lo molt poc se pensa ella : 
Madurà la infame vèlla , 

Que en lloc de anarla advertint, 
; Per la mà la va tenint? 
Perque la sanc millor don’. 

Que las cosas de aquest mon 
Ver dat , y Madurat son. 

Vert es lo pubill, qoe ab tendra, 
Y no experimentada edat. 

Al foc de uns ulls abrasat* 

Son . patrimoni ha fet sendra : 
Madura , la que li engendrà 
Tant desbocada passió* 

Eixihtse de obligació, 

: No 1 m'es - ab que lo amiden’. 
Que las cosas de aquest mots, 
Vetdas , y madur os son. 

Vert es, també, lo xixell , 

QSfe àpehaí’ isque del niu. 

Ja à tóta materta diu 
Axi com ix del cervell : 

Madur lo quis’ burla d’ ell; 
Empèro, perquel* sustenta, 

Ló admira, alaba, y assenta 


Que las cosas de aquest mon , 1 
Verd as , y madurat son. 

Verda es la 1 

Que à roija nit , en lo fref,. 
Sols per orr un ; tonet , 

Sen f>uja à la, barbacana : < 
Madura la que demana 
De mel, pera cada nou. 

Una lliura , y quant se cou , 
Di u, que hi pert molts, perque' t fon . 
Que hs cosas de aquest mon ,. 

' Ver dat , y madur as son. 

Vert es lo vot del que vé, 

Ab son sogre acompanyét, 

Y axi sea’ portal’ ducat, 

Çom qui mHlorbi digué: 
Madur es, lo qui entengué 
A qui la justícia cab , 

Y per lo que Deu ae sab, 

La bi emborboNa , y confon. 
Que las cotasde aquest mon , 
Verdas , y madur as sou. 

Vert es lo. qui barba 'esperà, 

Y te grau de medicina , 

Y al que al altre mon camina, 
Li. sab mostrar la dressera: 
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Madur aquell , qúe exagéia , 

Y creix lo mal ab traïció ; 
Perqae cresca la opinió , 

Y mes se li galardon’. 

Que lat coses de aqu ’rt mon , 
Ver dat , y madurat ton. 

Vert es lo qui per gastar 
Mes, que basta son cabal , 
Ampra diners i censïl, 

Yt’s que fa , no pot pagar : 
Madur es lo qui al deixar. 
Vol , que hi finne ta muller, 

Y execució pretén f;r, 

- Ab la vaTa , y no de Aroii. 
Que las cosas de aquest mon, 
Ver dat , y maduras soit. 

Vert es lo qui trenta nits , 

Sobre de on taulell , se acotxa, 
Per la que en una llitotxa 
Dorm', rodejada de llits : 
Madur, lo qui vol confits, 

Si acds li volen par’ar, 

Ys’ ven d preu molt mes car, 
Qüe loà Cabéïls dé Absolon. 
Que lai cosas de aquest mo», 
Ver dat , y madurat son. 

Vert es lo qui se entreté 
En no entrétenirse en' cosa; 

r * * * * 

L·LET'RA 

Autent de per qubri* moria. 
De dia , y de rtit plórava : 

V olgué provàrme ío amor;' 

■ Pero fonc la prova tal , 

Què sent la animi immortal , 
Tingué , de morir , temor t 
Jo pèr la causa süfria, 

Ab: gust, esta penà bfaVi » 
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• Y ab oci vil, no se exposa 
Al treball , i que nasqué: 
Madur lo qui renda té * 

Y per no estar ociós 
Visita los parladós , 

De S. ....... . 

Que lat cosas de aquest mon , 

• Verdas , y madurat son. 

Vert es aquell, i qui apar. 

Que sino es ab or, ó plata. 
Lo beurer la sed no mata , 

Nil’ llum sobre piltra es clar: 
Madur , lo qui sab menjar , 

Ab gust , bont se vullas’ trob*, 

Y sab beurer ab un esclop , 

Si la sed li diu : Alort . 

Que las cosas de aquest món , 
■Verdas , y madurat son. 

Vert es , en fi , lo qui espera 
En la verdor de esta vida. 
Estant annexa, y unida 
Ab lo ivern, la primavera: 
Madur, Jo qui, ab verdadéra 
’ CÍontrició, sos pecats plora, 
Ys’ recorda, que alguna hòra 
Li dirdn : Ririelcyson. 

Que las cosas de aquest mon, 
Verdas , y madurar son. 

AMOROSA. 

No mes de per queP amava , 
Com 1’ anima , que tenia. 

No mes de perquel ’ amava * 
Com 1* anima , que tenia. 
Aconselldm , que provés 

Ausencias , ab rahons aparents; 
Mjs quant fui en los tormenb. 
No trobí, qui mè ajuda's: 
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. X veéot , quel* dolor crespa , 
Sols lo nom de ella invocava 
No mes de perquei ’ arnava. 
Com f anima , que tenia. 

No perque pensa's , ja may 
Ablanida ab.ipqs. parions v 
.,N4 que pogueçe* rafcops t 
Tra.urer de sa boca , , un jayl 
Ma, lÜb.Ttat li, oferia,. . 

Mas penas' li consagrava : 

No mes de perqueV amava ; 

- Com r arrima , que, tenia. •* 
Y,a,bjtot* que ;aquesta dolepcia, 
; Pensa' triunfar de mos any». 

En any , de tant graves danys, 
Tingué anyada ma paciencja : 
Ab tots mos mpls me avenia, 
Àb la capsa,,. m’ conformava; 


No mes de pitqueP arriava] 
Gom P animat que fenia. { 
Pero . I*. dolor despertant , ! 

Com. à fiscal , lp memòria'', 

. . Veéatme, privat de la glòria , 
Que, - al propri oel , causa -espant 
Ma fortuna malebia , 7 

f Maenemiga respectava: 

No mes do perquei- amava, 

■ Com 1' anima , que tenia. 

Oir ma rabiosa pana 
f Lo amor 4 pietat mogué; 

Y pep. mirarme volgué- , y 
Llevarse dels ulls la beípa : 

Y dientme , ques’ venjaria ; 
Discqlpi, qui la ca, usava : 

No mes de perqueP amava-, ' 
Com r anima , que tenia. 


1 REFEREIX SON, AMOR, SATÏRIZA^T ALS POETAS, 


ROMANS. 


^^ue se m’ dong i mi quel’ Sol 
. Isca p namoràt . del’ alba-; 

Sols ell isca, ym’. fassa llum, 
Ym’ guard’ de una ensopegada. 
Que la nit, ab mantó negre, 
Cubra tota la campanya, 
Mentras jorn’ cubra també • 
Ab una bona flassada. 
Baldament la primavera 
' Nos’ pose la verda saya ; 

Nom’ vesta de ronya í mi , 

Y vestas’ de mitja llana. - 
Que sem’. dona quel’ amor 
Nom’ tir* sas fletxas doradas ; 
Que jo vull be à qui me apar, 
Ara bo vulla , 6 , li desplacia. 
Aviogas allà lo amor 


Ab sos pobretons , que, enganya; 
Que jp,.jqm’ se .enamorar, 
Vulla, 6 no vulla la farsa. 

De ma propria autoritat, 

Y sens dirne d ell paraula . 
Me so agradat de una mossa , 
Tala ç. com Deu la ha criada. 

No es, ara, cosa Diviaa, 

Ni ab eixos ulls la he mirada; 
Que, per lo que jo la vull. 
Ans me convé molt bumana. - 
Sos cabells son sos cabells , 

Y no son, gens, , or de Arayia; 
Que à serho , jo crec , que : alga 
La hauria descabellada. 

Los ulls no son de Zafirs; 

Siao de cosa mes blanca; 
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Puix úti corbjos hí trauria , ‘ . 
Cadí un 1 ab 1 anà picada. 

La boc» no es de «oral, 1 
Ni estí de perlas sembrada ; 
Sino de una dentadura.. 

Que no hi pendrà una tenàlla. 
Las mans no so» de marfil , 

De alabastre, ni de plata; 

Que las ollas, y los plats, 
Cert, no hi guanyarian gayra. 
En fi , no es feta de neu , 

De rosas-, y menos de Ambar; 
Sino de ossos , y de carn , 

Del capell i la sabata. 

Ella me aparegut be; 


% t 

Deiiense de novas ara , 

..Que li donaré , si vol , 

Mòn cor, de molt bona gana. 
Tincli mana't al meu cor. 

Que nos’ done gens de basca. 
Per causa de estos amors, 

O, 1’ passaré ab una daga. 

Si acàs me encontra ( que es faci!) 
Perque no penso sercarla ; 

Ab tant breus rahons, com puga, 
Sols li diré, que me agrada. 

Y si li apar, que tinc tall, 

Pera poder regalaria ; 

Que veja , com vol , que sia ; 
Quant no , diré , quem* burlava. 


A VH CAVALLER NOMENAT GERONI DE..... QUE EXINT, 
lo Dijous Sant , de una Iglesia. donà un pessic albrat de una mi- 
nyona , y ella en retorn li pegà un puntapeu en un genoll , queV 
obligà à estar alguns dias en lo llit , purgant lo 
eneès de son amor. 


P -"' ; L - " ■ " 

rop lo jota, quel’ • innocent 
Per' tots fonc clavat al pal , 
A un geatilbom succehi , 

CaSi , lo que à Ausias Marc. 
De sui puntapeu fonc ferit ; 

Car ell se guardava mal, 
Confiant, que defendeut 
Li fora lo lloc sagrat. 

Al eixir de certa Iglesia , 

Y no de pregar ’ als Sants, 
Sino- de impedir en ella 
Als qui *rtes devots estén. ; 
Encontra ab una minyona • 

De tant bona gracla, y tall, 
. Que en la Sua taula amor , 
May millor- r péssa 'fallà. 


tan agraciada , 

Que i haver ell i Deu pregat, 
Pensàra , que li venia , 

Ab resposta, de allà dalt. 

No se, si «b esta sospita. 
Volgué curiós probar, 

Si lo bell cos , que mirava , 
Era fantastic , acàs. 

ConK, si quantas indolgencias. 

Los pontifices Romans '.v . 
Han concedir, estigueran 1 
En > tocaria , com à- grà. ■■ 

O com si tinguera basca, 

Y la volgués retornar , 

Entue lo iudice, y lo polse. 

Li pensà encetar lo bras. 


ROMANS. 
- V Era 
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Lo ■ mes eert es , quel’ amor 
Las paraulas li trençé ^ 

V com no pogué per ellaa « 

Ab signes' volgué explicar. 

Que fonc dirli , per enigma , 

Que alli tenia unes mans, 
Que, en son seryey, tallarian 
‘ Al turc, y al sofí lo çap. 

Y que de sos pensaments 
Cosa fea no notés; 

Perque no se encamioava 
A ofendrer sa honestedat. 

Que com la ma en la Iglesia 
■ Començava de parlar, 

. Devant un vicari, en ella. 

La bi desitjava donar. 

La minyona , que, teoià '* ’ 

. Vivesa de iugeoi , y sanc. 

Peu sentiment del pessic , 

Y son sentiment callà. 

Y cifrant tota la gracia , . 

Que ensenya al art de dançàr, 
Ab la punteta de un peu , 
Resposta breu li torné. 

Que fonc dirli al mateix to: 

Que , puix , la volia tant ; 

Que en . «on teryey emprenia 
Unas hozanyas tant. grans. 

No pensavA ser ingrata 

A un amor , de tal qailatt ' 
Nj permtrer , que restassen 
Tantas ofertas en vi ; 

Y psfa i que li consagrava , 

Ab tal liberalitat , 1; . >■ 

Unas mans tant val e rosa s , 

Com sabia , per son dany ; 
Ella , també % li qferia 
Aquells feus , aparellat #• 

A seguiria iesie Espanya , 

Fiat aís libia arenals*, 


j A vos dic , Senyor Geronl , 

Parvos , que bo hè ben contat I i 

Corregiume, si os que bo erws 

Que ningú, com vos, ho sab. 

$Que’s axóde aqueix genoll ? 

. jDieu quel’ teniu ;tant blau ? 

Pero, que molt, que bo, estiga ;{ 

Puix ab lo cel ha toeat. : • 

No u’s queixeu de aqueixa dama. 

Que discretament ho fa , 

Mentres ab favor de sabata , 

Paga requiebros de guant. 

Prou mes valia parlarli; 

Puix diuen los naturals. 

Que la veu sempre va amunt; 1 

Los pessics , j as’ veu , hont van. 

Mes;’ que ella es arbre al revés; 

Y la ísoca sorollant CV. .* < 

Era forçós, que’s moguessen , ">i 

Pins i la cima los rams. 

No li doneu tanta culpa ; 

Perque , tal volta , es senyal 

Lo tocarvos axis ella , 

Que Deu al cor li ba tocat., ; - 

Que tirantvOs ú vo$ cessa.; Q ‘ t 

Cossa, pot dir, que ba. doisét 

Al mon, y i tota la - glla v . 

Que en ,el| -se ; puga trobar, '.j 

Peu vos, de atjpest pensament» : Cl 

Sobrpl’ genoll un pegat,. 

Que tal volta bi guanyaréu 

Mes, que ab anarla sereank’ 

Puix conforme lo. que diuen;. 

O po eatau escarmentat,, 

O voleu, (Com ú Esçorpj 

Posarvosla sobrei’ mal. j ... 

Y vos, fraydora Caúna, 

. Qúe al just Abel maltractau. 

Que si ne ea g^rtpd de ventre* 

De Uefx 'tgl yolta,- bd. i 
* * 

l 
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Bravimeat fou resoluta } Dos ulls de poll vos bl nascan. 

Puix essent tant Important* Que no u’s deixen reposar} 

Lo negoci , que seu's tracta , Y ulls , finalment, vos castiguen; 

Tant prest lo peu hï posau; Puix dé eixos ullsvelo dany. 

4 UNA SENYORA MOLT HERMOSA, QUE GALENTEJANTLA 

un cavaller , te feu religiosa . 

ROMANS. 


A vos la lletra ferida , 

Jo lo ferit de aquell Arc» 

A qui de fletxas : mantenen 

. Aqueixos ulls sobetans. 

A vos la gran cossalana ! 

De aquest pit , host havitau } 
Que infinitas mortí , y robos, 
Eo ell, haveu pefpetrtft. 

A vos là Ma dona Laurà t 

Que si oom’ van é la ma, 1 
Dins de un any, seré lo vbstre 
Patacofre laureat. 

Mes ( i ay de mil) j quin deseúyt! 
j Y quin éscandol tan gtan 1 
Perdonau que no sabia . 

Que lo mon hajau deixat. 

Perdoa’ vostra santerfa; 

Y si nou’s dic, santedat } 


Es per no agraviar al pàpa^ 

’ A qui desitjo adorar. 

Dic , que tot lo que d’s he dit , 
Es grandissima maldat, 

Y que u’s ho atlevo. Senyera: 
Sou , en fi , lo que vullau. 
Sou lo meu Contemptus Mundi \ 
Puix despres , que u’s he' mirat; 
En tot lo mon , no veig cosa*. 
Que i mi m’ puga contentar. 
Sou .*. • . 

Sou memòria de la mort , 

Pero sou mémoria taí. 

Que , perque no tnçtf ólvíde ; 
A cadà piint me ' matíu.' ' ' , 
Sou .1 . ' 


AL SENTIMENT DE ONA DAMA JOVE i Y HERMOSAi A 
la qual galentejava un jove de son gust , y tos pares la va- 
saren ab un vell molt ric . 


ROMANS. 


I_>a çasadeta del any , 

De marit , com i difunt. 
Que .lo ser casada, y viuda 
En un dia, fonc tot hu. 

La bellesa mal lliurada, 

L 2 


En qui es cert, que ne ha cabut 
La ventura de las feas , 

Nl de bovas lo descuyt. 

La que tras de son cuydado 
Ha donat passos perduts; 
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Gaaancla de son mal fat, 

. Pago do sa gracia injust. • 

La que , en 4 verdor. dels anys, 
( Estèril ..p/omet lo fftiyí, . 

Mal sembrada la esperança , 

, A la «ombra de un saúc. 

La que lo Z aíir delcel,; 
ï la gracia te en los ulls , 
Sobre iinissims cristalls,/ *■' ■ 
Que al dia deixan obscur. 

Pero ja v com de esearlata 
Sou , eclipsada sa llum , 
Bucaros de Portugal , ! 

Que vessan perlas del Sur. 
.Tals de plorar los tenia 
La perdicid de son gust, • 

, Quel’ rigor de ta memòria 
No vol pcrdonarli un' punt. 
Adorava la minyona , 

A uo p ve, pera volgut.; 
Parna , que del foc de amor; 
Li havia caygut al ull. 

Quant per mitigar .sos pare» 

Lo ardor de sa saoc, que bull. 
Marit ab neu li doaarea , 
Coinsifçspfra Begufc 
Pero de junta , ti^t freda 
Retirada la virtut , 

Mijor foc en sas entranya» 

La casadeta Teca 11. 

Son gust,y sa gentilesa. 


Ea us veíll estdn venuts ; 

Com sil’ gust pogués comprarse 
t Ab mes or que te l’ Perú* 
Rica de jjóyéls esfiava-; > 

Mes, non’ estima ningú , 
Perduda là llibertat, , 

. • Que’s lo joyell mes volgut. 

La casa te rica , y plena , 

Los cofres i curumull ; 

Pero lo lloc del contento 
Estd desoISt , y biiyt. • 

Las. nits comptava per. anys, 

Y los dias per minuts; 

Que totas son nits de ivefn 
Las que son peta disgust. A 

-Sols ea H agrí mas descansa , *' ! 

Y ab sospirs dona lo punt 
Als qui 4 la .poitta li' cantan 
Esta Jleüra ' ai». lo liaút. , i i% 

Pobra . vida te , li esfera 
A la. mala casada 
Que sobrantli riquetat , ; 

Lo gust li falta. t 
Di ua t he sor no fa cabal 
Lo gust , que i voler convida , 
Que't vianda molt desabrida r 
Si amor no hi pota la tal t 
Poc rèmey tindrà lo mal 

Di la que tal pena alcanta i 
' Que sobrantli riquetat 
Lo gust li falta * 


ADVERTRNCIAS , QUfS DONA UN GALAN A UNA SENYORA , 
te de la qual estava zelós. 

* ROMANS. 

A vos, ho dic, bella Filis, Pins i la trencada-runu 
Que desde la, A, fias i la V; Las alfabeticas llet ras, 
y de la , C. consonant * Axi las posau en us. 
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Qàe pddàii ’ donar Hissó 
AI notari me* sabut. \ t • 
Si es , que merescao mas notas , 
Que eixos dos Zafirs , tant purs, 
En ios seus borrons se empleen, 
Llegiu , si ’ Deus vos ajud’. 

Es ben cert^ 'qúe jo voldria 
'Buyckrvoa en. aqueix full > 

, Tat. la que sp enclou , y tanca 
De mon pit en lo baul. 

- Mes , puix , no cap en ma llengua, 
-Per la sua ineptitut, 
Encomanaré à la ploma 
Del <pensament lo transurapt’. 
Preneu vdè ma voluntat i 

Un afecte de comií, 

Y llegiu escrit en ella * 

Lo que assl escriurer no pdc. 
Thesor de là mia vida , -A 

Rïgalo de aquestos ulls, 

Que si noi’s ve de eixos vostres. 
No coneixen altra llum. 

Tela que abriga mon cor; ’ 

Y foc amorós, hont bull, 
Aygoarros, quel’ refocüa. 
Espasa , que li sacud. 

De mou pensament esfera , 
ídol unic de mon gust, 

Gala de mas àlegsias. 

De mas trbtesas capús. 

En la mar de mas tempesta» 

. incontrastable llaút, 

Y en mos camins perillosos 
Guiador, salvo cònduct’. 

Ad'/ertiu: lo que u’s suplica 
Est vostre esclpu mamalucç 
Vo passa allí-, passa aquí. 

La vostra corona, y bus*. 

De vostre carrer, y casa , 


S5 

Passejàdor ira port u , . , 

Com à Oraneta de dia, 

Y en ser de nit , com à Xup. 
' Lo Atísalon , de vostra pau ; 

De vostras tinas, Saui, 

De vostre descan» , cuydàdo ; 

Y de, son profit, descuit. 
Fiseal, y mprdo terrible ; 

De las que! tenen mes fumí; 
Gallaret, pera vos sola; 

Pera las demés Eunuc. 

Axi ben’ logre Jo cel 
Eixa ivostre juventut, , 

■ Y conserve aqueixa cara , 

Sens amprarse de betums. 

Axi , benigne , mantinga , 

A pesar del temps canut. 

De eixa sinia , quem’ refresca, 
Bons , y sencers los catufs’ , 
Nq permetau , vida mia 

Que entre i jugar aquell truc, 
r AI triquet de mas pilotas, 

Ni à la argolla de mos trucs. 
Del verdbr de aqueixa parra, 

• De eix gallart, y bell argalf. 
No permetau, que sen honres 
Las ramas de tal saúc. 

No sian vostras orellas, 

Ee sas paraulas embuts; 

Ans al ay.re de eixa gracia* ' 
Se dissipen , com à fum. 

Nj fredor penseu, que sia 
Causa de estos estoruuts; 

Que de vostra lie?Itat, 

Ja me», tai cosa he- cregut» 
Per lo que pot ser , ho dic ; 
Perque , à força dé conjurs * 
Alguna Venus se es vista 
Humiliada per un brut» 
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A ONA DONZELLA BLANCA, Y DE CABELLS ROSSOS ,, 1 1 i) 
que prenent una f ah , se pesà (t ssgsr. 


ROM 

A-lgun segador planeta , 

1 Predomina vny al mon, 

O, feta una fals * < la. lluna v 
Inflüeix aquest humor, i . 

Puix i la mateixa' hora, > 
Apar, del que m? feu menció. 
Punt, per punt me ha succehif. 
Casi lo mateix , que é vos. 
DespreS , que de dos pollastreé , 
Los pits, cuixa* , y alirons, 

De mon trist cor i las alas 
Renovaren lo vigor. k 

Si no es ja , qu* ho interprete : 
Algun tacany maliciós, • 
Dien'tme y que me P s begui , / 
Perque eran ea la llavor. 
Despres de haver, com se vulla, 
.• Dinat lo poc , ó lo mòlt , 
Quem v doní la majordona., 

Que guard’ mil anys lo Senyor. 
Perque P dormir i las horas , 

No es , en aquest temps , sanitós 
Isquimen d la campanya , 

Per guardarme de ocasió. 

Y llevila de manera, 

Que si, no dormirme, fone 
Mon intent , aquell mitg dia , 
Desvetllat estic per molts. 

No reposar pretengui , 

Y alcansí ma pretensió ; 

Purx^ , que de repòs me pritaa 
Novas ànsies , y dolors. 

Efectes tots de uoa rara , 

Y singular perfaeeió*; 

Que als brocats , ab mil envejas, 


NS* - 

Deixa per los Samarroqs. 

Una bella segadora. 

Que. ab mans de meu , y còtó , 
i Y ab. tendras parts delicadas , 
Mostrava forsa,'y valor»'' 

Com viu que ab pressa arrencava 
De espigas grossos monolia; 

Y q ne sos cabells tant rossos 

L r ayre sembravan. de olòrs» r 

Pensi, que Venus , y Ceres v. i 
Haviau tingut rahons , > 

Y que així se escabellavan 

.-Com si foran en lo forn. . '> 

Acostim’ í contemplaria * 

Y firi com - lo papalló^ 

Puix d la llum de sos ulls , 

Me deix d abrasdt lè amor. 

Lloc era aquest de emplear 
Mil amorosa's rahons , < 

A no arrestrame la llengua. 

Dins la 1 boca lo temor. 

Recelim’ de enterbolir 
Sa puresa , pero ab tot, 

Axi me . arrisquí d parlarli , 

( Que . fonc parlarli Bretó ) 

Puix aqueixas mant.. Senyora , 

Fan tant grani transformacions , 

Que en candido converteixen " 

Al negre blat segolós. 

Serviuvos de pendrer nb ellas 
Aquest cor , triit , amorós , 

Ab mil gatts , y dulsuras 
Cambiarém las passions . 

Eotre la molts vergonya , 

Y entra la poca primor, 
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Nomi* respbngue mes paraola, . Nou?* cansi nova aficitf. 

Que si bo digoera al ‘rostoll» Deixila , sens lo contento. 

Del qqe las rahons serviren Qde à vos, vos fa venturós ; 

Fonc : Qael * celestial calor, Y deixdm’, desde aquell punt, 

Ab realces ^ y matisos t „ Fet pregaden de rostoll. 

' , " r ' . * I • ' I ’v4 * * 

PER FUGIR LO AUTOR LA. OCIOSITAT BRENGUE UN AS~ 
tumpto ridieel , qual se veuré en aquest 

• ■ r « 

ROMANS. 


solatgè-de Ipsmossas,, 

Y lo, botposit frfegoall·, :.i 
. <ambe bi: ha . flors, -ynaltas 
Èn aquestestít,qae dicQ 
La qne pot Jo .seu fregill,' 
Quardax dintre, del arxiu, l 
Com lo eatOc dial sày -ear-Pere, 
X vm laespslsa,dfii. Cid. • 1 
Uni mosta> dbrnúioi1»r; nu» ejjQ 


Hauré ,do», ó tres estios ; 
Pevqite, ventla desgrenyada , 

Se espanta . un xic , y mori. 

Y es lo bd, qne se imagina 
Set ia dona mes gentil , 

Qne. hi «ha, .en, tota la oorona : 
AravQWuhn^.lo ri«. , 
Rejantlblo» .ull* tothora; 

Y e^.:pjrque entre jo, y lo vi 



De . U* JTjes i lletja* 4 qne ;-yi n , 
Cada .nit , .dl», i que an’^sonia s 
Ara giraujtklbttmi. Ioíj^vJ u t/ï 

Estava fa,ft 4 ada : :Dn rvrtpej tb 'í 
D^í 'frggaip Jo catndteio i 
Qqant £ nftnitfatrtió'hfle bl ÜWJ 
Profundament se dotoi. , «;:■ '% : 

Somiav^J 3 Bu»nos iguatd’ l.) «Jd 
ijOe et» «*p pnàüt,t ífi 
.%'&<& hO" deserefv. qub tma.fiebtfc 
Mír.d(Ssp 3 «t# aquella, tflfc -. Vi. 

Y de las hora^ eaai, 

;Çom « hi fo» la Jgleai» nn jbitg, 
Axi m* demana * Jó dabiít ;.,v 
Arp^gitaubi .Ive jrku i . *u.r : 

Re ne«»< : de tal pepit v- . r - 

No ja püç .vetarse, ni» arr; 

Y si la r mir% per desgrada, 

N> tq* ipar,, íiao ;ua bejlmarl. 

De. una casa. jlaj.Haasarta^. :1 r 


,:IiO ,tenimi:.apasionada , 
Fedtla, ; .pIorac , dia, y nit. 
Apenas te sed , en públic ; . 

Mes $afala 4;.t7 vfoltas, fingir , i 
Pesant lou.qptro eo- tm càntir,. 

Y bufant de part de dins» . 

Y un dia , pecqas jo ho vsya * 
Passa .dos , • ó tres lleixius 
Qe'; UQ8 tassa i vin^as^osa ^ : 

Ara .giraií^i /» riu . , ; ; 

Sab mes , que lo gran diable ç 
Y , i voitas parla llati ,.. 

Ym* jte cara de saber 
Las Pwterits, y Supias . 

Nq btlha guílindayna antiga». 

Que U passe per olvid, 

Y las moderna s- xaconaa 

Lis té, per los caps dels <fíts«- 

Y .tras , que un dia mT juri 

Pit-Jú vifa .de son fill*. 
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Sem’ vol vendcer p3r donzella: Perque no aparella éosay 

Ara gtrauhi lo riu . >. ' J Qn« no iin? tasté an Bocii ( ‘ 

Te de gom, d gom un tofré Son tres dotzenas de oli vas ’ 

De Atzarenas , y Mongils , ; Son ordinari als matins ; 

^ Galardó de sos treballs , * Y al di-nar* un. pa de real' 

Y premi dels caps dels dits. Lo posa ab molt gran perill. 

Trobiíóhi un dia ubert,' ’-V Mèojía enciam, Cada vespre, • • 

Y mirant la roba, vi» ». • Per afartar un Pocí; 

Rivets, avarillos, popos, Y sempre estd desmenjada s 

Y altres mil trages antics^ ' ' • Ara gtrauhi lo riu. 

Pogué al fi ser majordona, Alabas’ de sanc illustre; T 

Dd arquebisbe Turpï, ’ .1 i y det ruo-rtali ,i ques* fetr al dit |- 

Ys’ fa de vint yskic-anysï Lin’ isquémijà escudella - ’■ 

Ara gifauhi lo riu. ‘ ; ;Ot -pnvhufaofl négre, y podrit. 

Sols d ías féstas inovibtes í Diu , qbe «treballs ^y-detUt Xas 

Se aplica a plegar lo llit - ’ La hàh pohada , d que servU\' 

Y cada any imuda- la iifoba 9 Y qu'e.'.talà ^ cottila Ueuhen £ 

Lo vespre - da SaiitMàftií .tBMxa odelr Ltkcdberfirtiï oioj 

Com es calenta V y-'viseoeaV t 9 Y jo JU«èattob, «dec slttà 

Deixal’s Ilansote prftn'nius ; ,o ' Que son avi éra'"Botfcl-,' n r nü 

De modo, que quant los’toeàn, Y quc ^ sen para -penjaren: 
Cruixen , com un» pergamí.- - : Ara gtrauhi ‘Jó. riu. , iw ■ iO 

Y matant una vegaiaa oi . -<:A Te de bestial .mltòa>4 8t ‘ ,:, B 

Una püssa’, devant 'infcí Y de te&ydora min* icafls^ cvhí3 

Li vingueren un grans ascos : Y es dónosa ab Vas parauIasÇ 

Ara gtrauhi lo riu.' v" < CóAÍlfci dléde algun empriü.* 

Los miracles de sa eatjressa - Un dia, -per gran regalà-’,- •< 
Teqen sos cabells escrits, - Me digué-: Jo eeau :-£&& $>• 6 isnoP. 

En lo pa, y en tlo >cttyndt v Mis.pulit^ que uypptàt ■ dfpífo, 

Y eri tot 4o que toca , en fi; &túeiHtdoJt pet$ eca/JÍ. 

Menjan enciam un vespre, •' ' Mes bo 0»’: sabs que càà/oftrdoV 1 

Un cabell seu bi trobi; - ( Aixitn ’ do- Deu par adit) 

Y prenentlo per esparec , -Ni ha tastàt’de un , ni de altret 

Com d poc cuyt% lo llansl. - Ara güpuh’nio riu. ■'> ■> ■» 

Y tras dè que es vella, y brtíta; * ’Sefriprem’ vd devant, «Jermey 

Que pot criar escorpins , " Pentme gestos; >y esgartifs ; -’t 

Pas’ una -jove moi neta i r Y com m* .espanto, jò ! y eHa 
Ara gtrauhi lo riu. Pareixem nns matatxibs. 

Menja soïn amo, ab mes. salva, '-Mirant;; y ab gran risa , y bavas, 
Quel’ Papa , y ! lo Réy Felip 1 ; Se li f#|tr.|®,lfoajj ,í. 2 r . --^u - -i 



Y peaià ferme favors 
Aixi ilam del cel l'a Or* 

Y veént, que no Un’ fos cas , 
Per los ulls distilla orins ; 

Y diu , que so desingrat : 

Ara girauhi lo riu. 

He volgut desenganyaria, 

No una volta , sino mil ; 

^Mes no hi ha remey en ella ; 

: De tal modo m’ te çarpit. 
Yeigli dir , una vegada : 
Valentina ixme de aqui : 
Perquem' tens mes corromput , ’ 
Que codonyat taxatiu. 

Fasli burlas cada dia, 

• Y dos mil fàstics li dic , 

Y no hí basta cosa alguna : 
r Ara' girauhi to riu. 

Còm m’e te : comptats los passos ; 

Y no- vaig sobre lo ; avis , 

Hà tingut olor, la porca'. 


De la mia flor de Lis. 

Ha sàbut',' com jo idolatro 
En tina fas, mes gentil, 

Que las perlas de la Xina, 
Entre las rosas de Abril. 

Y volent avillanarla , 

Diu, que te los peus petits , 

Y los ulls son massa grossos : 
Ara gtrauhi lo riu. 

En tots aquestos treballs 

Ha, quatra mesos, que estic t 
Miratl carissim Ocàri, 

Si es be, queu’s dolgau de mi. 

Y puix, en eixas raontanyas 
Bstau fet un Fra Gari , 

Pregau i Deu, quem’ deslliure 
De aquest cruel enemic. 

Que solament en pénsarbi , 

Me ve ■ lo cor en un fil ; 

Y • ab tot axd , 1! fas versos : 
Ara girauhi lo riu. 


CÈLÈBRAKEN LOS POETAS , DE AQUELLA ERA , AL 
•" autor ptir lo' Romans dalt dit , elogiantlà ab< algunas P oest as , 

■ ’ • als quals respongué ab'lo següent • ' ' ' 1 J 


ROMANS. 


-A-y ! cap r de !! grfeusénla |eiit ; 
« Pfer Hii negre roniansot, '• > 
Que ■& unà mossa dormMora 
-Fiu un dia , no se com. » 
Per quatre falls de paper, 

Hont mas desditxas no plor* , 
Sitio quém’ riò del que passa, 
‘‘ Y a ma éòledat fas jocs. 

Tinc -lo gran r crit de Poeta , • 

Y aixim celebra: tothom . 

Com si à graells , y à cormellas , 
Sols los ocupàra jo. 

M 


- ' ; 1 

Emperò' sia i cdfo ma nan , '■ > i 

Que' ptíix aquest avalot ü 
' Tot f lo ínón fot afaftoreix , ' .% 
Sens dubte , qtie hi ha calconí. 
Ells ne donaràn son compte , 

Que jo 'serií un gran boig*, 

’ Si no ! hi obria lós brtfssoír:;* 
Ara be jo mi disponc* ’ li! • 

Jo no vull* -seduir • meS prínceps ,* 
1 Sino jau rem’ àsii al sol 
QuèT pujar escàlas 'de altre, 

Me ha pensat portar al clot. 
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Nom’ faltaria Mexandres^ _.-r 
Que .■ i ta. fama de mon QOQi){ 
Com* i diogenès ,. vingaq 
A oferirme sos thesors, 

Y puix mudo I’ pensament , 
També vull mudar de nom; 

Al de Benet renuncio , 

, Y al de casa me acomod’. 

Ea summa , jo so Garceni , 

Lo Poeta , fins al coll , 

. Lo trobidor , lo rimayre , 

Puix, que rua fortuna ho vol. 
Vaja ■ Ovidi en/ hora mala. 
Marcial no sem’ acost’. 

Nom’ serque burlas Virgili , 
Homero nom’ sia boig. 

Y si tant veurem’ desitjan , 
Quiseu' sa coxonam* port’. 

Que per escalfar camises, 
; Pron 5 ptament ne faré foc. 

Juntense tots en conclave , 

T gratense un any lo tos , 
Las, $ uqs venqs , apuren , 

Fassa cada ha lo ; que pot. 

Que ( perdeus ) si jo mi poso » 

Los a mostraré tot sòl , 

Com ab la manega s’ mocan , 

Y que son uns borinots. 

i Que tenunper la. Odisséa? 
jQuei jrol dir metamqrfós’ ? 
|Que havepi de fer de la Enayda, 

Y dels Epigrammatóns ? 

Los versos de . estos Poetas , 

Dejat part djeta son bons; 
<^ofe del’ aftrf veurà un , qeg o, 
Com soq desigpals, y torts* 
Digqtune , per vida sua,,, „ ,/ 
j Que tenen , que fer las cols , 
En un convent de Franciscos , 
Ab los versos, poc, oi. mol;? 


$ Ni que Uey mana , que estigan 
Posadas dintre del hort, ■ 

Ab pies concert , que un Sonetcr| 
Jo no se , per quins sine sous» 
Deu perdone i cert Poeta , 

Que anava vestit de dol , . 
Que dos canyeta? penia , . . 
Pera no errar en assó. , 

Jo si que so home de yersoí;; 
Que si emprenc de fer unsgojgs 
Tant iguals , com uno pinta , ' 
Los acabo, 6 no mi pos’. , 
No ii aparega vilesa- * 

Al momo , que es maliciós * 

Si aixi emblanquin’ à mas cosas, 
Y ab mas proprias mans las dor’. 
No me ba dit micer Silvçri t 
( Despres de llegits mos tons ) 
.Que qo ha menjat millor cqsa , 
Aixi li fassa bon prou., , . 
Los pastors, Ocari, Amintas . 

( Be que son compatriots ) 

Nom’ van celebrant in scriptrs ? 
j No ha dit Eugeni, que Aoc? 
Don Francisco de Aygua viva , 
Nom’ ha honrat tant com aixo; 
Perque una satira sua 
Ha tret à llum en mon nom, 
Doq Felip de Guimerà,, _ 

Qué encara que es ' novellot, 
Ja passa lo cant bonico , 
jNo me ba pres per pedagog? 
Lo regalo, de las Musas , 

Don Joan de Boxadós, 
jNom’ vol cqnduir la . mia , 
Perque li cuyae en VallmolJ ? 
Monnells ,. lyia^sanes , .Pardina 
No lligen mos paperots, 

Ab tant delit , y dulsura * - 
Que cada voltal’s- ve son» 
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Lo capità -Mofa dè 11;' 

Que « Mar te ha robàt' lo cor, 

Y à cMinerva 4a- mòllera , 
Nome ha dit jque prou bem’ port’? 

No dio lo Senyor Heredia , 
j Qúe gongore jo ,-y lo sol , 

Lo qui nostra aixuta llengua 
La destíethpo ab ayguarós ? 

I Lo ttgíay de Apólo , Cordellas, 
Que ha tret do* mil primicols 
De la estopa Catalana , 

Ab són Vidit no ho ha clos? 
A la autoritat me arrim’', 

Y gos’, dir f y dic molt poc ) 
Que pera guarnir ma clenxa , 
No hi- ha prou fullas de llor. 

No ioferesea algun satíric . 

De aqui, que tinc lò cap gros ; 
Que un orinal es la mida 
De la agudesa , que enclou. 


Bh 

Las graciosis, las díscretas , 

Las bonicas , com un sol , 
CAqui celebrant la fama 
Ha esportellàt lo seu ebrn.) 
Avinganse à tapinadas. 

Sobre à qui li cabrà en sort, 

■ Ser thema de mas vigilias, 
Subgecte de mon crisol. 

Que < ni Laura, ni Amarilis 
Tindràn prou anima al cos, 

* Per no morirse de enveja 
De la que ha de empendrer hom* 
Y Lesbia , Cintia , y Corinna , 

( Ab tot que son com bn oi ) 

Si las lloga per cambrera*. 

La serviràn ab lbs cors. 

Asso Garceai bufaba , 

Y abaté en un punt lo bol , 
Quant à «ercario vingueren 
Pera soterrar un cos. : 


A LA CÜCA-FERA DE TORTOSA , PROPR1A DE LA CON- 
fraria dels Pescadors de dita Ciutat ; que , fenlse la profesà del 
Corpus Christi desconcertà ab una morrada, sis floutas de 
< un ' organit portàtil. 


ROMANS. 


Per cert , madó cuca-fera. 
Que haveu fet un bell jornal 
Cartas ne podeu escriurer 
A vostre parent lo Drac. 

En l’ orga , na descarada 1 
En un instrument sagrat . 

Ab eixa vi liana boca , 

Haveu fet un mon de mal 1 
No u’s arrendo la ganancia -, 
Que si ho enten lo Deu pa , 
Inventor de las regaÜas , 

En coca u’s convertiré» 


$ Digaume si pretengueren 
Los ' estornuts variar. 
Disparant , esta vegada , 
Coets , y piulas de estany t 
O, si fonc abaltiment. 

Que u’s donava lo prenyat ! 
Ab tot,- que sia quesvulla , 
Mal vos podeu disculpar. 
Diuen de certa prenyada , 
Que miraotse un provincial . 
Un mos desitjà donarli - 
En lo bescoll atestat. 

Ma 
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Digueientlo hi al boa pare; 

Y e\l mogut de charitat. 
Subjectà lo colí humil 
A la boca de coral. 

Desitg foi?c extraordinari; 

Paro en si desitg de cara, 

' Que lo de mordrer las flautas, 
Fonc un desitg enflautdt. 

Pero encara ; en hora bona , 

Ja fos axo tot lo dany; 

Mes lo escàndol , que causdreu 
{ Com lo podreu remediar ? 

Donà lo Bou gran mugit, 

La Aguilà se esparverí. 

Los cavallers se empinaren, 
(jlassarense los Gegants. 

Mes no ha. faltat, qui u’s .escusa. 
Responent per vostra part 
Qje als diables pret.enguereu , 
Àb la musica espantar. 

Queu’s obligó la estretura , 

_ Puix 1 nou’ trobareu ab mans , 
A suplir la falta de eilas 
Ab los morros» y quçixals. 

Que sis flautas arrancareu, 

Perque , per aquells forats 
A las altres donis vida . 

La respiració del nas. 

Y que en lo .punt que advertireu 
La gran mina y fracàs, 

Vos esgarrifareu tota, 

De la cui , fins al cap. 


Y de pur rçgjraiwrtt:, 1 

, Lo ventre de Boçarím, 

Aborta l’s Çoc%-ferodf, f 
Com uns minyons de quime 84ys. 
Ni foren paraulas sola» 

Las de aquest bon,. Advoca 4 
Puix que vostra, desmesura,’ 

Se es oferit 4 pagaa. u f ! 

A las ara s de est . Mecenas ; • 
Es raho , que oferiau 
La nata del queu’s envia 
En sas entranya* lo mar.. 

La carnosa Palomida » ■ ,\ 

' Lo moll lletó», y suau, ; 

Y la prempsada Pelaya,. 

Ab lo Congre tornejit. 

La remadora Llagosta, 

Y lo brlaréo Cranc, 

Ab la Sipia tintorera, 

Y lo Sorell . argentat. > 

La pigotosa Morena , 

Lo Pagell sobredoraf, ' 
Ab lo Llagostí de oacar 
La Mòllera de cristall. „ 

, Desiela mes fresca Llissa, 

Al Llop mes sec, y salat» 
Deveu al gran simulacre 
De aquest Patró consagrar*. , 
Procurau en esmenarvos-, . 

Fent de aquesta hora en avant». 
De Cuca fera de be : 

Y nostre Senyor vos guard’. 


A UNA MASCARÓ, QUE PARLAVA AB UN APOTECARI* 
. en la fortaL de la botiga. 

ROMANS* 

N.. Senyora Madalena , Perqne es treta de molts lladre^ 

Nou’s cal mudar de vestit j Y ara. nou,’* ha de, sertfu 


Digitized by 


Googlc 


|A!raa, quelV ujls ; .vos ,de»? 6 bren 
JPlens <te ; gracis „ f . y : d# ;ve#Í ; 
Que , quals matadors , las nafras 
Del cor, me fan reverdir* 
PoIeuVoa deiran desdit^a , 

Mi rau ^ -i aque, i tne^ i estic v iinorte t ; 
f Yqp»ÍXq nw!’, pon YOfltta cdusa, 
.j.Qarcíc tdfejaniaia u’ .íeuhi.T 
f f;Qou!3ípeta ei*, ^üçttteéferiççr, pc 
TeniíjtvoSi à, vos aqw , : 

( r A compondrel’ cordial, 

.Que tots mos; mals potgttarir ? 
Si li falta 1’ - or : potable * I ;.s 
: Entre? eixusi cabellsumes 6 , / 
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, . 'Se- «ria ’ que lo : de Arabia ,■ 

Y qudll del. Rey ne i de Ofir. 

Y rvp pot i.dir qae li faltes: - 
Perias,perque entre iTs rtíbins * 
De aqueixos Uabis se crian 
Las; mes preciqsas ; que he vist. 
Y ,'*t repara tal volta-,. : ·,· 

En iqtte ^estioa si<npíes : .<ant rics, 
enrNo rUierestao', que én la: mola, 
Sian en pols convertits. 

Dic, que so dfel seu parer» 


: ,Y quém’ faran mes profit ,. 
Si - tots sencers, mers aplica 
Del modo, qu£,esttta alli. 

A LA MONTANYA DE M 0 NJU 1 C . 


\i i, , i ROM ANS. 

IVXonjuite^ n^daiQfeivetl 
Que de. mil colors vestit-,’ 


• Donas r é Manseny la vaya , 

f <• Perque ; lai barba nos’: tioy* 

a Grau seayalador de: jnpros , ) 

— Que. de tos. iulla van fugint,: 

. Tement, conv los. tens de foc. 
Noi’s cremes de viu eu viu. 

3 Mes , diuen teis .qilet’ çoqeixen» 
,Q0e ets U». . e.otwfí J fofnanrtt; - 

; iPuim «e- tant ; siíM' if<3 ; Uepgtía » 
Y.eiiíC f>er réonar, aviít. r ’ /< 

4 Y no es de fflaraveilar , , 

. Que peta tos enemics , * 

Tenint; tants jueus - al p# * ([ 

. Tingas lo- anin>o taftt vM»; í> 

5 íío- et* home? de valentoaS^ 

f , ,Ni vols, que. eo tos desafiu» 
Si traga gota de sanc» 

Si- acds ixen i renyir» 

6 Pera. concertar berenas.» 


Ets çonjpare, y bon amich ; 

Y sa bri» fer cascaneta , 

Si se ba de traure algun niu» 
T Eu tos, marges, y en tas fonts. 
Seria cosa de oir , 

, .Sl los rossinyols cantassen 
Las historias que haurdn vist. 

& No passan per tu los dias; 
Aus-, per ta verdor» se dius. 
A cent, anyi.ioetéta . verda . ; 

Pero , en tu; padían de mi!» 

4 ;Pe.,ta Vidu, y'impl íftjmnaplft 
Aptenen ,. i reverdir ? 

Los vells de aquest» ciutat t 
Taqt^potv un» dplgat vehi l . 

10 Jon’pfitieemqks, quel’a tremola® 
LW : dents- en v miíg del estiu ; 

Y pujx tu 1 los bas vist nàixer» 
Pensan » .quet* veurdn morir» 

11 Tens etxisadas las donas» 

T l#*u fa* eixir* 
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Qoe «n <Mí- : < Manfuh nny’ila , 

. Fan vela del faídefll* p '( 

12 Bts caràmida de >mbisas v Y 
( Que Tos ferro* de <*on pft« 

■ Per la boca de tas cova*,’ 

Và fonentse , y derritlnt; I 

13 Alegra* sercan lasiasptnbras • i 
Per cullir tos brots Botits;!. 
Puix saben , que fins^las «pddras 
Creixen, y brota n alíi.'- 

14 Pe la font diis Tarongers , ’ 

No se ^ que me* séd’ 'pot- dir, 
De que, no haveathi Tarobjgas, 
Raja dbs mil' apetits. ' 1 

15 Sobre ta viciosa esquena 

; Quantas sel’ hauran midít , 
Mirant lo mon al revés. 
Prenent la figura al viu ! • < 

16 Mes lo ser pare de vicis 
No set’ déu atribglr,'> 

Desque, de mitg en avall, 

Te ets posat i Caputxí. 

17 Molt recuperis lo crèdit, \ 
Desque aquell tbesor tant ric, 
Lcr guardao barbas honrades, 

■ Deixebles de: un sera-fi. 

18 Aquella Madrona insigqe, > 

' Que eu sa jornada felis. 

Eh professó numeresa , 

■Tota aquella > ciutat ix. 1 
1 5 ïx mossèn Pete-ab la eèqaàtlr», 
Que en 'tons desiguals , y crits, 
Ab alegras Uetanias , 

Rompen los ayres subtil*. 1 
nt> Tanta ‘bella pelegrina , ' 
Mostrant lo peu dfc marfil y 
Y prenebt los cabells negre* 

Ab rosas , y jassemins. 

21 Tant prebendat, y canonge 
Vestit ab lo blanc armi’ , 


f Que >d» ïas ífetra* de credlt i 
' Poftasi' bjaae'fo sobrescrit , 

tm sn >í;I , r -■!. . e. ■ - -i ■ 1 

,5. T.- f.;-* .••• S 

24 Perd ,' tornant i tas faldas , 

; AldivkjO'te-.ets. vestir: 

f Bontesims ten* losi principiï. 
Tant' 'bons ttaguessfes -los -fins. 

2 5 SaarBeHvfih v'y 'Valtdowsella, 
Pera -rÀdllor compartir , 

Los llocs , -hont se ' fan miracles, 
'Al 1 port han donit «ío‘ mitg. 
a6 Per^O' càsídas devotas ' i • 
Vaèt 4 "'$a ' hérmitay per -fills : 
Y molts , que no foran pares , 
Hó son per aquest cami. 

27 Y si acfs restau prenyadas, 
'Quant se vinga lo parir, 

Sant Juliri daral’ bressol 
f ' Y San tà ’ MwftonaP •llit.’ ' 

28 Tens iierbas petà tots mals, 
?Mes,' que lo Parnds , ^y -Olim; 
No hi ha terra tàbt Yiciosa , 
Qúe raele i, y grille axi. ’f - 

2 9' Sols 1 me entada< aquella' torre, 

' Que ab una ma de tres dits , 
Parla ab signes , i h costa , - 
Secrets del mar descubrint. 

30 Ets dè èlla- fiscal terrible, 

? < Ténint prbh ’ qtfe fér dè si s 
Mes -lo tocar en fas faltas 
Es .privilegi de fisc. 

3 1 Pero , puix, que hot’ desden^as. 
De Uh cuydado tant inic , 

GifaP al altre costat, 

NóP tingès , sempre mari. : - 
3* Gira los poms en vers terra. 
Puix navegan per assi , ’ 

També, com per alta mar y 
Fragatas , y Bergantí ns. - 
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33 TwWH ha, paua.de 

Qqa tenen tp,\ fpn^Q . fluinit., 

Quf . po hr val darlos labomba. 
Ni dar carena, sovint, , 

34 Senjalam aqupjla viuda , 

velas de cpjiqui, 
sfi «ffaaçt , algun$ cala •• 
Per fet mal , jen «y de nit. 

35 Senyala, I* ..tf,Pp? • fi, duia. 

De cers. discreta afligits, . 

Que i solas no tenen, llengua, 
T $uri van de, sine, en 8iqc. 

36 Pero dq*a,t’ de-figpra?, \ 
( Que, a* procés en infinit ) 

Para tots tos estandarts , 

Totas las galas te vist. 

37 Senya jaro una minyona 
( :rP« toca llarga, ,y raongil , 

Que en sos ulls porta lo Alger: 
Mira* si tindrd çatius!- 

38 Y junt i sos peus senyala 
Lo meu cor’ tant infinit , 

Com lo amor, que en ma firmfsa 
Tanta portentos erigi. . 
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39 Senyala alegre , senyalo 
■ A ma llibertat bumil, 

, Peta esclava de ,sas prçndas.. 
Que dins del’ anima tinc. 

40 Mes , pera bellesa tanta , 

No tindris senyals , « mitg :• 
Be ; potf rendir tas bandesas 

: A qui Venqs las rendi. 

41 Altres avisos nos dona , > 

Que per un ser tant diví; 

Si ell mateix no sen’s descobre, 
Ppç importan alarits. 

42 Tu podra's fer de tas banaa . 
Un geroliflc , al viu , 

Pera seoyal ordinari 
Dels Ser vos de 

43 La, del mitg, no es i propòsit; 
Pero las dos altres , si ; 

Puix ab elles , y ab ta closca, 

. Contra los camps de Zafir. 

44 Traurds las armas antigas , 
Que i moyses feren lluir, 

, Y dirante caragol , 

Si fins assi Monja »c. 


AL QUE : SUCCEHI ÀL AUTOR ANANT , EN CERTA OCASIÓ , 

k un castell , ahont arribi h mi ja nit , per haver perdut lo cami. Dar- 
mian tots los de la casa , sino un criat gascó , molt lleig , nomendt Tho- 
n 0 s , qui na valgué obrir la porfa del castell , fins , que h la mati - 
nada un Patjs , se despertà , y eixint k la finestra , conegité 
al Poeta , y lo feu, entrar. 


ROMANS. 


J.r a. nit estava en. silenci, 
Homens, y ani,mals dormint; 
Del cami , empedrat de çstelas. 
Estava Delia en í© mitg. 
Quant lo pobre de Garceni * 

A qui lo cel enemic % I 


Per, montaoyas, y. malesas t 
Lo aportava ú sos arriscs» 
A cert castell arribí, 

Hoot tres humans Seraflns, 
Lo que- lo mon no mereix, 
Tenen encubert allí» 
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Que erí casteH-eàoftntat ' ' 

Molt be hè còHegèse de assí; 
■Perque un mònstruo llei*g tenia 
Càrrec de tancar, y obrir* 
Comensa à tocar la porta * ! i> 

Quant à tres 6 quatre pics , 
Ab- veu regullosa, y fonda < 
Diguel* monstruo 3 §qui est i dqui! 
Obra, li digué Garceni , 

Miro, que so bon amic; 

Obra , Thomàs , per ta vida , 
Puix à agraviarte no virtc. 
Anou molt enhorantala , 

Li respongué lo mosti , 

Que no sots , sino alguns lladres; 
Puix à tal hora veniu. 

Mira be, que no *o lladre, 

Sino lo que ve . à servir , 

A tots los de aquesta casa, 
Del nies gran , fins él mes xic. 
j 0 1 'Ihomàs lo mes incrèdul , 

Que may en lo mon. se- es vist. 
Vinc , y toea aquestos nafra i , 

Y coneixetasme axk • * 

Emperò fonc per demés , 

Que. mil voitas tornà à dir: 
Anats brivons en malhora , 

Que no hi entrarets de nit. 

Aquí acabà la paciència , 

Qui la tingué fins alii ; 

Y per pagarli aquell boto, 

D’ esta manera li diu : 

Pera tu sian , Belitre , 

Las horas , d'tas , y nits , 

Tant malas y tant infaustas , 
Com me las pregas h mi. 

Pero baldament nom * obras. 

Que si be de veurer , al obrir. 
Eixa , ta fera persona , 

Jaure al seré , mes me estim . 


èst "ffbMs^À yitotii í i 
AqhW- gràn bijJòt* §ó 
f‘ Ld'vtetacFe l tàl ‘fantttitnà 
Mal la podria sufrir,' ’ 

Eixa cara de* 'Bàlena v , < l 

, Aqueix IVAtg-nàs de eetrUl , 
Etxas dinfs 1 , ab qhe fas' sempre 
tiibll'as V# jtívalh - 1 ' 

Eixa barbü 'arremangada ! . lítj 

De socarrat pergami , 

‘ Que d son lloc lat*' totne un Tigre 
•Ab la's puhtüs désosditn 1 
Ets la'haiúfàl estampa ; 010 f: 
La figura treta al vift • 

De ton besavi quant fèya ; 
Figuras à fesu-Christ. 

Y vos , divina bellesa , . ~Z 

Que apres, que me hànfét morir. 
Eixos vostres ulls , de dits ;' 

Axi reposau , de nit; 

Permeteu, que de esta vida,- 
Que h vostre gust ofert. 

Estàs glossos rigorosos 
jNe sian crúels botxintsZ 
Emperò , quant en assò , 

Segur estic de perill , 

Que no hi hauró glas, que hi prenga 
Ment res estau en mon pit. 

Lo quem* mata et que ma vtü" 

• Vinga , sens fmyt, h morir , 
Dins de 'aquellas dos orellas 
De rovellons al caliu. 

I 0 ! portas de aqueix castell $ 

Que tantas gracias teniu , 
j Com màs veus no vos atronan ? 
g : Com no vos rompen mos crits! 
Mes ja diuen, que bramde' asa, 
May en lo cel se es o/t, 

Y jo ho so , no com se vtílla , ’ 

Y eixa casa es paradis. 
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Axis’ 'queixava Oarcenl 
Entra dos mlltlrltins ( 

Fent da las rabons farina , 
Y da las barraa moll* 


Quant un patgt , quint un At)g«J, 
; A la sua veu sentint, 

B^ixà 4 obrir, yP guid. 

Fins í deUarlo en lo llit. 


QJÍEIXAS DE UN 


GALAN A UNA 

da tan amor. 

ROMANS. 


DAMA, OLVIDADA 


|. arlemnós quatre paraulas, 
fierleti del mar, del Suc 
Vejàm, que lley me desterra 
A . las blas del corfií. 

'Vejàm los dos eo coociencta 
Puix , que non’s escolta algu, 
Lp que mereix un r, voler, ... 
Lo major , . que may hi ha bagut. 
Vajal’ procés de revista , . . 

Miraralo de, full,, en full, 

Y aforremoos lo salari, 

Ques’ dona i. un juriscoosult. 
Vfcjdò».,. que hi ha , que culparan; 
Veurém lo ,quem’ te difunt , : 
Vivint privat de la glòria,' 
Que sojen dar vostres ulls. 
Mes, ja no tindreu memòria, 

" Y. me haureu desconegut, 
QueuY olvidau,. per raornentos,. 
Yu’s refreda u per tainuts. 

Jo so aquell , si vos recorda , 
Que mata'reu de un reull ; 

Que no bi va ser res a temps. 
Ni cr?c , que digués : Jesús. . 
Sino, cabeu en lo compte. 

Jo so aquell pastor goUut;. 
Sino per naturalesa , 

Almanco , bo so estat per gust. 
So aquell, queallé, en lasmontanyas, 
Las de geato grofailut 


N 


Erpc las quem’ trastorna van , 
Ym’ feyao fer mil insults. 
lApedassadas pastora*, 

Safarosas 4 tot punt. 

Mes voltar me feyan dar, 
.Que si rodava, algun trull. 

Y eixint de : aquella : brutésa , 

Ea que estava corromput . 

De que, com si: fora peix. 
Me. pescrfs lo amor ab cucs. 
Jo so aquell,; que va jurar 
De fugir esclavituts; 

Mes , amor, pe» ' lo que ell sab , 
En yos me feu ser péijur. 

• Miri vostra cara , un’ dia 
( Dià de lluna ) un dilluns , 
Que fonc agiiero inftlible 
De mudansa , y de: tribul. 

LMe apareguereu tant bella. 

Que- uo' aguerk .may cregut , 
Fosseu cosa.de la terra, 

Sin» del cel en amunt. 
Pronoptic fonc verdader ; 

Puix, en. un any de discurs. 
Sempre he anat caent , llevant, 
Fina que, del tot, be caygut, 
AUaujaume , ja , mil rabias:, 
j Que ja m’ tindreu conegut ; 

Y crec, que ho alcansaré. 
Sense servos importu? 
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Digíu, que parlo, tens tassa , 

Y es cert , que ra’ tenia per mut ; 
Pero rull callar mil cosas , 

No vingdm à tu , per tu. 

Ja se de quin peu- se dolen 
V-ostra» surras , y disgusts ; 

Mès convem’ per altre part . 
Dir , que n’ estic molt deju. 
Sols dic , que m’ heu donít queixa , 
Del que jo donaria puc ; 

Puix sent vos sola , fullera 
Me. haveu deixdt per tahur. 
Gran mataasa, en mi , haveu fet, ' 
Mes no temo vostre ahurt ; 
Perque aquesta es una guerra , 
Que aquell vens mes, que mes fuig. 
Jàm r retir’ la terra en dintre; 

D’ esta frontera me alluny ; 

Qne p:ra> tant gran contrari. 

No te prou poder lo Turc; 
Vull pendrer de ma justícia. 

Per no afegir al perdut , 
Presentant i la venjiasa 
Vostre desdenyar tant cru. 
Pàgau vos alguna pena , 

Píguenho- los uHs , que es Just ; 
PUix , quant 1’ animam’ robí reu , 
Ells vaa acullir lo furt; 

Y va ja lo amo»' per terra ; - ; 

Puix me ■ costan de perfums 
Sa s enganyadores ' a ras , 

Sols de enceas, mes de tres punys.. 
De- aquestos, y- altres serveys, 

Sols aconsotarme volí , ■ 

D* que no son los primers, 
Que en vos se han. resolt en f 
Jam’ te lo amarra vesde- 

A. sufrír- son tracte injust ,» 

Qae, iVanima-- dé sa mare- 
D&attc- del tu fera ne bulL. 


So cert, ne u’s dard cnydado- 
Lo haber caygut en descnyt 
Que nom’ so alsat ab favors , 
Ab tot, que estic abatut.. 

Que en mi foreu tant escassa , 

Y de sort so estat tant curt,- 
Que si algu men’ feyau , era 
Pura forsa , de costum. 

Quant molt; tinc alguna flor. 

De las que no donan fruyt , 

Si no, que en fent goig, se moren r 

Y en lo- punt, alga- las cull.? 
No crec , pesis un escrúpol , 

Si en un alambi , tots junts ,- 
Sen’ treya la quinta essencia - 
Dels favors que tinc rebut. 

Pere , com sevalla sian , 

Los estimo en un Perd. , 

Y en fi, com d morts, los guardo 
Dius de una caixa , ab betum. 

Ja li he fet las funerarias . 

Per- ells , me poso capds ; 

Qae entra viudo, y Portuguès,.’ 
Diu , quem’ judiean alguns.' 

Ja de- ma esperaosa verda , • ’ 

Com vos no M haveu plogut , 
San’ podrian fer Uuquets, 

O esca , per encendfer llum; • 
Lo meu cor dolp, què solia 
Dar a ua disfavor mU surts,. 
Crac , se m’ es tornat immòbil, 

O alia dintre sem’ es fas. 

Una fragonam’ consola 

En tots aquestos enuigs , • 

Quem’ fa trenta reverenciat. 

Si: fas algun estornut, 

• Y eo fi, per rematar comptes; 

Lo que, un temps, me ha aparegut 

Fet de pasta celestial', 

Ara , me apareix carauntr 
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No tinc , qulm’ demane aslost Eití de n»l tent pagada, 

Que 9b do» pintas ,. y algun fus, Com jo de ella molt segur, 

CARTA , Qí/fí LO AUTOR ESCRIU À UN AMIC % AL QUAL 
nomena Amintas, donantli la enhorabona , de haverlo millorót de . 
Jleetoria lo Senyor Bisbe de Ger ona, 

ROMANS. 


A vos.. Jo pastor Amintas , 
Jo, lo rabadd Benet, 

Tanta salut vos envio , 

Que ape.nos men’ queda geni. 

Desdel marge de una riba, , 
Del millor modo que sé, 

Bn vers aqueixa* partida». 
Encarnin’ la mia .veu. 

Pero estant baga, y fonda , ] 
Aquesta vall , -hont me veia. 
Que tal volta estic , de ' esquena. 
Quant de cara estaryos pens*. 

Mes com se vulla , que sia , 
Amintas , assom’ devéu , 

Que nom 4 par , sioo quep’s miro 
Bn un* bulto que allí veig. 

Perdonat; -que es una socag 
Mes no vull, quem’ perdoneu, 
Puix d’ est engany es la causa 
Lo amor, queu’s tinc, certament. 
Que com la imaginació 

Sem preu’s contempla present,, 
EJla ha ppgut, ,aj> sa vista, 
Juntar aquestos extrems. 

Preneu aquesta joguina , 

Çora A gala del meu pler, ; 
Que ma bsa ça usat , estos djat, 
Las no vas , que de vos sé. -f 

Lo nostre pastor Oeari , 

Ab lo qual pugui, algun temps. 
Fer de voa dolsa memòria , 

N í 


Mentres , que assim’ viu ab ell’ 
Aprés , que per ma desdit xa. 

Se va auseutar i un castell. 
Allà baix, 4 la marina, 

A conjurar ,un, follet. 

Bn 1’ ultima de* las cartas. 

Que de «a -ma , rebut he ; - 
Bn dirme vostra fortuna 
Ocupa tot lo paper. 

Escriume , com ja ha sabut. 

Que lo majoral Francesc, 

( Que . ditxosament governa ) 

Lo districte empurdanés. 

Vist , que entre tots los pastors , „ 
Que havitan aqueix terreny , 
Sou la glòria dels gojàts, 

Y la vergeoya dels vells. 

Y recorda ntse del dia , 

Que estant tots junts eu cojnceH , 
Vos sol tinguereu mes llabia , 

F mes graoia , que tots ell»; 
Vos ha crescut lasoldada; - 

Y , llevautvoa Jo primer. 

De un altre famós remat 
Guarda, y pastor -vp* ha fef. 

Ploma mia , de gallina , > , 

<§Com sabrà» pintar la estreni 
Del goig, que rebé mon cor. 
Tant bona» novas sabent? 
Barriní, en dos parts, ma flauta» 
Que puix vos de punt creixeu , 


Digitized by V^rOOQie 



4o® 

He vólgut i ma alegria 
Creixeria de punt, també» 
Millorit, d’ esta manera, 

Mon pastoril instrument, 

A falta de carn ira das , 

Men’ alegrí ■ ab los aucell». 

Ni para «ois en ass<5 , 

Ln que tant gosós me té-; 
Puix mon conteoto perfilan 
Altra s novas d'e iïi\js pes. 
Perquem’ diu , quél’ Seoyor Bisbe 
,Vos ha enviat i un castell, 
Hont, casi, la sus- mitra 
Ab vostre tóa comparteix. 

En ell vos fa son Vicari, 

Y vol , que li- governeu 

La major part dels negoeis , 
Que traetar se haúrén ■ àb ell» 
D'eixa capella , dioHt Ita poble 
Se va consolar ab Deü*, 

Pus» las claus , y la pèrtà • 
Sota vostre Manament t 
Perque en la semmaoa Santa 
Vos, ab Deu primerament, 

Y àr qui Vos doneu llicencia 
Compooga lo monument: 

Que niogu toc’ las càmpanas , 

■ Pora de vostre voler , 

Y que el las > las llenguas nan , 
Ab quél’ poble convoqueu» 

Que quint los tiftgau en públic , 
Yl’a digaü lo que han de fer,. 
Pugau manar, que no xterren-, 

Y deixondir somnolens» 

Així que , dofnine Réetur , 

Parla ht mes clar , y ab dies seny 
Dic : quem’ so molt. alegrat" 


De vostre feKs succés. 
Prospérel* lo cel benigne; 

Y en la casa , que entraréu , 
Ab lo fum , lo uní s?n’ vaja ; 

Y ab la pluja , vingar be. 

Mil saborosa» ofertas 

De cocs , com i cops de neu , 
Vos presenten de las- mossas 
Las mans , tant blancas, com el& 
Tras de besarvo» ta ma , 

Tot lo poble se apunjeg’, 

Y mija- ca na de coca 
Vos valeg» cada bes. 

Sian las vosnras pregarias , 

( Quant , en la campanya , oreu ) 
Li pesta de las arugas , 

Y la salut dels esplets. 

No si • veja en «qgèix terrats, 

M eotfes , que vos hf Hameu, 
Ni pedra , ni calamarsa , 
Trageya dels bufumets. 
Llastimosos Deprófunits , * 

Y Kyrieleisons poterits f 

{ Tots destrempats , ab saliva, 
Pér la pressa , ab çuelV dieu* 
De eixa boca , al purgatori - 
Passan cami tíarreter, y 
Per hont las animas reban 
De mil sufragis refrese. 

Pdssau’s Dea un grau prevere, 1 

Y situ-, entre sas gents y •' 
Tamuty y hottrat * pérla- estolay 

Y per lò salispassér, 

Pèr ell lo infern vos tremolem 

Y hònt. sè vulla, queP jàgüeuy 
?Nt bi ' baja-botos , que eapanteírr; 
Ni diable hi ja * que teot** 


• !> í.» 
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A UNA HERMOSA VIUDA , MOLT MINYONA. 

ROMANS. , 

S-'bre la bayèta frUt* Sino es , que son dé alegria , 

( Tumol de nn marit fitttít ) ' O , acís , de riurer r plortfu. 

Plora, viuda , ona minyona. Qua sobre bellesa tanta, 
l Qui la pogués consolar 1 Tantas gracias, y pocs anys , 

I Qui . pogués i la ternura , Demostrar hipocresia , 

Alli dertitidien ví; Es risa , pera plorar. 

t Socorreria éb ’ón règalo, f > Com vos sou tant criatura , 1 t 
Que avivis tant gran desmay t Apar , que tot vostre plant 
De las finissimas perlas, Sia, perqueu’s ba caygut 

Que dl i fil va -Haisant , Lo beacarci de las, mans. 

j Qui iin’- mastegà alguna', Mes nou’s faltardn juguinas. 

Pera ferü un cordial I : ' 'Pír mudar de baívasalt; 

Mes, per grau, que es lo diluvi, Ans sobre las blancas . toca# 

No basti anegar la carn ; Millor seu’s assentardn. 

Ans anticipa 1’ judici, Displegau, las liargas velas 

Y la fa' resoscitaí, 'De fina Oianda , 6 Cambrayq 

Es de ; àrdent foc, y no de aygua, Queu’s passa rín i las indias. 
Esta brava tempestat ," SiuVdonau i navegar. 

Que donant sobre un marir, Y à be, queu’s falta expericncia^- 
Eneendral’ * conyèrdré. ' No teniu , que recelar , 

j Q4‘ r solà envèja ; -qttSMasy : Awimada à un^ bon arbre, 

Rjix ejn «imperi tirí , < : Yl* tim<5 sempre eo las < mans v 

Piteixèn'lterc'Cíptíveri, ; - Carregada, de or, y perlas, 

Solicitbnt llibertat; Triunfaréu en tots los mars, 

No ploreu mes, viuda hermosà ;- Si en ells la bonança dura,- 

Cessen la* llagrimas jaf •* Y-i’ vaixell no dona al trasty, 

1 « FAULA DE J&PITER', Y EUROPA; . 

. » •. - 1 ; ’ •: ti\ 

ROMANS. 

FIT 

JL hgod Agenót Mey> Fenici» r Per lo candido marfïf, 

U® j^uadq-ie 1 atoovnstf-’iid Y- par lo ros or de Tajo ;* 

flSl<es; que dasq déd mttfMnoSi Cla vell y per lo carmesí. « 

Poden nomenatse ati ) ■ ' '' Esta fonc dóna à la usansa-®, 

Üoa- fill» bacaosa T y bella ®: De-' coaturbat esperit 
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Que , sens córrer per marotpt , 
Diuen, que fonc Bolati. 
Anavasen’ per los camps , . . ; 
Ab la esquadra femenil , 

De criadas, y oambreras, 

Y al Cras, que la van servint; 
Envejoaas las deixava 

Son donayre , y gracks mil ; 
Que era, en extrem, graciosa 
.Del munyo, fins al» ta pins. 

Tant un dia , tant un altre ,x 
( Segons acostuman dir ) 

Que’n un lo major del» Deuí 
Obril’s cancells de Zafir. , 
Veu Ija mes bisarra mossa, • 

Que may ulls humans han vkt, 
Desdel repli d e Besés , 

Al elevat M mjpic. 

Anava, l'avors , Cupido, 

Mes lleuger, que un ArlaqaU 
Estimant iiie$ çaptivarlo. 

Que matar quatre conills. 

Dorít dardell Ji dispdra , 

Ab major brio , que un cid, 
Pejxantlo , ja, per Europa, 

Fet on pobre raatatxi : 

Alíi dins fent un ardor, 

Sms poderlo resistir; 

Perque de amor la ferida * 

Es pijor , que de escorpí. . 

Mil trassas, pera gosaria. 

Fabrica imaginatiu ; 1 

Mes, què , en traasar una casa, 
Va un manobre discurrlnt. 
Pareguéli conveniència, 

Valerse de un nou estil, j; 

Per temor, que sas trapaa*a*i 
Nos’ poguessen presumir. , 

Que com k Senyora Juoo . 

Estava, un palm de ull obrint, 


Pera euljfrlo.en lo furt, 

Ab nou modo se encubri. 

Del Sou mes galant , j brids , 

Que may en lo mon se es vist* 
Se va revestir la pell , • 

Per representaria al viu. 

Poc. mes de dos palms de . banya a, 
( Ques* diu* eran de marfil ) 
Son ( polit cap ad°mavan , 

Yl* guardaven, de periU* i , 

' Lo demés , que al , cos guarnia, 
Desdel tós , fins al melic ; 

Y de alii , fins i la cua , 

Era com un blanc armi. 

Tant ’be li estavai’ ,ser Bou , 

Que à baverbo *» muller vis(* 
Tinc per ipo(t cert , quel’ hauria 
Deixat estar sempre axU 
Presentés devant. la dama * 

Y ella veéatlo taat gentil * 

En lo apaijeat,. agradable v . ■« 
Si be astut, en lo fingir. 

Volgué arriscar* i aeostarsi* 

Y si va . acostar * c eq. fi ; 

Qual* : veure r .Bous * cada dia. 
Fa, que .nos’ tem lo perill. 

EU * que. veu , -que si , acostava , 

Y anava son gust ordint. 

Per asseguraria mes* 

De la herba feu trasponti. j 
Perdut lo temor al Bou , 
j "" De roaaa * y ; jas$einins * 

De ginesta * y moraduix * 
Vfoletas, y alelis. 

Li va component coronas , 

Que lo cap B van guarnint; 
Uoan* pdsaeo eadabftnya * 

Y alt», llu’ , ppsn es lo raitgé 
Y reént , que tant m&nsuet. 

Tot assó , estava sufrint,. . 
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A cavalcarH desobre 
Alguna* se han atrevit* 

Que sols pogan cavalcar. 

Se posartfo en arrlsc 
De qualsevol desventura, 

Y de qnalsevol perill. • 

La Infanta, qne veu ias altras, 
Se estd de ganas morint , 
Solament per cavalcar, 

Y traurensen lo desitg. 

A penas , sobre la esquena , 

Lo Bou se la va sentir, ■ 
Quant arrencà la carrera 
Envers los carns cristallíns. 

Al Deu de la mar invoca , 

Perque li done camí . 

Pera travessar son Reyne , ■ • 

. ¥ à la altra part puga eixir. 
Als4 lo Trjdent Neptona, 

Y las ayguas dividí; 

Ab que segur son viatge, 

Y passaport va renir. », 

La xiça , tota espantada:, 

VeéottadturgitloperiJl, 

Ab una banya se aferra , 

Per por de anegane alli. 
Entrel? temor, y la pressa, 

Del. peu' li caygué «n >tiapi v‘ 
Que, fins vuy, encaral’ guardan, 
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Ab gran cnydadol’s delitós. 
Perque, ab ell, de -mal de. mare, 
Sardinas, y llagostins. 
Llobarros , ílussos , lluernas 
Curan, fins al bellmari. •' 

Al altre part arribaren 
Del mar; si bel’ faldelli , 

Un poc muilrft se trobd ; 

Ara fos aygua , ú orios. 

En ser, que fonc apeada. 

Lo Bou se mitdal’ vestit. 
Tornant a la antiga forma,. 

De .jove hermds, y gentil. 
Quant lo veu la bella Earopa , 
Ab nou esmalt carmesi 
Gambidy- lo quel’ temor 
Palido havia esculpit. 

Ab amorosos requiebros 
Va lo agra vi disminuint, 

Y obligant à la reioyona , 
Perque desde alli lo estim’. 
Dintre de .ud bosc sen’ entraren , 
A qui k> fiorit Abril 
Va fer opàc ab* laa sombras 
De roures, salsers, y piiis. 

Lo que alií dins va passar, 
Dígau Ovidi , per» mi , . . 

Que fonc home que ’ da tot : . 
Volguí veureí’ cap. de fil.. 


FAULA DE JUPITER , Y DANAE. 


ROMANS. 

Y desafiat» cantaren' 


Erlo temps* quel* Rey Períco 
Residia en Collbetó; 

Yl’ any, qne Maricastanyr 
Inventíl’ n y mi , -fa , . toL 
Quant laa bestias par la van; 
(Sibe eooaran’ parfaa prou JK- 


Un Asr, y un - Rossinyol. -’ 
Eo aquella- edat- florida , 

Qüe la nomènavaa d* or , 

De que ja no gàssàai ara *- 
Parquel ■ ferro » après tota. 
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Aixi,qns èra'ian fatfcds Rey*' Veurerla , en extrem , desitja ; 

Que forc de Acaya Senyor, Veula » y resti fet un boig , 

Y se nomenava Acrislo , Y ab.deaitg de conquistaria. 

Del llinatge de Antenor. - Jamay trobava repòs. 

Tingué aquest Rey una filla , En pliqa de or convertit , 
í qui lo cel va fer dot En sas faldas prengué port 

Del millor de sas beilesas , - Què per : ablaoir Esquives , 

Y de sas gracias ia flor. Esta es la forma millor. 

Lo ròs coior dels cabells Torné à , pendrer sa figura , 

Desmentia jal mateix or, Y posilohi ab rabò; 

Yl’ resplaador d«' sa cara ' • Volea dir las malèa llenguas, 

Privava de llum al Sol. Qui bi dormi un vespre , ó do». 

Las galtas, ilabis , y dents, Si es axi,i jo no mi meto; 

Grana; coral, perlas son; Soda se; que be conta Nasò, 

Lo front es - plata brunyida; Que com tenia Harc nas. 

Las ceilas son arcs de èrnob Ne degué olorar calcom. 

Lo pare vaènt de sa fiUb • < • Lo que- jo se qae li feu , 

Tanta hermosura ,' ab temor . .Dintra del ventre ; ungran .boriy. 
Volgué llevar lo perill; * Diuen .algun*,’ f<mc prenyat ; ... 
Per -assegurar lo bol. Pogué ser : opilacid. 

Ta noi la dins i una Torre, Si al complirse los nou mesos, - 

Recehís de algun bon jorm: ; í Jo mi fosi trobat en torn , , 

Y en ella v la berïnosa Qanae Me fora< informi* del cs», e . ï 

Lliberta , està va en presd. ' Y sabria lo ique foiK* i • .‘i 

Però lo Rapas ioquiet, •* Però, com uo sui trobí. 

Que may concedeix perdo. No puc donarne rabò, 

Feu, que lo major dels Deus Totbom sen’ pens\ lo que vulfa. 
Delia s’ prendis, no séi eora. Què lo mateix taefajjo. u 

; I T t ^ j ” ‘ » * ■ t ’ ^ f • ' i’j ’ 1 

FAULA DÈ APOLO , Y DAFNE. * 

v * * ‘ * A - . . . 

ROMANS. 

» t % 

^Vquell Senyor resplandent , - Quant en 1’ al tren’s vi alegrant. 

De la cara; flamejant , \ Aquell cotxero famós , ’ . 

Que deatetra las tenebres, l : Que partin^desde Llevant, 

Y la nit perseguint va. Nos? torba i donar civada, . 

Tant enfadós ea lo Estiu , Fins i arribar al Ocis. 

Com -en lo Iveru desitjat; Tant honrat eo son ofici,. 

Puix itant aos molesta en lo un, Que ja mes se R . ha provat 




Ntaguna .ricaBoteria»- ‘ ? 

Cosa digna de cdmirtK. '■ 

Aquíll, queren isdn temps: doni va 
Saiutd qaalteval mal , - I 

Seat, qae pbrgas , ni eSardps , 
Ja qies volgaés receptar. , 
Aquell music > exoelent, < •• 

Que, en destresa , no^te igual ; 
. Puix , per tocar fallia»-, - 
May se feu gens i pregar* l 
Aquell pare de las Musas, 

De taots doctes respectat; 

Que , pera seguir ras passos '. 
Han parit en íl’ hospital. A 

Aquell, que ( per na cunsarvos ) 
Mplts lo nomenan , Tiri; 

. Altres, Apolo, Febo altres, 
Delio, y altres noms estranys. 
Aqueix , puifc, ananC un dia, 

Sfl. carro s&a governant , 

Ab tal pausa-, que podian, 

A no trobarse eafrenats. ” 

Los cavalls, molt í son aàlvo. 
Pera satisfer la fem. 

De .tant prolixa jornada. 

Tirar mes ensa , 4 enlri. 
Anant, puix, en esta forma, 
Embadalit en mirar 
Tot quant, en lo mon , se feya. 
Per montaoyas, y per plans.' 
Va descubrir una xica , 

. Que se estava berenant, 

A la ombra de una perera , 

De peras , y un tros de pa. 
Era la mossa taat bella . 

Que en lo pont , que la mirí , 
Lo cor , dins de .ja frefxura ,- 
Li feu tres , 4 quatre salta. 
Aguaytantho estava amor, 

Tras de una mata , amagat , 
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Y veèxt .tant bona ocasió , 

En - lo punt i’ arc dispara. 

Coleto , gipó , y camisa 
Li ■ passí de clar , i clar ; 

Y fins .al cor de albergínia. 
De part, í part li passí. ' 

No content, de assò. Cupido, 
Com í rel laco taymat, 

A la deacnydada xica 
Un’ altra -fletxa tirí. 

Pero' fonc ab tal astúcia , 

( Y eu assó estiguí lo engany ) 
Qae í ell la hi tirí dorada, 

Y< i ella de plom la hi tirí. 
Apenas, Jo bo 4el jove,. 

• Se senti dei colp nafrat , 

Quant ab invencible fúria, 

- Al pont baixí de cavall. 

Çom nos’ trobí en terra ferma,' 
A no haver, .sabut belar , 

Tiac per ben cert , que las ancaa 
Ho hagueran passat molt mal. 
Ab tot arribí í la terra , 

J)ei mode , que fa no perdaf , 
Qup, desde una barbacaor. 
Baixa. í pasturar un camp. 

Poaés propet de la xica. 

Que noi’ mira , nin* fa cas : 

. Mes ell , veént tanta bellesa , 
.Va restar <tot abovat. 

Volguí aírevirse í parlarli, 

Y no acerta í pronunciar. 

La mes minima paraula , 

Tot tartamut, y esglayít. 

Passada la alteració; 

Haventse un poc retornít, 
Estas discretas raboas 
Li comensa í proposar.. 

Jo so , ninfa hermosa , y bella , 
Un, que del cel he baixat. 
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So!s per vearér eixa cara 
Me* resplandent , quel’ cristall* 
So ( no ho dic per í àlabatme ) 

De* Latona , y P Deu tonanÉ 
Fili, que de la isla de Delos 
Ho pot ben testificar. 

Ja so lo primer cotxera , ' 

Q . ie sens destorb be 'guiat , 
Per diversos territoris, i 
La carrosa iluminar. 

Tinc mil regalos, quant vull; 
Puix sempre, que vull menjar. 
Tinc abundaacia, en ma taula. 
De bon peix , y millor carn. 
Jo tinc dotse icasas iiiiasi, • 

Hoat me entretinc , y descans’, 
Àb sos majordoms en el las, 
Quem’ serveixen , quant hi pas’. 
Tinc ea tot ,■ quant dir se puga. 
Habilitat singular-, ! ■ “ 

- So casador-, so Poeta, i 
• Qae mento sens embaràs. 

So music, no melindrds. 

Ni enfadós en lo trempar, 

Que no so - gens presumit , 1 

No obétartt tfnc - habilitat. 

So qui cria , en las tbontayas, * 
Lo metall mes estimàt , 

Que- pits a bla neix de marbre , 
Y als mes altïui fa abaixar. 
Ab estas gracias , que dic, 
Sorbonic, y ben tallat;' 

Tant, qne sobre estas sabatas 
No sen’ troba un mes galan. 
Jot’ prego, bella Senyora, 

Puix , que per tu estic ■ penant, 
Estimes esta afrció 
En lo ques’ deu estimar s 
Que desitjo ert gran manera- 
Tenir en -tu lloc igual 
Ai que dona P aygua al suro , 


Quant sobre, ella va nadant.- 
Que no serà cosa; nova, 
v. fio t niafas , . fer r-oar semblant ; 
Diganho Leda , y Epropa, ' 

Ab lo Cygne, y Toro .blanc. 
Ella , oint estas paraulas , 

Sens respondrer, >ni ; parlar ; 

, Més ,’ que - si fora! - Cartuxa , 

De terra en . un punt .■ se alsd; 
Y girantli las espatllas , 

Li va mostrar lò repla 
De Bjsós , hont lo lector, 

Ai vol, podrà peodrer pau. 
Apolo,! veèotesta ocasió , . : d 
Ya restar fet -na Babad’, ' 
Mes confús, y ocorregút ,- 
Que no fa un pobre assotat. 
Mogút ab impuls . Colèric - 
Corren t, la volgué’ al cansar.; . 
Mes en*d-es« sa diligenoia, 

Y so» treball es envàt 
Puix, quant casi la tenia, - 
.. Veént no podia, escapar • 

En llorer fonc convertida, '■ 
Deixdat.i Apoloburlàt: '« 
Que arribdnt- per abrasl·lrla ^ 

En Poc del cos delicàt , - 
Abrassa la crosta dura. 

Que encara calenta esta. 

Y-, abamprós -pensament, • 

Mil besos li esta donànt , 

Ab que li apa r,' que s’ despíca 
De tot lo. desdeny passat ; 

E» honra de esta conquista 
Dos, fi tres brancas trencà* • 

• Y ordena ntoe una corona . 
f Se la posa sobre P -cap. 

Esta es de Difne,. y Apolo- > 

La patranya singular: 

¥ ment qunvulla , qne diga* 
Que hi ha mot de veritat. 
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FAULA DE f'ÜLCANO , VMNUSy Y MARTE, 
ROMANS. 


Lo P in de las desgraciïs , 

Qae ea tant mala sort nasqué, 
Que apenaa isqué del ventre j' 
Quant íonc desterrét del ceL 

Puix veéotlo Juno sa mare, . 
Tant. mal caràt ,; y tant lleig . 
Al reynle <dei grau Neptú - 
Lo envia ab on punta peu. 

Per temor, -que’ sou qiarit 
No tingués mal pensament, 
Veént , .que dant degenerava 
Ló 611 de Son propri ser. . 

Aquell', qoe e'n la Jsia de Lemos, 
Fonc. . nodrit, ab tatnt bon ael. 
Que may 6 veren: beure aygna, 
c En lo temps, que hi estigué. 

Aquell famós oficial., • : > 

En .àonartiant eminent , 

Que dignainenrtipguel’ Protho 
Pe : cornut , y de ferrer. 

Aquest , pnix ( que no devia ) 
PfBfdrer volgué per sÉuüer 
Una Senyora, que «n Xipre, " 
Diu, que te cas*, ‘y! alberg. 

Tant r iaçonforme . dvsou • tracte 4 
Tant desigual 4' &< son ser. 

Que meSf iguala pàreixian 
La padíià^ y lorescamhéll. 

Perque- ,d/ més 'de aer; la dama 
Ea hermosura^ Un excés , 

Se pteavd de curiosa 4 ' 

Y .de anar molt- d concert: 

Y devia do bon àome .1 
Advertí* § que erfu indecent * 

0 2 


A tant suprema bellesa , 

Lo carbó, ferro, y martell. 
En la condició devia 

Mirar un poquet, també. 

Sis* conformava ab son art, 
O si é ,mes alts pensaments. 
Que i fe, si s* fos informat, . 
Haguera vist clar, y llest. 
Que lo rumbo de la xica 
No era a proposi t per ell. 

Que doua amiga de cotxe , 

De, berenars, y passeig. 

De comedias , y saraus, - 
De jocs , y entreteqiments.4 
Y lo marit menestral , 

S »e repugna es manifest, 
es, que la nit ab-Jo dia, 

Y , qpe Jo foc ab lo gel f 
Peíçó , óo. es de para vella , 

Si veém , lo que veém , 

De que tant .la confraria 
Del, ......... 

En fi, sens ningun embargo 
Passa avant lo casament,. 

Ni • reparen en lo dot. 

Ni bo desbarata lo escreix. 
Perque , sens tercer algu , 

Las .dos parts , .de be à bé , 
Tots Jps partits . concertaren, 
Restant marit, y muller. 
Després de haver beu gosat 
Del gust , que dona. Hyrneneu, 
Dqra.nt lo pé de la boda , 

Que i pgpM may dura un més. 
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Desde las celestials salar 
Volgueren baixar los Deus,’- 
A celebrar una festa , 

Per donarse ayre , y plahér. 
Ferenho à saber à Flora ; . 
Perque lloc los previngués. 
Que- ab amenitat de; estaucià , 
Veacés al desitg mateix. 
Feyho.fe bona Senyora; 

Y é. un jardí i’s trameté ,. 

$°f ab ell , Abril , era Agostí 

Y lo mateix Maig,.lvern. 

Acudiren per son orde , 'i. 

Qui í cavaR, y qui i peu, 

Y no fone de las- derreras- 
Vemis, que hifeu cap, també. 

Voler pintar la- bermosura . 

Las gaias, y abillaments , 

Ab que las deossàs - isquerén 
Fora ún infinit» progrés. • . 
Basta, que mo hi vú faltar 
- í'o vermelló , y -Jo blanquet» 
Ablomonyèben rapat». ' 

Si be, de postís cabelh, ,7 
«o obstant, que en lo delasgafeg. 
Ni hagué de- me» eminents ; 

En lo que toea i bellesa , 
•Venus -veneé •£(• las- demésJ 1 ; 
Trobés alH mèssOniMarte, , «* - 
Fadri- bnds, y val8nt: vu i 
Si gafen-, per s* persona;- 
Quant i las- gafes molt mer-' 
Home do bona estatura , - * , 

Entre gigàdt, y pigmeu* 

Bigote i la- Fémandina, i 
Per cúbrir un xiribeo. 

Agnest, mirant fe bellesa 
De Venus-, se derriteix , 

Com posada entòm del foc. 

‘ (na ctodela. de eèa*. i. - i>i> 


Tínli «na, y a j tra uIía(J 
Y èlía ., q ue ]» recflfim enten f > 

No deMgradantli 1» jove, 

Li respon axi mateix. 

Qae no bi ha dona en lo mon ,, 
yue oo guste de saber, 

g ue » ha, qui R tinga; «mor, 
_ Per casta , que fem’ doneu- 
Ue imrarse molta* volta* , 

Volerse parlar nasqué; 

Y -de parlar, concertarse ;: 

' Y d * «qui tpt lo demés. 

Daren Reagua i Màdó Flora 
Cubertora de preufets , 

Perque, pera viiitarse , 

Los tingués un üoe secret- 
Envtúla à un. iorh Prat . 

De arbres rodejét ,, y espéa; 

‘ « 0t < 3 Ue1 ’ 8 raigs del SaT 

_ May- lo. faavian .descobert- . 

«rosaren-fes dos amants* , 

Do gust de amor í. soir pfe rw . 
Fins que ja de pur cansat» v \ 

*•- «fe loa.* vencé. 

Mdasen. Apofoy qirc anava 
De «fes,, ua poc * inquiet^, 

Y tenia lo nés gid». 

Veéne.d. Vqo usi-lo idesdeny- 

Ifeagi»aBt(,»st fracéa^i 

Imaglnéqt ^st. sucte# v f 
Sobre, son i,oari»-sett’ * pufe^ ...£ 

Pera aaberhoüde certí : y 

Y molestant Jo* rocins,í. ó 
Ab feuBosoa^del ceèenc v 
PerhíneognhÉF carrens- wan,, r • r l 
Seguint ; Jo» . iloçs - mas ; desert»»: 
r assistaní éuo vall los raigs 
Desota de uns arbres verta* 

De Geminis, un retrato 
r ai^vi u v jea ilo patalfe^.. 
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Giri en lo punt los cavalls , 

/ Corrent í mes no poder, 

Y arribí allí ahont tenia . 
Yulcano tots sos ormeigs. 

Y trobantlo, ab breus paraulas. 
Sens usar de encariments, 

Pa per pa,, y vi per vi. 

Li contí tot lo succés. 

Ve£nt Vulcaoo aquest agravi v 
Veojarse dels dos preten, 

Ab tant extravagant modo. 

Que als domés sia escarment» 
Un filít. de fil de ferro, 

£ sos criíts , maní fer v 
.. Per cassar als dos amants, 

Çom si foesen passarells. 
Posanhlmalo Çiclops, 

Y ab : q#ptre çolps de ipartelí, 

3 Li doparen s«n recapte , , 

Dèspediptlo encon tinent. , 

Parti , ab tot» diligència, 

Y si be del lloc., incert, - 
Per lo cant de una Cucala 

Se riçgs yl’ troba molt presta» 
Circuilr ab lo filít r 

Y quant clesps los tinguér 
Comensí 4 fer. tant grans critv^ 
Que se eiren desdel cel. 

Sentint, tan grans avalots , • 

¥ tant profundo» gemecs , 

En ( p^nt. . vín traure!’ capr 
- Ea las finestras . los. Peus. , 

IT en 16 puot qpel’s çolumbrí t •< 
Justicip ,, ab gçan^ çrijs, digué, 
■JfyWinh j oo nfrç. estqs infames j 
Ó»* *<i figgavi han fot*- 
• * .?v ; . y** "n r ■ > f-*- •* : ■’ 

( < ■ - . • • : 
•iMo'* -“í‘ t'J 


En ass<$, se despertaren 
Los adormits delinqüents, 

Y de escaparse procuran, 
Trobantse estar descuberts. 

Mes en ví fugir pretenen ; 

Perque troban , que estí pres 
Tot lo sjti, abont esta van 
Ab lo fflít, fort , y espés. 
Celebraren esta festa, 

Ab molta risa , los Deus 
Veént del marit' la paciència r . 
En un cas taot insolent. 

Als dos del cel desterraren , 

Per lo tempsj-y· espay de un mes}% 
Ab que, lo bo de Vulcano , 
Restí pagít , y content : 

Eero sa. mercè m’ perdone, 

Ques’ porta molt pobrement , 
Com nol’s molgué í bastonadas,- 
Quanf altre, noi’s hagués fet.- 
©', jí, que ab tal paciència . 
Pogué esperar lo succés ; 

Millor fora estít callar, f 

Y fer , com qui no- hi sab rete* 
Que sis’ fos sabut entendre r. 

Sens saber con»* pi de qué. 
Viscut hauria eo sa casa - 

Mes regalar, que ío Rey. 

Eh fà, que aquest bon marit 
Certament no ho entengué , 
Puix, que sens traurerí’ Ias banyat^. 
Peu son agravi patent. 

Y axi,; ab' molt justa 1 rahd , 

. Diuhen , ques’ tfagué, per ell m 
A lió de Cornut \ .y .pobre ,, ’ 
Pui* bo sen sabd yalèr.· 


f— * té. v V . J’i .'i 
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AMO ROS AS QUEIXAS DE UN AMANT , ZELÓS DE SON 

Ptntamtnt, 


ROMANS. 


Deú ta guard* Senyora mia , 
gOígam* ba vist per assi. 

Prop de sa grada estremada , ' 
M&n pensament fugitiu ? 
j Ay ! lo molt gran Tacanyd : 
jNoi’ mira ? velohi a lli , 

Qué embegot ab mil dufçuras,- 
Adora eixos- ulls divins. 

L’anima afligida i’ se rea , 
y ell està tant divertit, 

Que de ellà mes rio se adona, 
Qúe si no li fora fill. 
Pensament, a càsaà casà 5 
Fora, fora, i recullir: 

Què lo que aqui te entretà. 
Està' ple de mil perills. 

Arriba allà dna vegada, 

Coneixetàs , atrevit, ' „ ’ ‘ . 


Que de tos contentos naixen 
Pesars, y mals Infinits. 

Digasme , gquini fruyts preténs, - 
De aquest y demés camins 9 
jSino apagar la esperança, 

Y enceodrér mes lo desitgi - 
Aqueix bermós simulacre , 
ídol dè bellesa ric , 

Deixa, que món' cor lo adòre. 
Sens -aní para rse : dels sentits. 

Mes ser mantindrà, y iiies vida, 
' SF d’ é/la està desunit; 

Que én eatàr morty y abraísít 
Consisteix son esperit. ' 

I Ay l Filis desapiadadà , •' * •' • 

Ja vehèu, -qual ine teniu. 

Que fins de mon pènsamefit, 
Zetós , y agraviàt estic. 


A UN AS ANTIGAS MEMORIAS : Y ALQUE SUCCEHl AL 
Autor irobontte en una tardi de Abril en h Pardo . 


ROMANS 


•JEn un bosc de Guadarrama ,' 
Estanfse pera colgar. 

Dava 1* Sol la bona nit 
Al 1 gran Felip, y à sos camps, 
Era, quant 4a\ pfiitòaverk A . ~ 
De amatistes, y coralfe ü ■ 
Sembrava la verda pelfa. 

Que teixia per al Maig. 

Y per dar à mon cuydsdo 
Algun remey, si lo hi hà , 


En obras -taüt agracibdai, 
Plenàs de- virtuts tant grans $ 
Baixímen* dl la 'ribera, : 

- Y eScoitava dels cristalls 
Lo murmuri^ que han Après 
Del- llenguatge Cortesà. • 

Sentat en un marge vert ; - 
Mes guarnit, y enllistonàt, 
Que capotet de RegatxO, 

O, que pintat PapagaU» 
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All! tragui aus memòries Seguird lo corrent d* ellas , 

Amigas de soledat, Y sa tarda arribarà, 

tyais, que de para vellesa En èxtasis me tenia 
Lo cap los tremola ji. Lo amor de mon natural ; 

Yolgui entendrer en sa cura ; Que , com à pedra tirada , 

Pera . enteqguila tant mal. Lo centro estd desitjant. 

: i Què' perdi tots mos sentits, Quant ohf dar un suspir, 

Y.ab lo pensament sen yan. Que tot me feu tremolar, 
Bolan junts , ep uo momeoto , Y retoraarme poguera , 

, M La distancia travessant. Sols , tant llastimós reclam. 

Que bi ha desde Maoçanares Alsim’ tot espavorit , 

A la. ..llengua de- la mar. Y viu apartada, un tant , 

PortanmeP anima à ella, Ques’ dolia de sas penas 

Y junt al camp turqjqesdt, Un serafi Balendt. 

La tingui una estona en glòria. Era sa hermosura tanta . 

Gosant de ona patria ta{. Que bes’ degueran juntar , 

J 0 ! ditxosa Barcelona, A fer obra tant perfeta, 

>|,Ol Itlar ditxds, y sagrdt, Dos mestres aventatjats. 

Emulo de .ma ventura , De tant rara gentilesa 

Y de ino» desitg» , rival. » ( Amagava P sol sos raigs, 

Ei*as soççrosas nnps, * Donant pressa al cotxe d’ or r 

Qpe espomao blancs arenals» Y los frens d sos cabalJs. 

Es , perqua «ejrdn exemple 6om una* brasa* fugia , 

De! tenr.de «sencüu .qoe,pas. De acorregut, y afrontat 
.'Qu 6 si esta en lo golf ma yi,da , Y pera darji la vajra , 

Ab tanta» ©na* devaot , Aixi li digui , cridant^ 

Para lo cotxe para j f • " 

í .. Veurót «na bona eaca* 

Veuràs major bellesa , . 

. : - Qpe te la naturalesa , 

- í E«. domyre^ y gentilesa » 
mon marqveUa rara i . 

Para to cotxe para : 

. Veuràs una bona cara. 

Veufàe. ía que dona vida 
é esta ribera, fiorfda., . 

? : v i Qtfe ja de pur, .agjraida r 

tota *a riquesa para w- 
Vara lo ept%e parats 
- Veuràt H*q botia opta* 
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Mas per molt , qué fi cridava , 
Nos* curava de parar; 

A os, per cubrír sa vergonya , 
Posí montanyas de van t. 

Pero no faltí lo dia , 

Per mes , que lo Sol faltis ; 
Ans , restí , junt í la ninfa , 
Ple de mil serenitats* 

Acostim’ pera besarti ‘ 

Lo que havia trapitjít. 

Que ab las flors, que hi eran nadas, 
Se coneixia beu clar* 


Diguilf, que fot terviia^ •: 

De posar à un Català , v . 

Que serli esclau desitjava , I 
De tat. mant la 8. y t'. 

Cregué , que era algun Armen! , 

O que li parlava Alarb, 
Pensant tractar ab las Peras t 
Que naixen en lo Caucís. ■ 
Espantis de tal manera, i 
Que ,• ab dos dits , feu lo senyal, . 
Que fa tremolar lo Infern, 

Seor, que í nim’ causis espant* 


A UNA INGRATA . 
ROMANS;’ 


T ia Senyora Primavera 

De bodas, sens dubte, éstí, 
Qüe de color de Esmeralda * 
Ha donít lloréa als camps. 

Los camins, que la guarneixen. 
De colors diferenciats « 

Que per dos- mil parts se crusan, 
Pareixen los passamans. 

Vestidas’ mira la terra, 

Y mil alegrias fí : 

Que la roba nova al pobre 
Lo fa estar regosijít. 

Ja la blanca caballera. 

Lo Ivern rigurós deixí, 

A calva , que ja se n’s mostra 
De color de vert, y blane. 

Y en esta alegra mudansa , 

Tant prodiga, y lliberal. 

No hi ha font, que no murmure. 
Ni aucell, que no pas’ lo cant* 

Tots donan la enhorabona 
A la que han tant esperat-; 

Sino jo , que en mas desditxfes. 


Passo un Ivern de ml! anys» 
Ditxosa la planta seca , 

Que estant cuberta de glas ; 

Eo son cer , de novas fullas* : 
No pert la esperança may. 
Ditxosa la terra nua , 

iT arbre , mes despullat $ 

Quel’ eel í / son temps lo guarda 
Rica espiga , alegre ram. 

Pero jo, que de una ingrata 
Com del cel , la paga aguard’. 
De una viva fe present , 

¥ de mil treballs passats; 

Passo Iverns, mes ells no passaa, 
Sino , que estín molt de espajr, 
Passantme per son rigor. 

Sens esperonças, que pas’. 

Lo cel de sa gentilesa 

Sem pres’ mostra ennuvolat. 

Que per veure al Sol la cara» 
Mort sobre la terra vaig. 

¥ lo nuvol del desdeny 
De continuo estí nevant $ 
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Que 4 maé montanyas de tot 
Pretea apagar , en vi,' • 

Mes, per -molta neu , que llaase , 
Mes dintre mon pit no cab , 
Que per los ulls distilada , 

Li paga : tribut bastaalt. - 
•Perqoe ab dos riuí enudalosós, 
Ab moviment natnral, 1 
Torna- al mar de sos rigors. 
Com iaqué, en fi, de aquest mar. 
Talan la pintada, cerra , 

Y com ran tant desditxàts^ 

Las mes- floridas ' riberas ' 
Tornan deserts arenals. 

Fugen regaladas ombras, 

Y i las altas rocas van ; 

Que com saben sé. duresa , 
Entre «Hm 'la van arcant. ■ 

En sas margenadas «ecas 
Ja mes se han oit cantar 
Ni pintada eadarnera, 

' Ni rossinyol xarlata. 

Sigó auguref&s- cacéias, 

Y lo corb desentonét 

Que 4- beurer las aygaas venen, 

AL CRUEL MIRAR 

ROM 

A la fe , Senyora mia , 

I Parvoà , à vos , que’s ben fet , 
Havent mort i qul·li’s adora. 
Mostrar, qne no hi sabeu resi 
Ab los ulis tirau las pedras, 

Yl’s baixa u encontinent : 

Que tirar vos una ullada , 

Tirar esmeraldas es. 

Siu’s temeu de la justícia , 

Gentil cuydado es aqueix. 


U3 

Quant van •’ mescladas ab sano. 
O 1 . vos divina bellesa , 

Que i taU inferns comdemnau , 
Perque en dar glorias , y penas 
Mostréu la divinat. 

Diganme , $que pista cansa. 
Causa esta injastiçia gran, 

. Tant iaipropria ai ser diví. 

Si en vos sétt’s pogués negar 3 
Si fonc. pecat adorarvos, 

. Jo confesso, que be pecat; 

• Y àino, gen queo’s pot ofeitdrer 
Qui sempréti’s esté adorant ? 

Si ab tot ma< vidau’s enfada , 
Desde ara preg’ , que se acab’ ; 

Y guany molt poc en servirvos , 
Perdent una vida tal. 

Mes , tant vostre gust me Importa , 

Y aqoest ! poc estimo , en tant ; 
Que .per eü ,. dard.mil vidas , 

Si mij ne pugnés donar. 

Pero acaves esta vida; 

Puix, que tant poc iia importat, 
.. Que. tindré P anima glòria , ; 

Si morin Uneu’s aplací u« . 

DE UNA DAMA, 


Que no tema !a conciencia. 
Qui penas de la üey tem. 

Mes com gusta de matar 
Vostra vista, sabiament. 

Per oo tornados la vida 
Se retira aquí mateix. 

$Qui tants mals vos perdoné? 
z Quina justícia consent. 

Que mil instaocias de part , 
Nou’s pugan fer un procés? 
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Peca dels què fa la amor , 
Contra tants , que u’s volen be, 
Comdemnats i vostres ulls. 
Moren , tens tenir remej*. 

F fora en vé procurarlo , 

Si d T eixos ulls lo poder,. 
Sols- tenen , per superior, 

Lg cella , que està sobre ells» 
De vostras idolatrias 
Son Àngels percucients-, 

Y sols en. no gustar d* ell as , 

• No son dels quel’ cel plogué. 
Son Planeta celestial'. 

Que pera mal, resplandeix ;. 
Mortal-, y enemiga, vista , 

• Bella , tot lo- que pot ser» 
Son la Historia verdadera. 

; Del fingit encantament 
; De la cara. dè medussa r 
Dsl varií de sos» cabells» ; 
Tambel’' tenen de Sirena , 

¥ major, si; diferent ; 
t Ferque en vos , Senyora , «s ulls 
Lo-encant, que en aquella es véu» 
Son do» humans BasUiscos·y 

Y de cruéls tenen mes . 

Que- per escapar la vida . 

No in. val lo mirar primers 


Són doctors en aredtdi» , 

No pera donar remey , 

Siao per la llibertat • 

De matar segurament» 

Son la major maravelia , 

Que la- bellesa pot fer; 

.No es molt, que de- admincflS 
Muyra , qui i mirarlos vé. 

Pero basta ja , Senyora , 

D’ eixos divins instruments- 
Una execució, tant crua, 

Pa la» personas * y bens. 
Suspeneu las sepultura» 

De tants difunts , que dírtf-r 
Que vos , y algun sacriaté 
Partiu d v ellas lo interès. 

Me& no es just dònarvos culpa ç 
Puix mal d* eixos nll» podeu 
Reprimir efectes tals , 

Si hi ha tant gran causa en ells». 
Matéu, y restéu segura, 

Si es de vostre gust la 41 ey ; 
Que i tantgran Rey noi* obligat 
Ni la. pena se atrevei x. , 

Que jo, sino puc en vida., • 

En la mort confessaré; 

Qúe quiu’s mira, y mor dè amor 
Es lo meno», que pot fer. 
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SEGONA PART 

OI LAS 

POESÏAS VARIAS 

DEL DOCTOR VICENT GARCIA 

RECTOR DE VALLFOGONA; 

EN LA QUAL SE CONTENEN 
LAS 

, • , T “ 

. OBRAS SAGRAS, Y SERIAS. 

^ . , * , , • • * f» , " 
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Amonesta lo author d ki juventut , que m se aficione 

la humana hermosura , sino únicament à Deu, 
y à sos Sants - 

SO NE TO. 

. * 

Flaca parcialitat de ma ventura, 

De enemichs poderosos rodejada; 
jHont va aqueixa esperança mal fundada, 
Per glòria incerta, y pena tant segura? 

^ Que vana presumpció , que desventura 
Te anima à la conquista senyalada 
Del gust mortal, essent tant de3ditxada. 

Que para en miserable sepultura ? • 

Si de la humana sort, mes poderosa, 

À la mes debil, ab igual tristesa, 

Veus queixarse à tothom de là. fortuna : 

Muda T intent, camina valerosa, 

À conquistar la perfecció, y bellesa 
De qui porta entre peus al Sol, y Lluna,, 
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Chritto, hjio 
fcntre 

Ksta 

CCos 

P>quebr 

les 

C— <1 

w b 

Xj 0 ou r 


Teresa. 


SONET O. 

in Forma de labirinto. 

HA t^emor * He resa t Han Ha pena *, 

Wxd ’ t»ssl v Ws glorí ftjs, y al ttgrieg f 
pca, y ml fCa, 3 ag Pavia ps pod poies 
K*p Cflrança d h mà llum $ ce t csna. 
coega r e w>po wa ca c«ta,y as oserena 
► pen >,que h*>n b>sr {fctlesipfes 
çjura çor ©escans eeínfiuits ^ie* 
ftter ii te s sa 1 K s, per tt st r tt na 
•-»ntr >xcada , i— fosca a »-*t Ja ^ca 
ftlï »»a d HglaWav K íg s ^tn’ muda. 

ottfB 


cfldubte, coenjor, chol de* «a 

^Ticrs 

<jostra escla <a , ab c& efa c *e <^r <ifica. 


XXPgvmi e capo 
fij 

•*0)W 


<*» que cfiotr ve ca en ua aj 

filo Ria , d Bssan • S', y fort Alesa*- 
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A la ineonttaneia ds lat donat, 
SONBTO. 

• : ; • i" 

Ab lo Uarc temps lo Tigre mes ferds 
Acostuma amansar sa granbravesa;. 

Yl’ Toro brau, se humilia, ab tal raansesa , 
Pius i portar un. jop sobre del tàs.-, 

Àb lo llarc temps, apren de” ballà un Gós, 

Y lo Falcó de anar ab lleugeresa 
Sobre la cassa , y daria quant es presa ; 

Y axis’ fan domèstics lo Lleó , y lo Os. 

Ab lo llarc temps, ab llengua cefallosà. 

Lo. Papagall paraulas pronuncia, 

Y lo Elefant apren terme , y criansa. 

Ab lo llarc temps tota , y qualsevol cosa 

Se alcança ; y casi en tot vens la porga , 
Sine la íhna , constant en la mudanta, 

Manyotot documenti . 


SONET.O. 

Si voleu ser discret, parlau ú pler ; 

Si voleu ser valent, mostrau rigor; 

Y si acàs voleu ser. festejador, . , . 

Digdo tot hora , que teniu que fer. 

Si opinió desitjau de mercader j • ■ „• 

Tingàu en la botiga plata, y or, 

Ab sedas , y brocats de gran valor, 

Y pagrfu i tothom , fins un diner. 

Si voleu ser llegit, tingàu memòria ; 

Si voleu ser soldat , parlau de guerra ; 

Y si galan, anau com Absalon: 

Digàu : que lot treballi teniu per glòria ; 

Y tindran vos, per Sant, los de la terra: 
Que et apariencia tot lo de aquett Mon. 
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I t ' , ..■■■• • ■ ' • ' » v 

taeiabilitdt dt las honrat mnvdanos , exprettada en lat felicitat t , y 
desgraciat de Ptre Fr amputa dt igualada , Secretari 
de Felip Segon. 

S O’N ETO. 

Eo las falda* del somni descansava 
■ Lo* membres fatigat* del penós dia.; 

Quant la profunda t y vana fantasia , 

Thesor de immens valor me presentava»- 
Do* mil Titob la fama m’ publicava. 

Ab un Ceptre Real me sostenia, - 
Y i la enemiga enveja no temia , 

Ans me temia i mi , qui m* . envejava. 

ÀssenyaUt mon pit, ab creu yermella. 

Dos mil seu’ feya 1’ mon , veéot la quimera 
(. /■ De. -ma: noblesa apòcrifa realsada. 

Despertóm •, en asaó, la dura anella* 

Que al coll tenia ; y fui com abans- era r . 

. Mossèn Pira Franquesa de Igualada *■ 

v ^ l • - ‘ • 1 • • t - * f ' “v í 

r . - A la convale tenda dol Duc de Monteleon , gran Pòetèt -. 

, SON ET Oi. 

No tant son curs A'polo apresurava,- 
Seguint la- bella Dafne quant fugia 
Com per Thesalia > grbn Senyor corria 1 ,- 
Sércant remey i vostra pena brava» 

£a* Déesas, y las ninfas enviava, 

Fèr lo que la gran Mlre brota, y- crià r 
Quant lo Dicta mo , y Apit li cullia,- 
. Qual. preciosa*- conserva* li .donava* . ..> = i : _ 

Qual d’ ella* acudia al*< Sacrificis , 

Espargit* los cabells , j ab flama encesa 
Implorava del cel vostre reparo : 

: Péro , que molt r qoeu’s sian tant propicis** 

Si on raig perdia Apofo de noblesa ,- . 

- E la*. Déesas, y niafts > son amparo* 
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A LAS FIO AS, QUE , PER MANAMENT DE SON CON-+ 
feuor, feya i Christo Nostre Senyor li riare 1 
Santa Teresa de Jesus, 

DECIMAS. 


A la sonobra del honor i 
Se adormí la Musa mia , 

Mes ja ab son alegre dia 
La desperta 1’ pur amor: 

Y , si ii dona favor. 

La celestial donsella , 

Que ab la Diadema bella 
De npva llum resplandei* : 
Revestirse ha del mateix 
Esperit , que obrava eo ella. 

Y , ab graeia tant singular , 
Retocada la humil vena , 
Aquella amorosa pena 
Se atrevirà à interpretar: 

Ab que subjecta al manar 
De son confessor , Teresa , 
Quant ab celestial bellesa 
Son Espòs li aparexia , . 

Ab figas U responia. 

Tenint de qui era certesa.. - • 
Diria li : Espòs amat, 
jPerque desta pecadora , 

Que vostra bellesa adora. 
Permeteu ser mepyspreat ?. 

Basta , Jesus meu , sagrat , 

Lo que per mi haveu sentit; 
Tiggut en poc , y escupit 
En vostra anjarga passió 
Sens que ab tant nova invenció 
Vullau ser ara escarnit. f . 

Sol ser lo desdeny esquiu, 
Ayre , quel’ amor desfà ; 

Mes per vos lo destà ma 
Es amorós incentiu : : 

Ay, Espós meu, be advertiu. 


' • La pura fee , que u’s empeny $ 

Y que no causa 1’ desdeny 
Aquesta burla ' pesada ; . 

Sino que de enamorada , 

Ver vos, he perdut lo seny. 

Si ja .no.es, que lo sagrat 
.Ministèe tonfessòr .iaeu. 

Tenint- Mas. vices de Deu, 

Al vostre- amor .ha .mirat : 

Y veéntvos tant empleat 
En aquesta esclava humil, 

Ab trassa , y; raodo sutil , 

Lo excés de eix.: amor’ castiga, 
Ab. esta burlo na Figa , 
y ab esta apariehcia vil. 

Y sim* consentiu votar 
En cosa tant soberana, 

Dd esta «cció , que seuà’ 'mana , 
D iré lo que men* apar : 

Sens dubte , significar 
Nos pot , per millor camí , 

Lo poò. Senyor que- acerti 
Al blàne, que tocar ésper’: 
Puix Figa he vingut à fer. 

' Apres que tant hi tirí. 

Pero, segons lo que son 
Profnndos vostres designes 
Las mans aguanti’ v que benignes, 
Vostra Magestat jné don’ : 

La carn , lo m£éra , y : k»' mou 
: A las hom , ab gn tir, 

Atronats vindràn à dir , . 

Quant vsjnn tal estranyesa : 

Que ab la femenil flaquesa 
. Volea sos Monstruos tendir» 
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S! algun serafi te aefc 
De mon aparat amor , 

Y jab et t senyal exterior - 
Assegurin sos recels: 

Mirau, criador dels cels. 

Que ab la grada que rebi. 
Quant mon cor humil senti 
Vostre favor singular. 

Puc competir , en amar, 

Àb qualsevol serafi. 

Al enemic enyejós 
Dona est fruyt mfa penitencia: 
Mes, com es fruyt de obediència , 
Plat vos ne gos’ fe# d vos : 

Per mes , que verí rabiós , 

Del cor, al dragó li salta 
( Que .en e)l' es antiga falta 
Voler ab vos competir) 

Fi gas no voldrà collir 
Ab persona , que es tant alta. 

Ja mon cor de cards , y ortigas 
La antiga .sahó ha mudat; 

Y ab la vostra sanc regat, 

Ha prpduit estas Figas 

Y de abundosas espiga» 


m 

Moft prest Cnbert ha de ser. 
Tant, que -serà menester. 

Per aplegar copia tanta. 

Que- en la vostra Iglesia Santa 
Se edifique ua nou graner. 

Y la cuHka , ajustada 
En estancia tant ditxosa , - 
La vostra mare amorosa. 

De dany, la tindrà guardada: 
Que reparada , y tornada 
A sa blancnra perfeta. 

Restarà .segura , . y neta ; 

Y lo gra de córcs no ofes. 
Sempre hi cabra mes, y mes , 
Tant, quant serà mes estreta. 

Aixi , ab mil suaus dolors , 
Lo cor de Teresa- estava 
Entre ua golf de pena brava, 
Yi’ port de estremats favors : 
Quaot dels virginals amors , 
Pagar Jo Espòs soberà 
Sas ansias assegurà , 

Dientli : quel moo ventin ,• 

Que los favors , que. rebia , 

Eran favors de sa ma. 


A LA OMNIPOTENCIA , JUSTICIA , Y MISERICÒRDIA DE 

Deu infinit. 

: Glosa à la sequencia de la Missa de difunts . 


D E C I M A S. 


T > a voràs activitat 
Del- foc, ab tronant cruxit, 
Al mon caduc , y fallit 
Deixarà tot abrasat : 

Ab justa severitat 
Dies ira , dies illa 
Solvet ■ seeolum in favilla , 
Estragos fent en la llum 
Del mon lo calor , y fum 


Teste David eunt Sibylla . 

Tremoló fa lo pensat 
En los incendis del mon. 

Los quals, si los senyals son 
Que tant nos fan tremolar; 
{Que discurs podrà alcançar 
Quant us tremor est futurus , 
Quando Judex est venturus\ 
Tant poterò, per iadignàt ; 
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Tant savi, pér remfràt 
Cuneta strieté discursurust 
Mudada- en < groc element 
De tot l’ ayre la alta esfera;- 
Lo mar bramant ab bromera ,, 
Lo cor de tots ab? tormentf 
Quant sonarà ’ fe- tremend’ 

Tuba mirulH spargens sonum 
Per"- stpukhra regiottum ; 

A Papa», Reys, Pobres, Rics , 
A vosaltres',- grans, y xics, 
Coget otnnes ante tronum. 

La trompeta universal, 

Ab son despedit .alé, 

Convocant dard també 
Sentit', y forsa vital : 

Conegut’ aquest senyal , 

Mors rittpebit) ££ natura , 

Cunt resurget creatura , 

Que tremolant, sens abono,. 

Se presentaré en lo trono , 
Judicant) responsura. 

Lo temor no descuydat 
Coneix, que per major pena,. 
Lo públic^ procés- ordena 
Pels pecats , Deu enujdt : 

En plec lla rc , y dilatàt 
Liber seriptus proferetur , . 

In quo tottím cantinetur ; 
Peraqné , sabut lo injust , 

Tinga Deu lo titol just , 

Vadé muniu» judicetur. - 
Vindré Christo acompanyàt 
De justícia , poderós ; 

Estaado fentli pompós 
De núvols la veritat r 
En trono.de magestat 
Judcx , ergó\ eurn sedebit r 
Quidquid latet apparebit 
% revist lo gran excés ,. 


De tot lo nostre procés?, ! 

Nil inultum remanebíi .? 

O ! Pare' immens, y piadós,. 
Lo dia de tal rigor,' 

Perdone - vostre furor 
Mon viurer escandalós : 

Que, si clement nom’ sou vos,; 
i Quid sum míser tunc diaturusí 
$ Quem patronum rogaturus ? 

Y agravat de tanta culpa , 

Qui dard per mi disculpa , 

% Cúm vix- justus sit seeurus ? 

. Per mil vicis, sens temor. 

Sens fre sempre be conegut f 
Mes ja ' me so detingut ; 

Perdona ome bon Senyor : 

Y, si sou ab gran amor, 

Rex tremenda majestat is -•« 

Qui salvandos ralvas gratí» ;■ 

D.e gracia , Senyor , suplico-,. 
Per vostres mèrits , replico ; * 
Salva me fons pietatin 
Si ja las culpa* aixi 
Bastan tant à congoxarme; 

No dubteu en perdonarme , 
Baixant vos del cel, per mi s? . 
Nou’s ol videu del ca mi . 
Recordaré , Jisu pie , 

Quód sum causa • tua via s 

Y quant toquen i rebato 
Pera dar ú tots remato , 

Né me perdas illa die. 

Per borra r de Adam lo mai*. 
Humà foreu peregti 
No parant en lo cami 
Fins arribar en lo pal t 
En ell , ab- sed desigual , 
Qaarens . me , sedistí lassus ■ 
Redemistt , erucem passus : 

Y ja\ que fonc pe* esmena* 
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Mia , ab tant excés la pena, 
Tantut labor . no* sït canut . 

Mar sou de sine pon reals. 
Que la gracia me assegura 
En vos bonaosa , y ventura , 

Y perdó de tots mos mals: 

De desconcerts desiguals 
Juste Judex ultionis , 

Domum fac remissionis : , 

O ! pobre de mi , sinó 
Tinc alcançàt lo perdó 
Ante dient rationis. 

Si repetit mon pecat 
Vos ba fins avuy ofitfs , 

Jà , mon Deu , penedit- es 
Lo mal fet, y retractàt: 

Contra mi mateix iràt, 

Ingemisco , tamquam reus , 

Culpa rubet vultus meus ; 

De vergonya es lo color, 

Ab ell dic, y dic de cor: 
Súpplioonti paree , Deus. 

La esperança no es ea ei , 
Si, per altres pecadors, . 

Graves deixareu rigors. 

Lo mateix per ml serós 
En vos he de confià. 

Qui Ufariam absolvisti 4 
Et latronem exaudisti ; 

T als dos , puix de vos nol’s 11 ansa, 
Ni gravedat , ni tarda nsa. 

Mi/li quoque spem dedisti. 

En un volcà convertit 
Un forn de cals apareix. 

Que los sospirs converteix 
En llamas de foc mon pit: 

A be , que tant penedit - i 

Preces me* non sunt digna ; 

Sed (Uí, Bonut , fac benigné ; 
Tingan entrada , per gsàcta ; 

No repulsa, per desgracia; 


"NS peretmi eremer igne. 

.Quant lo caduc edifici 
En dos parts serà resolt , 

Eçste jo. Senyor, absolt; 
Perdonaume ves propici : 

Y quant arribe à judici , 

Inter abes loeum pratta , 

Et ab h*dis me sequestra^ 

O I que venturosa tria ; 

Esta si , que es alegria , 

Statuens in parte dextra. 

Ab molt iguals contrapesos 
Judicaria als mortals ; 

Ab sorts , pero, desiguals , 
Fulminaréu lqs processos : 

T quant , per sos grans excessos , 
Confatatis maledictis , 

Flammit aanbut addietts , 

Los daréu eterna mort, 

! Teoinii jo diferent sort , 

Voca me cim» benedictit » 

Al ofét lo meu dolor. 

No -pot may equivaler ; 

Jo, pera mes satisfer. 

Demano péoa major: 

Ab ella , ab . crescut fervor , • 

Oro supplex , & accliuis , 

Cor eontritum , quasi .einis 
Me te del A la memòria; 

Si à la A s' canta la -glòria, 

Gere caram snei .finit. 

O ! que cant tant llastimós 
Ladbrymosa dies illà , 

Qua resurget ex favilla 
fiata carn , ossos, y có%: 

Poca pena, sino fos 
Judkundus homo reus ; 

Huic , ergó , parte Deus. 

Aqúi dona fi la Prosa , 
Ajustanthi'Sols .la gloja ': 

Jesu , sis proteotor meus. 
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ALS ZELOS DE SANTJOSEPH, QUANT] VEO PRENYA- 
do lo V trgt ta Esposo , ji com volgut deixaria t fins qna 
lo Angtl li revelà lo Misteri, 

■ DÈCIMA. 

U- n . Na tnacit , entre hamana 
De cedro , y divina fusta. 

Fa , que Josepb se disgusta ; 

Puix no hi preo aixa, ni- planat 
Treballa, mes no de gana} 

Deixarho tot determina ; 

Pero quant pren la barrina, 

Pferque no bi pren , pren la. serra :- 
Yl* Àngel, li diu: No-S-erra , 

Júteph , fusta ■ tant divina. 

EPITAFI A LA SEPULTURA m UN ESCOLÀ &E& 

• autor ) que lo. enterraren baix la pica- de la, aygoa beneyta. \ 

DE cim: AS. 

-A.ssi /au un escolé De soe ossos lo- descans 

Del temple de Vallfogona-, Baix de aquesta pica s’ fund». 

Que dol , y llastima dona- Que li torna, quant inunda, . 

Als. bronses ,. que- repicar L’ aygua, que bi posa absas mans r 

En los -breus anys , que logrd, Inferescan los humans 

Tant boa designe- prengué-. Pits, de aquesta pedra- dura , 

Que de dotse, 'que n* visqué-, ( Que ab sa Lirafa Santa , y para. 
Sis i la Iglesian’ servi Tàls oficis -regoneix ) 

Y é, millor vida partí., Los sufragis que mereix 1 . 

Lo qui la parti tsat.be. De ells , aquesta- sepultura. 

* . 

ELOGIS A UN LLIBRE DE DOCTRINA MORAL , COMPO ST 
per lo Canonge Ferrer , ahont defensava - la puresa de Maria- 
Santíssima , en lo primer instant de la sua Concepció . . > 

• ... DÈCIMA S. 

T? 

J?' errer , ab modos tant bells , Y taat son- ser ií apurair ,. 

Al metall terrestre obrau , Que de barrat feu. rieflss 
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Ja lon mes rics los joyelfc 
De ferro, que ds or mes pur ; 
Y ja ab guany molt mes segur 
Se estima 1* obra , y precía , 
De eixa vostra Ferreria, 

Qu? no las perlas del Sun 
De aqueixa sacra oficina 
Tant lo valer ha pogut , 

Que ja eq ell* la . virtut 
Sàs armas trempa, y afina; 
Esta glòria peregrina 
Titol , y bfosó seré 
De eiy iogeni soberí r 
Que, ab trassa Inaudita , y rara 
Favoreix i la que ampara 
A tot lo genero humd. 

En vostra doctrina mir r 
La nostra edat , millorada 
Que si d la antiga , dorada . 

Lo temps la vingué d cubrir f 
No podent retrocedir 
Son* curs , tant arrebatdt , 

Si es de ferra nostra edatv 
Vos-, ab trassa peregrina , 

Ab vostra moral doctrina*. 

La feu de ferro coldt* 

■ A tant soberana. empresa. 

Lo sagrat cor ajudd, 

Y, ab art subtfi', distilfd 
Las' flors de major bellesa r . 
Apolo dè sa dèvésà ; 

Troncs aromatics cremant , 

Lo carbó feu , que abrasanf 
Vicis , consumi ot errors* , 

Te efectes de llum majors. 

Que la queR mon va ililustrbnt^ 
Vostra alquirtiia curiosa 
Be modo la purifica ,, 
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Qúe , ab sér de ferro, es mes rica. 
Que aquella de or venturosa i 
Trassa rara , é ingeniosa , 

Que del depravdt costum , 

Nos* veja eixir gens de fümç. 
Tal desengany argüeix. 

Que nom gloriós mereix r 
De clara, y serena llum. 

Si los números primers , 

Que la musfca advertí. 

En los martells los oí 
De aquells primitius Ferrers: 

Ja l’s números’ , mes sencers , 
Vostres, Ferrer, ndvertida ; 

Tota 1* art veu resumida ; 

Puix , que ab est cant tant suau. 
Eh los nostres cors forma u 
Mont&nyas, de caramida. 

De eixa fornal al caliu 
Ab plomas novas , y tendras, 
Vuy de la» illustres cendras 
Del antic cato , reviu 
Lo Fènix , que hà fet lo niu-. 
No de arabia* en las fragosaa* 
Selva», de aromas preciosas ;* 
Sino que»’ conserva , y cria* 

De la mateixa sophía 
En las fsldas amorosa s; 

De aqui'nair, que lo qui u’s mira. 
Entre la cendra y fornal , 

Nou’s troba, en candor, igual v 
Y d’ eix ornato se admira: 

Me», si la sagrada pira 
Gosa de claror segur . 

De vapor negre , y obscur 
No se ha de fer maraveila r 
Qüe , lo ques’ ministra en ella? 
Sia- tant blanc,, y. tant pur.- 
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A UNA PINTURA DE UN MTTG COS DE SANTA 

Barbara , molt gran. 

S REDONDILLAS. ' 

i de Barbara divina. Que si , à la Santa estrenada* 

Sols, lo roitg cos retratà , Camàs, y peus anyadíra ; 

Curt lo pinsell , no restà: Ab ells, del mon nos fugíra , 

Ans, fonc trassa peregrina . Y al cel sen’ fora pujada» " 

A SANT LLÀTZER RESÜCITAT , 7 TORNAT A MORIR . 

a RBDONDILLAS. 

x\,nova vida torni. Entre cosas may oídas , , 

Quant Christom’ resnscità : Aquest as podré contar: 

Torni à morirà pero jà, Que, sol , lúe puc alabar. 

Altra volta , visc assi. Que dos mort»tingui,y tres vidaq» 

A UNA FIGURA DE SANT FRANCESC. 

• R EDOND1LLAS. 

raneesc en lo mon visqué. 

Professant tal estranyesa , 

Que als ulls de naturalesa 
Mes mort , que viu paregué. 

Assi 1’ pinsell lo ha mostrat 
Tal, que qui als dos miràra. 

Per mort, al viu judieàra, 

Y diguera al viu, pintat. ■ ; 

AL CERTAMEN POÈTIC , QUE SE CELEBRA EN LA 
Ciutat de Gerona , per lat fettat de la canonizació de Sant Ignaat de 
Loyola , fundador de la Religió de la companyia de jesui: 
essent Bisbe de làdita Ciutat, Jutge , y President del 
Certamen,, Don Francisco de Soaço, 


ROMANS. 


U na ninfa de Sagarra 

Que Fonc ciutadana , un temps, 
Y la ha portada son fat 
A guardar cabras, y anyells. 
Despres , que en junta amorosa, 
Ab altas ninfas , tambe , 

Gosà del tracte apacible, 


Que la Ciutat ofereix. 

Li ha trastornat ia detdichà 
• Tota Ja glòria , y sqn :be , 

Ab la ; estada de tina .■ vall , 
Hont la pobra s’ consumeix. 
Veuse , un temps , tant arreada 
Que la seda era lo menys } 
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. fia fi , tal, quaf fieu atiar 
Qualsevol ninfa de be. 

Mes ja , desqúe' estd en la Aldea» 
Son vellut es una pell , 

Y sas galas se rematàn 
En un brial de fra ret. 

Ea lloc de una dolsa Lira, 

Ab que, alguna hora pogué 
Alegrarse lluny del mal» 

Que ara sarpida la te: 

Estun'a flauta de canya, 

Y un mal auy de rebequef r 
Fet de una crosta de pi, > 
Son' major divertiment. 

Seguint aquest fil de estopa . 

Per hont son 'fat la regeix,- 
Anava la trista ninfa , 

Qüinse dias ha >no mes. 

Fugint lo calor del Sol , 

*( Que ella, y lo Sol no estant be) 

Y las cabras divertia . 

En llde mes obac , y fresc. 
Quant al crusat de un cami, 

( Ara l’ cel plogut lo hagués , 
O, escupit Ió hagués- la terra}' 
Veu blanquejar un paper. 
Flegél’ ab mans cubdiciosas, 

Y, llegintlo atentament . 

Troba , que en fi contenia 
Un literari cartell : 

Que à quaotas niofas havitan- 
Desdel eufrates , al ter , 

¥ de las selvas de QHmpo, 

A las del bosc de monseny : 
Btoníietentlos tot bon tracte ,- 
Yt’ degut aculliment , 

Las convidava ab los premia- 

Dè precioslssims joyellav 

Aquella Ciutat famosa , 

Que abllauaas purasdeargfnt,. 


Entre agatas y topacis , 

Al cos dei patró guarneix. 

Ara ab llatinas tiorbas 

vajan» ó ab timpanos grecs ,, 
Ab èspanyolas guitarras , 

O altres millors instrumentí; 

A celebrar los ençomis 

Del gran ignaci ; de aquell. 
Que no hi ha- hagut may millor 
Manteu , sotaoa , y barret. 
Apenas lo hagué llegit ; 

Quant ja desitg li prengué 
De entrevenir a- la festa , 

Y emplearhi son- talent. 

Pero , vedntse mal vestida , 

Y que lo Sol, y lo vent 
Li han robat tota la gracia-. 

Si es , que ella may la tingué. 

De mil ansias rodejada , 

No acerta í pendrer consell : 
Jas’ determina de anarhi , 

Ja es dé contrari' parer. 

Lo que mes - li causa gri ma , 

Es, <}ue lo noble Francesc, - 
Aquell majoral famós 
Del districte Empordanès : 

Lo qui dé or portal’ gayata>. 

Y ir.orit lo capotet, 

Y la montera li broden 
Pértas, y fils- re lluents. 

Lo qui en la noble Ger'ona , 

Com altre Sol , resplandeixy 
Di esta Poètica justa 
Veu, quel’ Jutge te de ser„- 
Pósàs’ tota i tremolar , 

Com si aquest fora lo Rey? 

- Pírpetual de turméda , • 

Qne ha de j údicar las gents*- 
Ay ! desditxida de mi , 

Cm», diu» aparèixer podré-' 
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En presencia de aquell Prineep , 
Vestida tant pobrement ? 

Que dirin las altas ninfas , 

Que ab riquitsims ornaments 
Assistiria entonadas 
En lo saero ajuntament ? 

Veintme tant desalinyaia 
A risal's • provocaré ; 

Seré entremès de la festa , 
Diranma lo mal draper. 
Caminant, y conferint 
Aquestas cosas , vingué 
A una font, que sa frescura 
Trau de la dita i la neu» 

Ahont una eura se escampa 
Pir las ramas de un xiprer. 
Que contra los raigs del Sol 
E>ran espasa, y broquey. 

Aquí , al murmuri de l’ aygua , 

Y un maaso, apasible vent. 
Que las fullas sorollava 
( Tots de morfeo tercers ) 

A la minyona obligaren , 

À que del somni s* vencés , 
Després, que calmà las cabras, 
A .la sombra de un noguer. 
Sobre la verda catifa , 

Que alli Flora havia estés. 
Honestament reclinada , 

Apenas los ulls clogué ; 

Quant la inquieta fantasia 
Qbrf al mateix punt los seus. 
Efectes tots de morfeo. 

Que ja estava alli present t. 
Lo qual , tras , que ab son consepte 
Hagué suspès la corrent 
j)il’ aygua, mirant la ninfa. 
Tal* paraulas li digués 
Prengàu animo , donsella , . 

Partiu , y no repareu , 


Que ja ni haurà <?é mes bellas t 

Y de me* lletjas també i , 

Nou's detingaa per la roba , 

Que à una easa arribareu \ 

Hont estiman poe las galas , 

Y V rumbo tafatauesc. 

La magestat nau's espante i 

De aquell . Senyor v qí«e ha de ser ' 
De aquest eertamen lo Jutge , 

Per mes mnerando , que es. \ 

Perque , del moda , que eintio , \ 

Ab raigs lluminosos , bells , 

Es glòria de la hermosora 
De la llum del jirmament. 

Axi , e» aquest gran Prelat 
La humanitat resplandeix , 

Entre las grans prendqs suat 

Y las. que heretà dels seus . 

Ni tingau temor del Sol ; : 

Que , anant amunt , trobareu , 

Que en lloc del carro de Febo% 

La llum de Ignaçi amaneix. 

Ignaci die , de Loyola , 

A qui la Iglesia està fent 
Lo modelo de las aras , 

En que adorarlo pretén • j 

Aquell famós capità , 

Que al infern ocometé H 
Ab la illustre companyia , 

Que es vuy exercit sencer. 
Inventor de la miticia 

De aquells soldats tant valents 9 
Que fan mes guerra ab las plomat 
Que ab las armas los demés. 

Y en quanta terra lo Ganges 
Rega % y bat lo mar vermell , 

La , queV equinoeci abrasa , 

La que resrescal' llaneig ; 

Desfent la cruel tirania , 

Del enemic dt la Creu , 
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Ha enarbolàt victoriosos 
Los est and arts de la fé * 

Lo qui de negra librea 

Manà , ques vestis sa gent ; 
Queaixi , com esfo: Ignaci, 

Ab tols carbms se manté * 

Hont las amorosas flamas 
La gran foguera han encés , 

Qui à tants heretges abrasa * 

Y à tants defensa del freU 
Las savorosàs vïandas , 

Ab que los enteniments 
Mes delicats se regalan , 

Assi £ couen las demés . 

Com no es vulgar , ni ordinari , 
Nos? contan ociosament , 

Entorn de aquest foc, rondallas , 
Si//o matertas de fés • 
iíè /o/, qne /a flama sua 
Escalfa amorosament , 

To dc SoJ pujant , efectes , 
..Com per r o&ra /e coneix* 
Demanaho al gran Toleto, 

Que haventse acostat ab ell* 
Tant vermell , com una grana, 

, To/a ea vida , estigué : 

Y als dos tremendos Cometas , 
jD; Belarmino , ^ Cos/er, 

Qae en /o Orizont de Alemanya, 
Son dels heretges portent : 

JDc estas flamas se elevaren , 

Y de son color han pres 

.Lo un d’ ells , raigs lluminosos ; 
L’ altre, lo color ardent • 

To// /05 demés , ga* tragueren 
De estas flamas excelents 
, Sos elevats espirit /, 

Tocal/ de ardors diferents , 
Foren de virtut , y lletras 
Suaus perfums , y pçvets , 

R 
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Qiw joftre lo foc de lgnaci 
Sas altas provas han fet • 

{OI quantas pessas de bronse , 

Ab queP cruel Llucifer , 

Contra la Iglesia encaradas , 
Derrocaria pretengué * 

En aquest foc derritidas , 

Tant mudadas las> vekem. 

Que serveixen de campanar, 

Y ji la illustran sas veus • 

3^4 quants sa flama divina . 

Dels contraris elements 
Deslliura, y tota apurada , 

A sas flamas traspongué ? 
Res/aren ozzi las cendras , 

Que esfdn devall lo segell 
De aquell marbre , que las guarda, 

Y son de tants mals retney. 

De entre estas cendras preciosas , 
Com à Fènix , renasqué 
Un devotisim Latnes , 

Y un arrebatàt Xavier , , 

Y aquell que Iq elm de plata > 
Deixà, y? timbre excelent. 

Fer lo barret de contray , 

Ab que lgnaci cubriPs sens v 
Que contra la humana pompa,, 
Estima tant gran ne feu , 

Com de las sacras tiarqs 
Los dos papat , sos parents * 

Y altres molts : de qui la fama 
Celebrarà eternament } 

La soberana virtut , 

Y lo profundo saber* 

Los que à la índia remota 

Li donaren molta mes 
Riquesa de sas grans venas. 
Que ella cria en SQS miners f 
Escampan la sauç famosa, ♦ 
Qwe ja es estada lo Reg , 
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A’f que Catholkat plantat 
Aqu;ll paït produeix . 

Y ais que ab esperit profundo % 

Y ab llengua dol sa . eloqüent , 

Han renovat la memòria 

' De aquells Sants Pares primers. 

Y los que ab doctes volumens , 

Y ab vivà % y divina veu , 

Han guanyat , en t rel’s me* doctes t 
Lloc tant honrós , y eminent . 

Fent . en tervey de Minerva , 

De vigilància lo extrem * 

Que à tot lo mon aprofita , 
y à mi ttt sol deseonvé. 

Y perque , ó ! bella ninfa , 

Entengàu aquest secret y 
Sapidu , que so Morfeo , 

De/í somnis lo president. 

Y que ab tot , que per /a ferra 
És /anf amp/e mon poder , 

Que no hi ha cosa mortal , 

Que nos’ subjecte h mas lleys : 

Sobre tots , als fills de Ignaci 
Los mes rebeldes conec , 

Que ocupats en sos estudis , 

Ningú apenas me obeeix. 

| Que molt si f de son patró 
La flama divina ardent , 

Al cras licor de Lethéo , 

Que jol*s mintstro absumeix ? 

Ni penséu * nin/a graciosa , 

Que de esta cosa me ofenc ; 
vins per ser fills de tal Pare 
Lot respecto , y /oí vener ' : 

Niu’l maravelleu , que fassa 
Tant gran estima de aquells * 

Que entre las deitats te assentan , 
Com ie ha de veurer molt prest ; 
y del qae pet tots los segles , Y 

C# nservaré eternament 


Lo gran nom , que correspon 
Ab los seus heroics fets. 

Estos . si veleu oírloe 
Celebrats divioament , 

Partiu al destinat lloc , 

Honf üoí convidaV cartell. 

Alli , en la noble Ciutat , 

Tant bqllicosa que ven s, 
wíi un esfd/ í/e sas mosca* t 
To# un exercit Prancés. 

Junt li las ara t sagrada s , 

Del valerós cavaller , 

Que sols ab capa , y espasa » 
Gosà acometrer h déu\ 
Fundació dels Agullonat , 

Que eon nom guardarà mes , 

Que no /a agulla de Roma 
Al de Cesar mantingué ; 

Sera la celebre funta 
De lat ninfa t ; ademés 
De lot lo chor de las Musa s . 
Que en primer lloc hi ha de ser • 
Alli en sa clara presencia 
Tota» las cosat veureu , 

Que entre las sombrat o bscuras 
De aquest somniu’s represent V 
Y puix las de las montanyas , 

Ab tanta presa , creixent 
Van \ perque Feb o ee aparta . 

Y ara ma faena ve : 
Perdonaume , nin/a min , 

Perque ja no tem’ permét , 

Que ai «oe un punt me detinga* 

Y ab asso*’ desapareix. 
Desperta*’ espavorida 

La ninfa * y com no ven ret ; 
Peuse « perque era Christiana » 
Mija dotsena de creus, 
ab lo que somia't havia « 

Va gran coratge prenyat, 
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Perque i vegada» lo» somnlr 

Son prenunçis de gran be. 

Y deixant les blancas cabres 
En blana , pera tot un- mes \ 
Si no las pren à son càrrec , 
Un pastor : que li vol be. 

Pe partí rse determina , . 

Y de anar en seguiment 
Pel goig, que lo gran Morfeo, 
En somnis li prometé. 

No fa prevenir carrossa 

Ni qne Mora to, y Amet, 

La cadira ab vidriera» 

Porten alli diligents, 

Asao te bo la pobresa. 

Que si a’gun cami vol fer. 

No lo hi destorba del gasto 
Lo terrible contrapès. 

Posant lo rebél , y flauta 
En un petit sarronet 
(Que en ell, solament, se enclouen 
Sos bauls, y rebocters) 

Serca un cami desusat, 


m- 

Y lo cami real no pren ; 

Que es vergonyosa , y recela 
La -matraca dels Garbers. 

Ni li dona gens de pena , 

Lo no portarsen’ diner , 

Que entre Aretusa, y Pomona 
Molt be passarho pretén. 

Mes , la veritat se diga , 

Cert, que va sensillament : 
Empendrer est cami , tant sola. 
No es lo millor, que ella ha fet* 
Emperò lo gran Ignaci, 

Que com é nort verdader ( 
jSes devots designes guia , 

Y ses desigs favoreix. 

Puix, que son amor la inflama, 

La arriba rrf felisment 
A algonas mans cufiosas. 

Que li adoben los cabells. 

Deu lan's torn’ en bora bona , 
Que no falta un batxiller , 

Que diu, ques 1 fard beata, 

Y no la hem de veurer mes. 


DESENGANY ÀT DE LAS VANITATS MUNDANAS LO AUTOR, 

te retira b la Soledat . 


ROMANS. 


3? uix , Soledat apadble , 

Estic fet un Rossiayol , 

Me regosijo en tos brassos , 

Te vull cantar mil amors. 

Etcapdt de lo oradura. 

En ton sagrat fen (me fort. 

Me ric del que abans plorava, 
Ym’ burlo de tot lo Mon. 

I Jesus , que vellaquerias 

He deixdt, y Ique borbolls 
Que laberintos de Creta , 


Que passadas confusions ! 
Engalandt, com Pago, 

Dava mes voltas, que un tors; 
Trabentme los ulls de quicí, 
Mirant reixas, y balcons. 

Per una ninfa de ayguera , 

Y sos flngits arrebols , 

Era màrtir del diable, 

Y de ma vida , la mort. 
Anava per sa conquista 

Diligent, y cuydadós, 


A 
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Com si fos la terra Santa, 

Y jo Glfre do Bullon. 

Y aprds de haver ben remat 
En ia galera de amor 
Trobava mes grans cuydados. 
Poca honra y molt dolor. 
Embaraasantme ab qous llassos, 
Entrava en mil pretensions , 
De oficis , càrrecs honrosos 9 

Y ser privat de Senyors. 
Podeu creurer, que vivia. 

Fet un botxí de mon cos; 
Queixivam’ de ma ventura $ 

De mas malas eleccions. 

Veya patents mil agravis , 

Ab mon enteniment poc : 

Que ja los càrrecs se donan 
A pes de molt gran tliesor. 
Comenst a seguir la usansa, 

¥ a ua home poderós, 

Procnri de arrimatme , 

Com sol fer la parra al o!m. 
Deyali ^ que eran grandesas , 

Sos d.'satinos , y jocs ; 

Y sas mijors tonterias, 
Agudissimas rahons. 

Lo blanc deya , que- era negre , 

Y feya transforrnacions , 

Mes que te Ovidi inventadas, 
M> jat de pura ambició. 
Confesso, que de gentil 
Ocupava un honrdt Hoch , 
Perque adorà va la estatua 
De Nabucodonosor. 

Esperansas mal cumplidas. 
Pagaren servejs tant bons , 
Alimentarme dePayrè," 

Com" si fos camaleon. 

OI ben’ haja quit T pari, 

Soledat , ditjosa -en tot ; 


Defensa no coneguda, 

Segur , y regalat port* 
Fortalesa Inexpugnable 
Contra las persecucions ; 
Blanc, shont tiran los savis, 

Y i fe que te acertan pocs# 
Confesso , quet’ acertl , 

Ques venturosa ma sort, 

Y que descanso , ab bonansa , 
De las bornsscas del mon. 

Quant la aurora blanca illustra 
Lo cel ab son blanc , y roig, 

Y las tenebras desterra 
Lo pur, y matiner Sol. 

Entran los raigs per las portas , 

Y ab lo resplandent color, 

Me fan llum pera quetn’ vesta 
Dexant los calents llansols. 

La desvetllada oraneta , 

Ab repetidas cansons. 

Me canta , sense cansarse. 

De tardo P cas atros. 

La pintada carderola , 

Puix te llengua , contra tot 
Lo que dibuxa sens ella 
En lo brodat mocador. 

La calandria xarradora 
R?gosij.i al dia nou. 

La cuguüada ab montera 
Lo festeja ab cants, y bols* 
La perdiueta escotxeja , 

Yi’ francolí saborós 
Me diu, que culla perètas . 
Tancant ulls, y obrint lo coll 
La poc logrera guatlleta , 

? Vuyt per vuyt baratar vol* 

Y la tortorèta viuda. 

Plora sos passats amors. 

Canta lo passaTell pardo, 

Y lo, grogaít- verderol^ 
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Y lo cruxldell fereatec 
Va disparant. com un tró. 

Ab esta musica m’ vesto , , . 

Y encanti nent veig las flors 
Pliteadas del aljofar. 

Qui causa aurora ab son plor. - 
Consi lerb la abellita, 
v Que va xupadt las millors. 

Pera donarme quant valia 
La mel , cerà , y panal dols. 
Prsqc exemple en la formiga, 

Y alabant sa prevenció , 

Miro per mas grangerias. 

Que es de savis conceü bo. 

Casso despres , i vegadas, 

Ab vesc , los simples moxons ; 
Las perdius, ab gos de mostra; 

Y ab perdiu , lo perdi got. 

Ab llassos , y ab escopeta. 

Los grassets , y bovets tords , 
Que cantant entre las vinyas. 
Me estan avisant hont son. 

Per las matas , y garrigas 
Lo cunillet saltador. 

La liebra en son llit de grama, 
Tant timida , quant velós. 

Quant estas cosas me cansan , 

Eq lo mitg de la calor , 

Me assento devall un arbre , 
Quem’ serveix de girasol. 
Vaigtneu, d la tarde, i voltàs , 
Al fèrtil riu caudalós, 

A pescar- ab canya , y ploma, 
Pilat , cordas , y bertrols. 

Pesco barbs , que semblan plata » 


433 

Lo ua xlo , P altre mes gros , 
La truyta llisa, y pintada 
La madrilla plena d’ ous. 

Y ab sos forats la Uamprea , 

Sens espina, y sense os. 

Las Anguihs , que se esmunyen. 
Com solen las ocasions. 
Totmomea’ al vespre à casa, 

Hont sopo sens avalot , 

En lo estiu al ras, y fresca. 
En lo ivem propet al foc. 
Vaigmea al llit quant me agrada , 

Y al cant dels Grills saltadors, 
Donal’ contrapunt bonico 

Lo enamorat Rossinyol. 

Ab la llanesa sensilla , 

Passo la nit sens rumor % 

Y lo sossegat silenci 

Me guarda la dolsa son. 
jG! que vida regalada : 

; O I que so estat venturós. ; 
Prego à Deu que ma desditxa , 
Nom’ tragué may de aquest lloc. 
Nom' persuadescan los nats , 

Ab sofisticas rahons. 

Que represente altra volta 
En la comèdia del Mon. 

Ja acabí mon personatge; 

Y puix despullat me trob\ 

Isca i fer lo simple un altre. 
Que i fe , que jo l’hi fet prou. 

La mes alta saviesa: 

Aprenc en ton faristol , 
Soledat, puix ja ton llibre. 

Me ofereix Cel , Terrat y Solé 
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ORACIO PANEGIRICA, 


QUES< recjtJ en la paheria de la ciutat 

de Lleyda , per la elecció de Rector de aquella Universitat 
Literaria , en Persona de Don Felip de Berga , y 
de Aliaga , per la Nació Valenciana , 


Sí d la gran dignitat de eix* pre- 

sencia 

( Veguer Ilhjstre ) qae la fúria ei- 
traiía 

Desfà* de Càco, y Venus la in- 
solçncia 9 

Çom Hercule* aegon 4esta campafia; 
Si a eix resptendor de graa mag* 
nificencia 

( Pahers desta ciutat , hon >r de Bs- 

pana ) 

Fora proporcionada roa Talia , 

£u tant terrible angu$:i3 , nom’ veu- 
ria. 

Nom’ prea lo cor la purpura 

de Tyro 

Fer mes que als ulls sa gran fi- 
nor soborna'; 

De bens tan perentorls no me ad- 
miro , 

Que la fortunars porta , y sel’s 
ne torna s 

Per lo que , ab justa causa , me 
retiro , 

Es I» virtut, que al animou’s adornat 
Ni la coippren lo llimit, ni la ralla. 
Del breu temps de la vara, y la 
gratnalla. 

Però com los reflexos lluminosos. 
Que naixeu de sa glòria Soberana, 


Son dins mon pensament tan gran- 
diosos 

Que acovardau la’ Musa inútil, vanas 

Sols se veurén efectes vergonyosos 

Bn ms fas, ó Pabers de vostra grana; 

Si ja nom’ favoreix aqueix aspecte. 

Seminari de amor, y de respec- 
te, 

Volgués lo Cel, que de aquella 
rics matisos , 

Que illu8tran lo demés d’ est auditori. 

De quii’s encomis sobre marbres 
llisos , 

Grava la llama en sos taulons de 
bori , 

Y ab ells de son palau adornal’a 
frisos ; 

Perqne son gran valor sia notori: 

Com los vener* ab reverencia muda, 

Axi bo pognera dir ma llengua ruda* 
Sobre est tant just recel, qua 
me acovarda 

Lo desigual Assumpt, que en aquest 
dia 

Ha emprés la mia Musa tosca , y 
tarda , 

Me posa en major ansia, y agonia: 

Perque es sa vana Inútil, y bastarda. 

Empleada en tant ampla pra dèria: 

Com si per un gran tros de ter- 


Digitized by V^rOOQie 



ra campa 

Una taceta de aygua toll $1 ««campa» 

I Que podré dir de aquell , i 
qui u’s presenta 

Vuy, ab taot grau aplauso nostra 
escola , 

Y ab rostres rots , diu , seri con- 

tenta , 

De gorernarseab sa prudència sola: 

Si dels blasons , que soo ralor sus- 
tenta , 

La idea gran , tant remontada, bola, 

Que al mes agut ingeni troba en 
calma, 

De veurer tant llorer, y tanta palma? 
Si tant facii , com fou en lo con* 
clavi 

Posar los ulls en Don Pelip de Berga, 

Ho fos, no fer i sas virtuts agra vi, 

Nom’ veuria abpressura tant soberga: 

Tinc per molt cert, quel* orador 
mes savi , 

Ques’ troba desde Ganges i Pis verga, 

No tindria taot talent ni tanta copia. 

Que en est empleo , no patis inopia. 
Als de Europa la roba de Gam- 
ba ya , 

Ambar, Almesc, y Algalia de la 
Xina , 

Lo Betum , y Coral de aquella 
playa , 

BenjiSy Riubarbo, y Porcellana fina, 

Loevano, calambiíc, y aloe» des- 
maya , 

Tanta Droga, y Aromal’s desa tina, 

Y de Venecià omplen Duana , y 

Domo, 

Canyafistol, Encens, y Cardomomo. 
Mes no ba vingut de orient tan- 
ts riquesa 
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De diama’-t* rabins, perias, y aíjofre, 
Abques’ cobre de Espanya la no- 
blesa 

De perlas ja, com de cabells Ònofre : 
Ni sas minas, ab lo or de mes finesa, 
Niab la plata acendra íà lo real co- 
fre , 

Han enriquit, ja mes, de tal manera, 
Com, enriquirse vuy, lo estudi espera* 
De presidència eternament hon- 
rosa , 

(0 pares purpurats) deixaréu mostra, 
Quant ab just titol no la fe 3 lustrosa 
La gran prudència, y vigilància vos- 
tra : 

Sols, perque ab eixa gracia generosa, 
Puja de punt la Acadèmia nostra , 
Ab lo valor, que vostra ma li dona , 
Fiantla del gobern de tal psrsoaa. 

De una persona tal, que gober- 
nara 

Tot un Imperi gran, si li cabera 
La sort, que gosa la nostra escola ara; 
Y i mil provincià*, que regir pugue- 

■_ ra » 

Com un altre Solon las llegislara ; 
Puix la prudència en ell tant au 
acelera , 

Que si brins de or tos seu» bigó* 
tes filan. 

De son saber las canas lo jubilan* 
Fiaula é aquell, que sent de 
Bergas Planta 

Quilat8 tant grans àsa noblesa ajusta* 
Que la deixa pagada ab altra tanta 
Glòria , com reb de la família au- 
gusta : 

Doncs, si elegiu Rector, ab gra- 
cia taota 

Be podeu Inferir ab rahd molt justat 
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Que ha de donar i vostra escola 
ampla , 

Fen tia ona Gerarquia Literaria. 

Fiaula à un descendent, del qui 
li fia 

Lo gran Felip, aquells designés seris, 
Ab que ritg tant estesa monarquia, 
Y aspira à posseir eterns imperis s 
Ensaïg serà d’ esta acadèmia , 

Per est altre Felip, dels Ministeris, 
Que li promet la favorable estela , 
Que en ell tant bons prenunçis nos 
revela. 

Fiàula al qui per prenda ama- 
da espresa , 

Aquell , que li han fiat de las ové- 
llas , 

Que Christo te en la Ibérica Devesa, 
Las que mes blancas son, y las ' 
mes belias s 

A qui la antiga Roma las mins besa, 
Ab inolt certa esperança , de que 
aquellas 

Virtuts grans, quel’ adornan son 
la prova , 

De que Iqs peus li besarà la nova. 

Nebot, vull dir, dels dos grans 
Aliagas , 

Al un dels quals , sa Magestat lo 
crida , 

Pera que li ministre de las Plagas 
De Christo aquell licor de eterna 
vida: 

y sens pretendrer las honrosas pagas, 
Ab que sa llarga ma semprel’ con- 
vida. 

Representa , en lo Real Confessio- 
nari , 

A un altre San Ramon , à un al- 
tre Ilari, 


Yl’ que ab tant disperta vigilàn- 
cia , 

Desde ia Sede Sacra de València, 
Dona al cel de mil animas ganancia, 

Y confon la diabòlica potencia s 
Mudaf la sort de una en altre es- 

tancia, 

A sos mèrits sercant correspondèn- 
cia ; 

Ja te en Albarracím, y ja en Tortosa, 

Y ja en lo arquebisbat cadira her- 

mosa. 

Aquescis qualitats, qúeP Mou 
venera , 

En ell, no causan arrogancia alguna; 
En la virtut, tro en la noblesa espera, 
Que aquella es pròpia dot , esta 
es comuna 

Y es molt cert , que hont se vu- 

Ua que nasquera 

EH mateix se eompràra la fortuna 

Y per mes que ja antiga , es be 

ques sapia, 

Qne donarà^ nou lustre à sa pro- 
sapia. 

Be que ab tals exemplars lo 
cel aviva , 

En lo qui ha de regir nostre Mnseo,. 
Las consonancias de virtut nativa , 
Ab que suspèn al Mon , millor, que. 
Orfeó: 

La fama empren ab veu sonora , 
y viva., . 

Ferho à saber del Caspi al mar 
Egeo , 

Y à quants habitan de Varsòvia , 

à Meca , 

En lo punt , quel’ veurà ab la Ho«v 
ba , y beca. 

Lo sacro Apolo s’ vestirà de 
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Pentinaré sa fossa cabeHera , 

Emulo fet del qui no sols iguala- 
Sa llum , mes ta excedeix ab gran 
manera: 

Perque , si bes* contempla , aques- 
ta sala , 

De lletsas , y virtuts es ona esfera: 
Don PeJip-es lo Sol, que la il·lumina, 

Y en cada. cor , de amor cria una 

mina. 

Ja no tindré mes fam, ni mes 
bravea, 

La mar , que ab bocas de bromera 
plenas , 

Après, que ba devorada la riquea , 
La na u, com os, escup en las arenas: 
Donarén i Neptú no , y Citerea '> 
Música regalada las Sirenas , 

Quant en sos reynes líquids en- 
treP Segre 

Y ab esta nova sas deitats alegre. 
Qui mira en. sos cristalls à las 

divinas 

Ninfas, compon drer sa. bellesa rara, 

Y sas llenguas tocadas ab las finas 
Venas, queP mineral mes rie ampara; 
Diré: que à celebrar en las marinas 
Salas, aquesta nova jas* prepara : 
Pero, per mes, que lieaguas de 

or hi aplica 

Mes que las llenguas, es la no- 
va rica. 

De tant fielis succés la bella Flora, 
També , voldré mostraree satisfeta ; 

Y plena de alegria traurer fora 
La nata de sas obras mes perfeta : 
Sa blanca ma li donaré la Aurora, 
De aljofar retocant cada floreta , 
Com ia que esté de Céfalo obligada, 

S 
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Y Don Felip de Berga , sols , U 

agrada. 

Ab lo yd de Cambray broddt 
de plata , 

Y de Púrpura , y or la mantellina, 

Y aquella «aya , queP valor remata 
De quanta pedra hi ha , preciosa, y 

fina 4 

Sa gracta adornaré , ab que de 
amor mata 

Al amant-, que segaelx sa llum 
divina : 

Y en fe de que hah guanydt nos-' 

tras escolas , 

Plouran , sobre elías rosas, y violas. 
Las nou germanas , sempre ager- 
manada* 

En fer i Don Felip favors insignes. 
Com comensan à veurer ja pre- 
miadas , 

Sas grans virtuts , de majar glò- 
ria dignes 

Perque. en tot P Orbe siau cele- 
brada* , 

Prometen , que han de fer cantat 
mil cienes : 

Cumpliu ( Musas sagradas) la pro- 
mesa, 

Donantme nou favor, i nova em- 
presa. 

No ilnny del Alveo natiu 
Del caudalós Llobregat , 

* En lo Pirineu altiu 
( Que de son front empinit , 

No sua menos , que un riu.] 

Es la antiga població , 

Insigne , • y gran fundació 
Dels famosos Bergadans , 

Que feren tornas tant grans 
A Pabiio Marco Cató. 
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Berga , . vila. celebrada* 

De fresc» Jardins embellida, 

De fons perennes regada. 

De un famós temple enriquida . 
De un grau castell coronada. 

Ab llarga , y prodiga, ma. 
Naturalesa escampà 
Alli mil cosas preciosas ; 

De que*, en ciutats populosas , 
Curta, y escassa*’ mostri. 

Lo que feu la flama impia* 
En lo Pkinett crenrét. 

Quant son calor dirritia , 

Al metall mes acendrét* 

Ço Berga s** veu cada dia. 

Que, si de. plata l’s. Miners 
Corrian , torrents sencers ; 

Eo Berga, qui sen’’ acata, 
Veuré minyopas de plata*.. 

Que corren per los carrers. 

Los r Berga», en temps pasrét, 
Foren de aquest lloc Senyora ; 
Despres ais Rey» ha tornat, 

Per haver I09 Successors , 

De i ftnea. recta, sa Iré t. 

Casos comuns , y ordinaris-, 
Pera l’s Senyors Féudatarrs,. 

Pero per mes , quel’s falta. 
Sempe Berga mantindré 
Dels Berga» mil títols varis, 

Ella et * Solar conegut, 

De aquesta família ..{llustre ; 

De hont i Aragó ha vingut , 
Que tanta- glòria , y tant lustre 
En pn Hoc sol no ha cabota 
La valor tant singular 
De aquesta casa , . be apar 
Un riu de corrent estranya ; 
Pbix naix. alia. en ía montanyff r 
Y arriba»- fiti» £ la. mar* 


Y es de tal naturalesa , 

Que dins ella nos’ desaygua ; 
Que ,( com es riu & noblesa , 

& aqoell gran camp del aygua * 
Teatro de ta grandesa* 

Prova ne donan bastant 
Los Bergas, qne peleaot 
En varia» navals amada» -* 

Ab basanyas seayaladas , 

Al mon cauréren espant* 

Donili aquesta família 
À sa patrja njes blasons. 

Que no i: Roma la M inilia, 

La dels. Marios, Scipions, 

La Aureüa, Fiavia , y, Emília. 

Isqué d’ ella uaa donsella, 
Taot agraciada , y bella , 

Que Aragó 1 ’ Ceptre Ir dona * 

Yl’ Rey del - cel la. corona * 
Aòrtsàt de amor per ellav 
Esta veritat provada*. 

La gran Elisenda , deixa ; . 

Honor de Berga y. Moncad» * 
Llum de. sa glòria mateixa , 

Ab lo Rey Jaume, Casada. 

Apres de ia -mort del qual* 

Ab altre Rey celestial. 

La- bella viuda se emplea * 
Fundant ab Real Gtaadéa,.. 

Un monasttr principal* 

Una gran casa . edifica.* 

Foral’s murs, de Barcelona; 

Y i la religió se aplica. 

Deixant del mou la corona , 

Per la del cel , que. es mes rica* 
La» regla professa alli* 

Que^ Fra ncescb. instituí ; 

Y en imitaria se esmera , 

Segwnt * de aquesta manera *. 
lí» AogeU on j&rafi* 
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Pinosos , Cardona», Guatbas , 
Prenent tras ella lo bol , 

La segueixen i Pedralbàï: 

Que , com tras de un Atba , un Sol, 
Van tras de aquest Sol , mil Albas. 

Elegida en Abade&ta, 

La regla estreta professa , 

Ab tant singular -exemple , 

Que encara dins de aquell temple, 
Lo seu bou olor no cdssa. 

Perque lo marbre , que guarda 
Tant magestuosa memòria ; 

Méatres , que la eterna a guarda. 
Dona i soo cadaver glòria, 

Llum à las de insignia parda* 

Gran lustre donà també 
Als Bergas, dels quals nasqué 
Aquesta Reyna famosa ; 

Com allí , en sa Tarja hermosa, 
Lo Alberg nos fao mostra be. 

En barra», pinya», lleons, 
Onas, focs,, estelas, pans, 
Baaderas, llorers, dragons. 
Torres, grifos, alas, mans, 

Reys presos, aguilas, raons. 

La noblesa esté cifrada 
De molts, que l* ban ilustradat 
Lo escut dels Bergas se emplea 
En lo Alberg, que i la noblea 
Li teoen casa parada. 

Molts han vingut à tocar 
De aquest Alberg à la porta; 
Que com en aquest solar 
L’ honor hi habita., y s’ depotta, 
Ditxós es, -qui hi pot entrar. 

Dins. ell] saS filin posaren 
Los cabreras , que donareu 
A Monclús estimació ; 

ÏL’s barons de Castelló 
Uoa , tambe , oi envi8rea. 
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Y é las bellas y agraciadas. 
Que en aquest Alberg visquerea, 
De virtut , - y honor dotadas , 

Pèr esposas las prenguéren 
Los Eriis, y los Moncadas. 

Un compte antic de Pal lis , 
De Anglasola Senyords , 

Que en Bellpuig te hs banderas, 
Ab dos Bergas , y Rogeras , 
Juntd lo dois vincle y Has. 

Ja Catalnnya no basta', 

Pera abrassar la eXceleneia 
Desta . gran progénie , y casta ; 
Persó se exten à València , 

Y alli sa noblesa engasta. 

Pero, primer en Tortosa, 

Ab sa afinitét honrosa , 

Los puigs cobra n gran decora , 
Pinyols, y gils de Villoro, 

Yl’s Jordans , casa famoSa. 

Despres al nou Reyne entraren, 

Y ab aquells mirons honrats. 

Que i sa conquista ajudaren , 

Ab cerveras , monserrats , 

Graus, -vilas, emparentares. 

Y ademés del resplandòr 
Del antic lustre , y honor. 

Que àquestas casas nianteneu, 

Ab lo que deia Bergas tenen , 
Reben nou ser , y valor. 

Be, com del Sol retocat». 
Cobra n matisos tant vius , 

Que ab sos raigs il·luminats. 

Son ja 'de plata los rius, 

Y de esmeraldas los prats. 

Y com en la primevera'. 

Quant Favonio en la ribera 
Te, ab las flors, suau poida 
Sembla un mar de pedreria, 
Mogoda ab P aure lleugera. 
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Tanff ab generosa prova, ' 
Del» Bergas la sane preclara 
k la mes i llustre aptova; 

Puix la que es mes, ne ta,, y clara. 
Cobra, ab ella, claror nova. 

Y puix jo, també, cobrant; 

Vaig nova vena encontrant, 

Ab matèria nova-, y fresca 

ftfou plate es be, qaeu’s servesca , 

Y quç mude jo de .cant. 

Puix à mas mans grosseras, 

Apolo en aquest dia 

Ha- nat la . sua lira regalada ; ’ 

De diferents maneras 

Vull provar sa armonia , 

Pins que la hi haja tota destrempada: 

Y si aixi no lf agrada , 

Prépgau son numen , per lo cap, 

que vulla , 

Y en sa gracia , altra volta , no 

me aculla : 

Que sa8 cordas doradas, 

Vujf per-loa bergas , se veufdn- 
trencadas. 

Deestirpe tant .preclara-, 
Catalunya gososa , 

Do bon empelt à Malta comunica ; 

Y que ha fet , prova rara 
En ífi isla bellicosa : 

Dom Berenguer de Berga bo testifica;: 
Lo quil’ valor publica , 

En la gran creu , ab qual’ gran f 
Mestrel’ paga ; 

Que un pit , que feu tant- gene- 
rosa paga , 

Del que íí son - ser r devia -, 

Pérli una creu tant llarga mereixia- 

Y no es la major prova 
üà sas. nobles hasanyas, 

Nomenario prior de . Catalunya 


IT venrer, q#es f- ran o va 
Lo cor dins sa* entranya*. 

Quant me» del juvenil terme sd 
' allunya 

Y desque ayrft empunya 

La espasa , fort, y vest la fiaa 
malla. 

Ja noserd prior, síao muralla 
De aquesta nostra terra . 

Contra la gent mahometana perra. 

Esta milícia illustre 
Dels fills de aquesta casa 
No se es vista, ja mes, desacnparadif 
Dígau un Joan , que es lustre 
De Alemanya ; y lo qui ab sa espasa- 
Fen tant insigne» provas en Granada, 
Que - belona , agraviada . 

De veurer , que ,un Don Bla ly jà 
se li iguala 

Permet , quei’ toc’ una fogosa bala 4 

Y après , arrepéntida , 

Ab Uagrimas preten tornarli vida. 

De una, al baixar una alva-,- 
Blanca , -serena , y pura, . 

Filla de Pere Bèrga, l’nom me obliga; 
A que li fassa salva; 

Y en esta conjuntura . 

De aquella s gracias estremadas diga í 
Qae ja : mes la enepúga ' 

Sombra del ojvid fosca 
Podrí encubrirla dins la-cova tosca; 
Puix-, que sols . la memòria 
De sos fills pot dooarli fama,·y'glom. - 
Uo da!s que , ab la divisa 
Immaculada , y blanca , 

Del precursor, son moble pit adorna,* 
Es Nicolau , que frisa * 1 

Ab Marte, y en ell tanca ' 

Lo furor bellic , que M, vida* adtrnà í 
Yi’ dia , .que la ,Wwa j ’ t v 
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A son cfeador, «n'to soccds de Rodat, 
La fama li compon Mames , y odas: 

Y ans, que moyra en la guerra, 

De cap, brassos, y mans sembra la 
terra. 

Lo, altre es Melcior, que mostra ' 
Eo Sicilià ta» manyas. 

Contra la idra cruel de la .heretgia ; - 
Ab son valor la postra, 

Y sas falsas maranyas 

Desfà, ab la autoritat del qui lo envia; 

Y mentres se li fia 

De inquisidor en aquell ReyneP càrrec 
Dona de sl tant generós descàrrec ; 
Qae à la obstinada tema , 

La arrenca de rael, la abrasa, y crema. 

Contra la Iglesia Santa , 

La Rey na de logla terra 
Estava ab gran persidia rebelada ; 

¥ quant tothom se espanta 
De entrar dios-de sa terra 
A publicar, que estd excomunicada : 
Cosa tant senyalada ; 

Sols un Berga la enpren ,y al mitg 
del dia , 

Dintre de Londres ( quant mes gent 
bi havia ) 

Del gran temple i la porta 
Fixa las Uetras , que de Roma porta.- 
. Com-tab- sos raigs de plata 
írevas -concerta, y posa, ; 

EntreP dia , y -la nit-. Diana bella ; 
petturba , y desbarata 
Al amant , vque no gosa 
Seguir sos furts^ mentres que ron- 1 
dn -ella ; / ■) - , >, : 

EP est-, mode - ona centella , 

De la llum , que í està casa lo 
cel donà , i . 

Se inostràearlo bisbítde BiM'ceioüa> 
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Que mentres Berga es Bisbe , 

No sf troba aigua piramo , ni tisbe, 
Semblant glòria redunda » 
A / la casa dels bergucs. 

Per un bon Sacerdot , que alli, en 1» 
Jana, 

Ab la renda, que funda; 

Ha mantingut los clergues . 

Que serveixea i la Reynaeoberana í 

Y la major campana , 

Que en Sant Matén los domínicos 
sonan , 

Interrogats , sos ecos, nos responan, 

Ab aquell dango , dingo : 

Que est Berga fou , qui la donà i 
Domingo. 

Y no sols se sustenta , . 

Sino, que se acr isola 

Aquesta devoció, ab son bon -exemple; 

Puix altre li presenta , 

No una campana sola , 

Sino un gran campanar, y un faroó* 

: temple : 

Mire P mon ; y contemplo 
La casa del Forcall, fundació rica . 
Del -que siscents escuts, cada any 
hi aplica , 

Que espn Don B!ay , un oncle 
De aquest nostre joyeU-, de aquest 
• carboncle. • 

Crec, que Domingo, ara;- 
Agraít voi mostra rse ; 

Perque es propria dels sants la corté-" 
sia;, 

Y { ab progenie tant clara , 

Permet , que a emparenfarse ; 

Vingan los fills, que té dé mes valia t -' 

Y despres, que ell lor-cria. 

Los poderosos Reyalos hi sostrauen,-* 

Y de las celdas, al palacioPs-traaesf^., 
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Mudantlos la ca pilla , 

Eq lo ornament, qne ple de perlaa 
brilla. 

Est nou valor li dona 
Pels bergas à la casa 
Dona Lucia , de Felip gran mare, 
Quaot sa noble persona , 

Ab Don Nicolau casa , 

Son fortunat , y ditxosissira pàre : 
No es possible declare , 

Ab los accents de una silvestre vena. 
Ni que suine en los grans de im- 
mensa arena 
Lo valor , y avantatge 
De' tant Illustre , y noble personatge. 

En la presa de Tuoea 
Lo estima jo gran Carles , 

Per son valor*, per sos ardids, y trassas; 
Las otomanas lluoas 
Li ajuda í enderrocaries ; 

Y tornant en son Reyne muleassas. 
Per las saladas bassa s 

De tetis, al gran Cesar acompanya, 

Y ab gloriós triunfo torna d Espanya: 
Al un dona la cota ; 

Loalfange al altre, y al altre la mar 

Iota. 

A la dama, que adora. 

Tres afticanas damas , 

Rendidas per esclavas, li presenta ; 
¥ en fe de que es Senyora 
De son cor ple de damas , 

Aixi sas tres potencias representa 
Semblant honor sustenta , 

Quant la goleta , valerós socorre , 

Y per los arenals de Àfrica corre , 
Matant à la morisma , 
Perseguidora del christiaoisma. 

Com desde l’ tercer manto , 

De aqueUi nou , que i la terra 


Abriga n , mostra Marte sos decdfos ; 
En lo golf de Lepanto , 

Fer Marte de la guerra , 

Berga es de Espanya llum , y hor- 
ror de Moros ; 

Son cor, per tots los poros. 

Tant gran coratge, y tal furor res- 
pira , 

Que mata sols de esglay al Turc, 
que mira ; 

F, ab sa destresa brava , 

Fa , que torne vermella la mar 
blava. ■ 

|Qui hi ba, doncs, que s’ es pa n te; 
Si nostra escola s’ posa , 

En las felices mans, y generosasij 
Del qui es fill de un Atlante, 
Sobre del qual reposa 
Lo cel de mil hazanyas gloriosas? 
No *’ veren tant lustrosas , 

Un temps , de Greda las famosa» 
aula», 

Pavimentadas de marmoreas taules. 
Ni la que Jarca en trooo de or 
llegia 

Com se veurrfu las nestras aquest 
dia. 

Ja de ma barca pobra 
( Pahers ) la popa s* gira , 

Envers lo port segur de vostra grada; 
Mes del valor, que encobra 
Felip, ab nova lyra 
Una breu suma . oir primer vos 
placia ; 

Perque cansada , y lassia 
De la gala i so» tall acostumada. 
Mostrant sols un ullet , y rebos- 
sada. 

Vos vol parlar la Musa , ■ > 

Del mateix modo, que en Valee^ 
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cia »’ us*. 

Ara , que be deixit lo plectre, 

^ Que embarassat me tingué , 

Perque no es pera mes mans , 

Tant delicat instrument. 

Oio ma rústica vena , 

Que novep coses empren ^ 

Per lo geppral aplauso 
Del . que i est die se li deu. 

Entre les plages mes belles, 
QaeP mar de Espanya guarneix, 
Ab 1’ aygua ques’ de esmeraldes, _ 
T la bromera de argent. 

En lo Regne de València , 

Es una, que antigament . 

A Jano fonc. consegrada ,- 
Per sos fundadors primers. 

A Jano , <Uc lo Claviger, 

De la pau, y guérra Deu, 

Lo dpi* quatre ulls, y dos nassos,; 
Y de. dos boques també. 

Desembarcaeiò segura 
No trebep alli l’s veixells ; 

Que en tant regalada terre, 

A salts; entra rhi no es- be. 

Assi dels pares, que be dit-, 

Ab grans auspicis nasqué 
Aquell , que vuy tant se exalto 
Ab lo favor, que li feu.: 

$Que u’s diré de la jornada 
Bn que lo mon meresqué , 

Ser iilustrat ab- la gracia 
De infan tant polit, y bell i 

En mar, en terre , y en 1’ ayre, 
Nereydes, faunos , y au celis , 
Celebren de mil maneres,- 
Tant afortunat succés. 

Dos voltes fonc bàtejdt, 

T pens’, que heretge no es , 

L* ona fonc enla- parròquia,: 


Y I’ altre jo la diré. 

Les nou pierides ninfes , 
Quant Urania l’s fa à saber. 

Que lo infant , que’s nat , serie 
De les lletres ornament. 

Prenep per son simulacre , 

Lo lliri mes pur, y fresc, 

Ab lo licor de agenipe , . 

Li doneu matises bells 

D' esca manera 1’ batejen ,- 
Posantli noms diferents; 

Una li, diu , son Apolo ; 

Altre , son Emparo , y Bé. 

Deixant- la sacra montanya , 
Sen baixen de tres en tres, 

Y per los jardins de Piora , 
Alegres , van discorrent. 

Quals-, herbes cordials li ; trien 
Quals assi y alli : prenent 
Van de Jes flors- mes vistoses- 
La que te matises mes. 

Fenojl , morretort , y menta*, 
Una cull, y la altre ve, 

Ab lo creixe , y* cosconille ; 

Y altre la esquerola pren. 

Qual, cull la groga violeta; 

Qual, lo carmesí clavell ; 

Qual , la purpurea rosa ; 

Qual, lo jessemf de neu. 

Clio,Talia,y Euterpe 
Un gran plat de remellets. 
Componen de mil floretes 
Espargits ab aygue-almesc. 

Eraro, Urania, y Pòliïnnia 
Dos guirnaldes han emprés ; 

Una pera la partera ; 

Y 1’ altre per Felipet. 
Terpsicore, y Melpomeoev 

Y Calliope tambe , 

Li- fan, de. herbes saludables,. 
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Uu gustós encisàmet. La dialèctica obscura , 

Ma per ma venent les gràcies , Per ell , gens obscura no es ; 

A emplearse en son servey , Y 1’ anima de Aristotil , 

En forma de tres mossetes , Par ,. que com Averroes te. 

Ab sos blancs devantalets. En la natural ciència , 

(Jna lo pren en la falda. Pa tant singular progrés; 

Ja li diu, baró; ja, Rey; Que se honte naturalesa, 

Mentres, que l’ altre li torre Ventse indagada per ell. 

Los delicats bolquerets. Les qualitats , y les formes, 

Eutrasina , à Dona Llúcia Apura dels elements . 

Li porte frescos ouets: Com si les bagues pesades 

Que la que parí tal prenda. Tetes , ab un trebuquet. 

Tot est regalo mereix. De les animes alcanse : 

Ab tant estremats favor* Mil admirables secrets , 

Fas’ un or lo minyonet , Rendihtse , com à sos ulls , 

Fins, qus al cami de les lletres, A son raro enteniment. 

Ab animo gran empren. A aquesta Ciutat aplegúe , 

-Los que elements primers diuen. No tant pera apendrer lieys, ' 
Foren en ell tant primers. Com pera ealificarles; 

Que no caminave a penes, j Tanta es la grada que te! - 

Quant ja l’s sabie molt be. Los canons segrats professe , 

Apren la llengue lletina, Y tant se aprofite en ells; 

Pdrlela contínuament; Que ja en matèria de canons , 

Tant , que les mosses de casa Es un - molt gran batxiller. 

Pensan , que’s armeni, ó grec. Estúdie dels Sants Pares, 

Mes com de la crua lleona Los estatuts, y decrets: 

5ol deixar la hòrrida llet. Que, com ell ha deimitarlos; 

Y à cassar feres se aplique Perso l’s llitg atentament. 

Lo animós lleó novell. Mira los' segrats Concilis , 

De la grammatica deixe Ab tal cuydado, que d’ ell , 

Felip los preceptes secs. Se te per cert, que algun’ hora , 

Y -ab los preceptes retòrics. Ne ha de celebrar tambe. 

Donae los aoimos fers. A tal virtut , à tal gracia 

I* tant famós orador , ( Pretor Illustre , y paers ) 

Y ab tal forsa persuadeix Perque c mes campege, y brille , 

Que.ó tota Alemanya, y Fransa Doaauli 1’ iloc , que mereix. 

Lleva rà 1’ vi si ho empren. 

Donauli lo gobern de vostra escola ; 

Que si lo Sol de la virtut , que s* cria 
Dintre son noble pit , tala raigs envia 
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Desde 1' orient de it poerlcla sola i 
Si vuy ab vostra gracia trepa, y bola 
Fins al «anit de vostra Acadèmia, 

Causarrf en ella on tant- alegre dia , 

. -Qual may se ven en la terrestre bola* 

Ab sos raigs lluminosos dissipadas 
Fugirín las tenebras de ignorància , 

¥ entre altres mil efectes generosos í 
V euréu ; de las nacions mes apartadas. 
Venir pera gosar de tal ganancia * 

. A I/leyda, fills de Prínceps poderosos, , 


T 
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COMÈDIA FAMOSA W 

DE LA 

GLORIOSA VERGE, Y MARTYR 

SANTA BAR BAR A, 

TUTELAR, t PATRONA 

DE LA IGLBSIA PARROQUIAL DE SANTA MARIA 
DE VALLFOGONA. 

COMPOSTA 

PER LO DOCTOR VICENT GARCIA 


Idolatria. 

Dos Diables . 

Lucifer. 

Supèrbia • , 

Ira. 

Enveja. 

Hipòlit , Gal du. K 
Gansalo , cridt. 

Süveri, y Fafci, Guar- 
dat del Emperador. 

Maximiano , Empera- 
dor. 

Triulfo. 

P I» la Idolatria. 

uix te vi aixi menyscabant 
tota la honra y glòria mia, 
eixiré i la llum del dia, 
deí Reyne obscur del espant: 
y ab porfia tant estranya, 

T2 


Soldats del Seaht Romà. 
Dos Pastors. 

Soldats ■ de Dioseoro. 
Quatre Niufas. 

Dos Senadors Romans. 
Dos Soldats , Embaxa - 
dors del Exercit Im- 
perial. 

Dos Indios. 

Marcià , President. 

Dos Sayops ab a\fanjas . 

JESÚS. 

Musica. 

mon valor sustentaré , 
contra la enemiga fé, 
que axi m’ persegueix , y danya, 
ab instancia pressurosa , 
i Alemanya he de arribar ; 
y al Emperador mostrar 


PERSONAS QUE PARLAN EN ELLA 

Orpí , Vell . 

Barb ara , Doma. 

Un Correu. 

Agrippina , Criada. . 

Un Angel. 

Porjiti , Criat. 

Un Arquitecte. 

Valenti , Metge t y Sa- 
cerdot. 

Príncep. 

Dos Emboxadors. 

Dioseoro , Pare de la 
Santa. 
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ma cara trista , y ploreu» 
Coneixeré ab lo saecés 
esta doasella atrevida* . . 
( Paganfho la »ua vida ) 
qui la Idolatria es. 

Per las estigias amadas 
jdro, y per lo Llag’ Avern ; 

. per las sonrbras * del Infern * 
y per sas deitats sagrada» : 
per vida. del gran PlutÓ t 
y de Proserplna bella * 
que tinc de acabar ab ella, 
la batejada Nació. 

Encellenme an verinós 
Drac , que ab tleogera bolada, 
i la tenda coronada 
me porte. 

Ixen dos Diables. 

Dia. Ja som -ab-- vos. 

Ido. Avisen i mas amiga» , 
ira , sn per via , y enveja ; 
que es be , que ab ellas me' ve ja* 
ans, que partesca. 

Ix Lueifer. 

La. Mes dtgss , 

ó tu * ingrata Idolatria * 
gesta cosa V pot sufrir, 
que de assi t’ vujias partir* 
sense coneguda mia ? 

Ido: Si en la terra a’ pert mon nom* 
*" y erebc lo de ma enemiga , 
g vols, que adormida m^estiga , 
no haventbl ningú per hom? 
Partiré, sens falta alguna. 

Lu. Dic: que es molt just, que par* 
tescas; 

mes primer vull, que advertescas 
mas penas grans , una , i nna» 
Sens dubte no es tant insana 
la rabhr, quel’ cor te crema. 


1 com «i furiosa !« ttma 

tinc jo tf la gent chrlstiant. 

Si en las cadiras de glòria , 
ab estelas , coronadas 
veig sas animas sentadas, 
y tinc de aquell temps memòria, 
en que jo las possei ; 
gcom vols, que- nom' consumesca, 
veént, que vil gent posseesca 
la glòria , que jo perdí ? 

Puix son comuns los. agravis , 
wau , també, la venjansa : 
muyra aqueixa gent, que llanaa 
la lley de sos pares y avis. 
Ido. Muyra , y acabes’ la fé , 
que ab lo qne es meu se millora* 
Lu. Acabara eixa traydora , 
ó Lucifer no seré. 

Mentres tu fas eix camí , 
jo per mos modes y trassas 9 
ordenaré mil trapassas, 
y sembraré mon verí. 

Mas esqnadras rrumerosas , 
en lo mateix entendré». 

Ixen la Supèrbia , Ira. y Enveja» 
Sup. Pena n’s ha cabnt molt grats 
de tas queixis llastimosa». 

Ido. Ay ! mas atnigas corals . 
Supèrbia bella, y honrada, 

Ira chara , Enveja amada , 
doleuvo» ja de mos mals. 

Su. Cessen las Ilagrimas trista», 
ab que nostra pena creixes^ 
qne quant i mi sola ho deixes* 
feré cosa», james vistas. 
Encendré una ftema eterna 
per tot lo Imperi Romé. 

Ido. Prest ma presencia veuré- 
lo desditxít , quel* governa* 

So* Ab. tot aixó estic mol be a 
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jwro inpJM. qt»é «ntrataní, b fihoflt , y GwraJo son criat* 

m presidents alterant, ÜW. Ja , temps seria ( amor) que en 

jo mon ofici faré. . ta audiència 

Ira. Contenta estaré, si esperas *e despedis m3 llastimosa causa t 


del cuydado, que à mi m’ donas; 

. que prest ab novas coronas 
he de adornar tas polsera». 
Inventaré mil foments, 
peraque ae rédueacan'; 

6 en ells, fioalmant, perescan 
eixas miserables gents. 

En. No se .adormiré , en tal cas, 
esta gran amiga tua; 
que de ma condició crua, 

. mil estranyesa» veuràs. 

Del verf , que est cor amaga r 
y de aquesta amarga fel , 
un vapor trauré cruel, 
que dels chrUtiana seré plaga. 
Dia. i. Senyora, tothora, y quaot 
vullas, la partida ordena; 
que amarrét i una cadena 
un bell drac ,. te esté esperant. 
Dia. i. Y si per cés gttstas mes 
. pujar sobre una tdra fera; 

. de la mateixa manera 
ja esté, 

ldo. Aqueix mon desitg et, 
de vostre cuydado fio 
lò remey de ma aflicció* 

Su. Farém nostra obligació. 
ldo . De eixa manera bo confio. 
Ira. Totas nos emplearém , • . 

ab gran gnst, en esta empresa*. 
Lu. En mi no hï hauré peresa : 

non’s detingam mes aném* : 
ldo Cada qual prenga sa via* 

En. Aném de molt bona gana. 

Su. Muyra la gent christiana. 
JFü/f..Y. visca, la idolatria. Vantetu- 


'que, posada en oivid, ha tant 
que dura; 

y condemnasses ha tenir clemencia 
de mas penaa é aquella , que las 
causa , 

ó ab la vida finis ma desventura: 

y vos , sereoa , y pura 

llum de esta vida llastimosa, y trista*. 

| com sufrius queentrel’s raigs de 
vostra vista, . 
y de esta, queu’s adora , 
lo nuvol dtíl desdeny si pos’ , Sen* 
yora ? 

No tant prest, eixos ulls, Bàr- 
bara mia 

mitats una- vegada , per miracle, 
ma voluntat lliberta cautivaren 
quant absobréteontento, y alegria, 
sens que ia anima mia fes obstacle,, 
totas las tres potencia»' seu’s do- 
naren 

pero, molt poc duraren 
los- goigs de veureu’s l* animi- 
rendida : 

sacrificada é vóstron gust ma vida;; 
puix que tanta cruesa, 
ha tret ja de la dita é la bellesa. 

Ay desditxét de mi! $.quimay 
creguera 

- que entre las Bors de vista é gra*' 
ciosa 

serpent tant verinós se amagéra? 
$Y que la mesBorida primavera,- 
en lo ser inclement, y rigurosa,*. 
al mes gelét i vern atras deixa'ral : 
Ni qui ja mes çtasàta „ 
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que la neu xde aqueix pit me 
abrasaria 

y , i forsa de mon foc , may se 
fondria 

ó ! estranya agridulsora : 
gust infinit , y pena sens mesura t 
Si , de la regaiada primavera , 
que vuy de festa està, las gaias mi- 
ro , 

yl’s esmalts, y matisos considero ; 
mes agradable, me resolc, que era 
aquella celestial per qui suspiro, 
en lo ivern , hont lograrla may 
espero 

,que molt si desespero 
de veurerla gelada , 
si lo rigor del fret , que la ha 
causada , 

fa , per ma desventura , 
ques’ convertí en cristall , y pe- 
dra dura. 

Tota diversa , y cambiada miro 
la vida, que algun temps felis pas- 
sava, 

ans que ma llibertat fora perduda: 
i plorar mas desditxas me retiro , 
las boras , que à las horas me em- 
pleava 

en veurer ma alegria entretinguda: 
no hi ha mal , que no acuda 
al lloc, tenia abans son be, con- 
trari ; 

y en est pesar tant vari, 
en que, del tot, mon cor sol 
trasmudane , 

mon sufriment , mes ferm vol- 
gué restarse 
sentse pptir mudaosa : 
mes ja , com mes no pot , en 
terras’ Uaasa. 


En terras 1 ’ Hansa, i vostràs 
beiias plantas ; 

mes , puix . lo lloc ditxós , que las 
sustenta 

es cel , nos llansa en terra , al 
cel sen puja; 

si noi admeten sas esferas Santas , 
no serà la cayguda violenta ; 
anseanrà, convertiteo mansa pluja; 
g que lo- vapor , que puja 
del cor enamorat , a ma afligida 
vista, i Uagrimas moltas la convida, 
ab tant copiosas venas , 
quei' un mar de graclas corran rius 
de penas? vasen Hipòlit, 

Gon. Es mou amo una persona, 
tant cortesa , y comedida , 
que i qui li lleva la vida, 

1’ anima, apar , que li dona 
y sembrant , ab etern- plor, 
mil Uagrimas cada dia , 
molt satisfet restaria, 
ab sojs cullir una flor. 

Tincli llastima al pobràs; 
perque, sens dubte, 1’ figuro, 
que suc vol traurer de un suro, 
foc de un caramell de glas. 
Màrtir de una dama es , 
tant seca , y desamorada ; 
que la ofen , cansa , y enfada 
lo que obliga i las demes. 

Per dirho ab resolució 
( puix que tant en và treballa) 
civada mareix, y palla* 

Ix Hipòlit. 

Hi. Ola, Gonsalo* 

Gon. Assí so. 

Hi. Tem’ compte i aquella inhu- 
mana , 

quant passe per est carrer ; 
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i sa cosina-germana : 
y en lo punt, que la veuris, 
vingas i casa i avisa rme ç. 
que assi nom’ convé restarme : 
alba de aquell Sol seràs» 
Recordaritli lo estrago, 
que te fet en aqüest pit. 

Gon. Aquí me estaré cuslt, 
ab mes ulls , que cua de pago. 

Hi. Mira, quel’ cor sem’ abrasa, 
Gonsalo, tebi compte be. Vaten.- 

Gon. Dic, que la coneixeré, 

, en traurer lo peu de casa. 
Fassítn alguna obra bona t 
aquell pedrís està fret ; 
escalfar vull al pobret, 
mentres que tarde esta' dona». 

Se jau Gonsalo sobro un pedrís. Ixen 
Silveri , y Fabi , Guardes del 
Emperador. 

Sil. gQuet' par , Fabi, de las cosas 
de la guerra? 

Fa. jQue diré? 

Sino, que van be,-y rebés. 
|digas altre, tu> si gosa»? 

Sil. Puix non’s ou lo Emperador ,, 
ab llibertat te confés’, 
que no he oít dir , que hi baguéa 
en lo mon tiré major. 

Fa. Sempre venrés, quel’s motins, 
de la multitut confosa 
h. causa portan - inclosa , 
de consequencias ruios. 

Lo exercit no pogué feis 
elecció mes perniciosa. 

Sil. Deixo a part sa valerosa 
persona : es un L·lucifer f- 
y aquelles tnalas entranyas,- 
ab que los boa», persegueix 


honrant i qui no ho mereix, 
bor ran totas las hasaoyas. 

Fa. Sa farocint be mostra, 
que de Tracia proseí. 

Sil. Jo , que era Godo , enten guí. 

Fa. Axi com la mula vostra. 

Sil . May en Iimpio se trobi 
son obscur llinatge incert; 
lo que8’ deya , es lo mes cert, 
que en sos pares aca bé. 

Un Godo alli-, y altre allé , 
pero de tant baixa guisa, 
qüe es certissim , que en camisa 
vingué al Imperi Romi. 

Fa. Cobrarli no puc amor ; 
perque sempre me record’,-, 
que ell ha cabut ab la mort' 
de son bon predecessor. 

§Quet’ par de aquesta maldad?* 

Sil. Que lo cel ha de venjaria. 

Fa. Un poc. baix , Silveri , parla;» 
que vé lo desadnat.' 

Sil- Poder del cel ! si • afinar' 
las nostras rabons podia I ■ 

Fsr. Sens dubte algu, quen’s hauria^ 
fet , pera sempre , callar. 

Sil. Retiremoos i una part: 
j,no veus, que vista tant fera 

Fa. Fora te de pcUeguera' 
los ulls» 

Sil . Jove de ell mos guard’. 

Ix lo Emperador. 

Em .» Restauvos a una banda ; 
perqqe.ab la soledattinga consulta 
ella m’ dónara tanda , 
pera premeditar felis- resulta , 
quant , pera mos designes* 
no trobo conselis'cabals,-ni dígnèsy- 
Si per tota Alemanya > : 

deixo arboladas raas ReaU·' baa-- 
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deras ; 

I que resistència estranya 
vol ferme esta ciutat ab sas qui» 

- meras ; 
senccras las murallas , 
ab petos, estandarts , cota», y 
mallas ? 

Un assalt vuÚ donarli , 
que son orgull desmesuràt rema te; 
ni pedra he de deixarli, 
que no trastoque, crema , 6 des- 
baratc , 

puix , borrant sa memòria, 
creixer faré la de mon noqi , y 
glòria. 

Esta es la que me anima 
à taat àltivas, y excelents em- 
presas; 

.qne lo Mon , sim* estima , 
ha de deurerho tot a mas pruesas; 
honrant i ma persona, 
com si nasquera ja ab Ceptre, 
y coronà. 

Y, puix no es he, que capia 
.en lo candor de mas proessas, nota; 
acabaré i qui sapia 
de mos bumils principis una Jotar 
que si ferse podia , 
de mapropria memòria l*s borraria. 

Del fust , hont carn tallava , 
ven fer un carnicer la imatge bella 
de un Deu ; y , si be estava 
sobre lo altar , cabal no fa gens 
de ella ; 

perque la especie antiga , 
del respecte, al prerfent lo de- 
sobliga. 

De la part, que es mes noble, 
ma vida, fama , y honra., sols 
se prenga ; 


que no es be, que lo poble, 
que fonc plebeo , un temps , sia 
Rey entenga, 
de ambició estic cego. 

Fo. Triulfo , Senyor , aguards. 

Em. Que entre luege. 

Ix Triulfo , y se pottra. . 

Tri. Senyor, ja resta Flavi , 
lo mercader , ú qui diners aib- 
prares , 

degollat, ab Octavi,, 
en la casa del qual te reparares, 
y Orauei , & qui servires , 
segur estàs , que en elis tos mals 
no mires. 

Ab 8eogies punyaladas 
passi los pits de Polidor, y Oldemo, 
to» antics camarada*, ■ ■ 

ans que arribassen ai honor *u— 
premo i 

no hi ha- memòria alguna, 
que may hajas tingut baixa for- 
tuna. 

Abrasaré tot 1 T Orbe, 
ri en eli hi ba , qui vulla dar- 
te enfado ; 

no hi haurà , qui m’ destorba 
de matar à quit’ mire ab desagrado: 
que ma daga atrevida 
no ha de deixar ab vida alguna 
vida. 

La fortuna , no escassa , 
ab infinits triunfos te corona ; 
ja , ningú te embarassa , 
totlo univers mil parabens te dona. 
Y , si la llum te enfada, 
daré al Sol , y à la Liuoa , una 
ganyada. 

Em. Del valor, que descobras , 

6 Triulfo jnqn amic, fas tal estioaa s 
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com fao diria lat obrat ; J* Gontalo frtganU» ht olU. 

' y , poix «da ta vida me llastlma; Gon. Jam* par, que U vista cobrot 
molt just es , que esta daga , tingan , Senyors , molt boas dU*( 

de tant inic treball te don’ la alegrias, alegrias, 

paga* . Mdtal. que al Sol , que serco , descobro. 

gFabi ? Poc , ú poc Barbara ve , 

Fa. Senyor. quel’ vell la ví acompanyant:. 

Em. Ab prestesa , vaigmen 1 i casa , bolaat , 

eix cos difunt se reculla. y d mon amo avisaré, ten vé 

Sil . Entorn li vaja quisvulla. Jxen Orpi Vell , y Santa Barbara . 

Fa. Fill de sa mare ! y com pesa. Or. Jorn’ record’ , Senyora mia , 


Sil. Si ab totas sa* carns es mort, 
gcom vols que pesit no sia? 

Em. Gosaré, d*sde aquest dia , 
sense contrapès rtia sort. 

Y puix, per ma diligència, 
tants de son eterna gosan, 
desde ara mos ulls reposan : 

■ que pesada! somnolència 1 ,•> 

en fi , tant, val , qusm’ rendesca 
i esta enemiga gailarda ; 
estau , vosaltres , de guarda , 
mentres la són divertesca. ' 
Ningú i la tenda se acoste , 
seus, que las ar mas vos done ; 
y quant repugna, y se entooe , 
feu, que la vida lí costa. Seu và. 

Fa. Be pots ab repòs cumplit, 

. 6 gran Senyor , descansar \ 

. que aquí no se ha de acostar , 
tant solament un mosquit. 

Sil. Cumplirse , Fabi, no poden 
tis promesa s. 

Fa. jCqm aixi?. ; 

Sil. Si esti fet un bot de vi , 

« jcom vols, que mosquitsnol’ roden? 

Fa. Ans, conforme eix pensament, 
dubte algú no deu posarsi; 
essent cert , no ba de acostarsi 
un mosquit taot solament. $en và. 

V 


del pare de vostre avi ; 
que fonc uo home molt savi, 
y en- estas casas vivia. 

Vint aoys no tenia ericara , 
quant en son servey entrí ; 
y . en vostra easa posí 
lo primer bes de esta cara. 

A Díóscoro vostre pare , 
jo , Senyora , lo be ctMt : 
era un minyó endiastrót ; 
la. culpa fonc de sa mare. ■ 
Jove son pare morí, 
y cptií ell tot sol «estava, > 
molt viciót se criava í • 
era fill de viuda , en fi. 

Pero al contrari , se entén , 
an vos , que , si: be xiquçta , 
la ma reu’s faltí , perfeta « 
ab tot , criarvos’ preteo. 

Pare altretant caydadós , 
no la hi ba devall del Sol; 
què esitieuéu las faltas vol, . 
de sa minyosesa, vos. • 

-Com sï vostra honestedad 
, nó fora- -molt mes que humana ; 
qu: jtni’s gtssrde v me encomaoa: 
es mòlt mal jntencionót, 

Bit. Entre molts . altres favors , 
Orpi, qóe i mon pare dec. 
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^ eix I! estimo , y rego nee , 
en compte de on dels majors. 
Feu lo que ell vos mana, Orpi; 
siaurne guarda lleal ; 
y avíssume del que es mal , 
quant lo cooegíu en mi. 

Or. jQui falta en vos posaré, 
donsella agraciada, y pura, 
é la llum del Sol, obscura; 
morena , £ la neu diré.? 

Lo cel , 'queu’s creí tant bella, 
de bona sort vos herete. 

Ix Hipòlit. 

HK Y amor ma llengua interpreto, 
suplint los defectes de ella. 

| Possible es Barbara fera, 
que en eix pit tant delicít , - 
guarnit estiga , y gutrdét 
un cor de pedra foguera? 
mes; no es possible, que bo sia; 
major duresa manté ; 
que ab los acerts de ma fe, 
centellas de amor trauria.. 
Ofensa fundéu, y agravi, 
de ma estremada afició t 
dónem vostra perfecció 
lo modo del dèsagravi. 

Que, *i jo» àb aquesta vida , 
mon anior pogués finar; r s 
sols per‘ deixarvos de amar , 
de mi seria butrtteldavin * r 
Pero tinc moltà eeTtesa , ' 
que al Reyne obscur del olvid 
men’ portaria esculpit > 

P ídol de aqueixa bellesa. • ' 

Y ab tant 'estranya veemenci*,. 
sas gracias contemplaria; 
que del Infern me trauria, 
a? cel de vostra presencia. 

Va]a , doncs, pul» de eix» car* 


la vista mon cor serena; 
traga la anima de pena 
alguna raho dolsa , y clara. 

Sola una paraula sia 

tot moa mal, ó tot : mon be ; 

premi , si u’s serveix ma fe ; 

6 castie riu’s agravia. 

Mirant vostra bellesa sobre hu- 
mana , 

de vistas’ pert, del tot, naturalesa; 
que no es la perfecció de eixa be* 

, . llesa , 

per una sort taqt curta , com la 
- - humana. • * 

Als raigs de aqueixa vista 
soberana , 

me transformo en sa propria gen* 
tileiat’ 

qae amor mlp iguala é tant su- 
1 r preina altesa , 
obligít de la fé , que en sa l{ey 
mana. 

Mlréu ma llealtat , que seu’s 
presenta , ' 

abonada ab censnra rigurosa , 
per vefdadera , així com atrevida. 
Ab sols miraria , quedaré con- 
tenta ; 

ab desdenyaria,- restaré qoeixosa : 
qub un girar de «II li lleva, 
ó dons vida. 

Ban Ab pensament de evitar 
eixa pena , altra» vegadas , 
í rahons tant escusadas , 
oidos volguí donar , 
quant tot 16 infern; que baveu dit«i 
r-acompanyét de sas furias , 
vingu9ssear é ferme Injuria» , 
nom’ dariau tal despit. 

Na vull dir, nii’-cel permeta , 


Digitized by V^rOOQie 



i 59 


qae per ma ocasió hi uéu *, 
envieuV lo altíssim Dau 
un raig de sa Hupi perfeta», i 
Pero dic , que oaa dousella , 
entre una legió infernal , 
mes segura esta de mal, 
que ab un home agradat de - ella: 
y perso lo etern espòs, i i 
que mon ba , y honor xe ca ta , 
dias de una torre de plata, 
me dona trassa , quem’ pos’. 

Qr. j Qae gr?n empresa, esld tua.lL 
|>que discreció de minyona t 
ïliceueia; Senyor, nos dona, A Bi . 
ce sa rà la angustia sua. 

Xica aoemnosne. à Barberà* 
Gon. Al major 

y que apsias lo matao falias.? 

Or. Mostraré al esclata calsas , 
ç ion’' altra hora i, mon valor. ^ 
Fartsen Orpi, y la Santa , poc, & poc. 
fíi. Lo qúe he perdut he guaayàc , 

• ab lo desdeny , quem’, sustenta ; 
,.pubr nou’? ne anàutant cdatenta, 
corp resto jo ben pagat : . , 
que si major no es estòt 
lo premi de ma afieió, 
vostre gust es ma rahó, 
t mataume , fi trbara mia ; 
que 1’ sa Ser , que ho mereixia , 
val tant com lo galardó» 
t Un desditxét tot ho pert, : 
com un ditxòs tot ho guanya t 
copdició de amor estranya , ~ 
que al mes descuydat fa cert : 
dormint., escd mes despert 
un ( deacoydat venturós ; 
y un desditxat cuydadós, 
quant mes vetlla, y mes treballa, 
pajrnas , y llorers .li talla i 


pera .corona , al ditxós. 
esta, liealtat, esta fe, 
quant grans testimonis sou, 
de qqe no val res lo mon , 
pera qui pietat no te ! 

: gqni creuré, que un tant gran be, 
tant fora de vos ae . veu ? 

4 e un jScita , à solas , se creu : 
quç. un inclement ptocesr , 
solament pot provenir 
de no. conèixer í Dau. . .. 
uSt, en la ocasió del favor., 
obras. me han de- fer agravi ( ; 
f |que importa, que»’ mogal’ llavi 
compassiu a mon dolor? 
esta es la pena major, 
esta, m’ confon entre mil ; . , 
que eo enredo tant subtil , . 
fet de . tal; contra rjetat , 
no ba de, estar; enamordr , 
quin’ traga lo cap del fil. 

Qui mira, si. no es mirrft , 
f ptest coneix .sa desventura; y 
fitxo es mal, que no te cuca , 
ser . avorrit i, y aceeptíti t 
creç-, qne en mi haveu ensajét 
Iq molt be, que.'é altre voleu: 
molt; de vostre' gust perdjéu, 
mirant en mi agena ditxa 4 . 
que 11 a pega té desditxa , . 
y 4 tots nos avotriréu» 

Càrrec de anima teniu , 
de ejxa aparieocia fingida ; 
ptyx, preneu tme a mi la mida * 
i altre de fayors v.estiu : ; 
casj estic mes mort que viu. , 
fet marti deí aquest engany ; 
y ab tot, que es tapt gran lo dany, 
siu’s tracto de remediarme , 
sojéu; yos aconsolayme. , : 
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parlant de la nen de entanf* 
Rendit al ser deslitxét , 
que invencible forsa alcansa ; 
ais . peus de desconfiansa , • 
estic , de vuy mes , postrdt: 
puc dir , que alli me ha portft. 
una fortuna variable, 
sols eu mos mals , no mudable, 
que nos cansa nit , ni dia , 
ordenant, sempre, que sia 
la forca perl’ miserable* 

De mos desitgs se es ofesa >; 
que vostra crueltat ampara : 

»o men’ espant* 1 ; cosa es data, 
ques’ deu tot à una bellesa : 
lo que mes me agrava , y pesa, 
es, que posantlos devant, 
que es oradura amar taot, 
als desirgs , y als pensaments ; 
estíat sempre permanents: 
ab que à m( m’ estén matant. 

• Deixlos viurer ab son dolor $ 
y Visca ella ab-sa arrogauoia , 
que ab- maliciosa ignorància, 
ae posa i jugar de amor : ' ' 
que a pesar de son rigor , 
ab tot que o’s tenen cansada , 
à vos prenen la bolada ; 
an com naturalment 
sen pujal’ Vapor calent 
a la regió, que es gelada* 
Go». Senyor, segons ma opinió, 
esta dona esté promesa ; 
t ab que de vostra riquesa, 
no sen’ faré estimació* 

Burlarvos ab un contrari, 
que li fa casa de argent : 
fay de vos 1 si ha sentiment, 
de vostre amorós desvari. 
gNo ha véu vist, que ha confeisét, 


quel* nou espòs, que ella adora, 
de casa tal la millora , 
de por aelds, recatét? 

De tant. sonords metall, 
vol , que estíga rodejada ; 
perque done campanada, 
si si' acosta algun bataH. 

Per eixir de tal torment , 
un bon consell vos daria. 
ti\p. Propri , sens dupte, seria 
de ton ben enteniment. 

Gón· Mon enteniment, bo, 6 mal, 
almenys, de asso s’ determina,: 
que es oradura molt fina, 
sembrar eo un arenél. 

Htp. j Miren ara assi, qui s* met 
en determinar de amor? .. 

Go». Es gran simpiesa * Senyor, 
martellegar ferro fret. . ... 

Htp. $No sabs tu , qne ona porfia, 
ab mil triunfbs se eojoya? 

Ni ab un dia s’ rendi Troya , 

. ai s’ feu lo mon àb na dia. 
Ge». Cosa averigoada , y cfera , 
es , Senyor , la que diéu ; 
pero , res no concloéu , 
perque; jdigaume vos, ara: 
si après, qas ab lo fals cabalf, 
los grecs dins de Troya entraren, 
que nacions altres gosaren 
lo premi de son treball? 

Si après, que ab forma rodona, 
lo mon es festét creét, 

■ al quii’ vulla fer quadrét , 
jo ii diré , que estï mona. 

Sí Barbara esté empleada , 
deixaula. Senyor, estar; 
procura u vos de apear 
en alguna altra, posada. 

Jf sniWi», que Ataneriça, 
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filla del Bm parador, 
conec que u’s te gran amor t 
y cert, que no es mala xica. 

. Sis' judica sens passió, 
no es Barbara tant polida* 

Hip. Tallarét’ eixa atrevida 
llengua, blasfemo, ab rabó. 
Parteixme prest de devant, 
ans quel' just castic te done. 
GoR> Escolte , Senyor , perdone ; 

que jo no bo deya per tant. 

. En fi , Atsnerica es 
. molt mes fea , que una aranya ; 

. mes axuta, que nna canya $ 

' y mes falsa que un procés: 

y Barbara es mes bermosa , 

. y mes discreta , bont se vulla , 
de quantas jugan agulla , 

. y quantas . cinyen filosa. 

Per dirho ab resolució, 

- . la vostra perseverancia 
serà de molta importància, 
per guanyar lo galardó. 

. Vostres pensament» procuran .* 
fer. de si amorosa mostra : 
Barbara , Senyor , es vostra : 
de mea verdas sen’ maduran. 
Cesse aqueix dolor confós; 
qne à fe de lacayo hontàf , 
que en cas de necessitat , 
vos serviré de arcabús. 

Una fregooeta bi. ba 
en casa de eixa Senyora, 
que à vostre compte la adora- 
mon cor, de esta bora en enllà* 
y si mon amor mesekt, 
de aqueixa niufa de ayguera , 
lo premi, que cert espera; 
faremne de tot un, feix. 

Per servir vos la. valdré , 
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si be m’ par , que poc Wanquejas 
y quant en mon Reyne m’ veja, 
de vos me recordaré. 

Hip. Si reíx esta iovenció , 
pera remediar ma pena , 
à la amorosa cadena 
la , faràs de obligació, 
desde aquell alegre dfa , 
no viuràs de ta suor ; 
seràs Senyor, y major 
de tota la hasienda mia. 

Gon. Que de promesas no fa 
un xixell de estos si ama 1 • 

Y en haver gosàt la -dama , 

' la menor no cumplirà 
gà la amor sa cadena 
k faràs de obligació ? 
nos convertesca en bastó, 
quem’ vinga à rompre la esquena 
Seràs Senyor,- y major 
de tota la basienda mia : 
y placia í Deu , que jo sia 
un pobre revenedor. 

Hip. jQue vils pensaments, que criar?, 
quant no son nobles, los pitsli 
Gom. Véja jo fo» meus cumplits, 

> y tant vils, com mana, sian* 
Hip. Quant en ser. revenedor, 
Goasalo, t* ditxa- poses*;, 
faré que revengaa coses 
de mes estima, y valor, 
ab las mes preciosa s droga», 
qne la índia remota cria , 
dins de ta revenderix, 
lb nata faré, que? endogas*. 
Lo» a romàs- exquisits . . 
de Orient tindràs ien elk». 

Got,.. Vendré , fregit» en paeHat 
brians ab- greix de mosquits» 
Vaxtíutu. 
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1 as la Idolatria « y farta al ofdo 
del Emperador i que , arrupit 
à una cadira * etta dormint 
dins lo Pavelló . 

ídol. Esta es la tenda, hont reposa 
lo quira porta desvetllada ; 
entraré dissimulada* - 
puix que ningú sem’ oposa: 

Corren la cortina. 

Quant mes , que ab lo verinós 
poder, que mos passos guia* 
facil , y franc me seria < 

lo. pas mes dificultós. 

Acaba de correria* 

Si com zelas. 1* honor de ta 
persona * 

lo dels Deus immortals* César* 

. aela.vas* . ■ 

' mes gloriosa farias ta corona:* 
si i ton valor sos cultos hi mes- 
clavas: ’ 

estimdr i tos Peus, molt mes 
te abooa * 

que lo fer mostra de tai forsa's 
. . bravas ; 

per dilatats estenen emisfer» 

. los Deus * y no los homens* los 
Imperis. 

Ab nobles fets adornards ta 
historia * 

si dels Cèsars antics * y valerosos, 
restituint la pristina memòria * 
te fas famós* entré los mes fa- 
mosos : 

.i eternitats prolonga rdn ta glòria 
los teus ^progressos * en tot temps 
■ :ditaosoa: .. ; 1 ‘ & 

■ éera» felis* no olvides la lfey míà* 
que so* gran Maximi, la Idolatria. 
La que algun temps vaig ser tant 


celehrada 

y avuy m’ estic minat de! tof 
perduda * 

de gent Plebea* vil,y desditxada, 
invicte Maximi* so eh poc tingnda: 
en mas aras me veig poc perfumada; 
en los temples me-mir’ molt abi- 
. .. tndà : 

si veojarmano vo Is * quant te 
ho suplico; 

fatal a ton Imperi pronostico. 

A Septimio Severo iramortaliza' 
la que a sos Deus tenia reverencia: 
commodo ab sa s proesas se eterniza* 
perque.de ells no *’ aparta. sa 
presencia : 

.. lo que mes en assc s’ singulariea ; 
es* qui raaad matar abtasenteacia* 
à pare* cap* y Prestdeqt del 
Çlero ; : - i 

y i Pau lo seu company : au- 
gusto Nero. 

Desperta lo Emperador . > 
Empe. §Qui mon repòs interromp? 
gqui mon valor acobarda £ 
espera * deesa * aguarda : 
ja per 1* ayre trepa, y romp: 
ja , del tot desapareix. 

I tía- de la gharda ? ; 

Ixen Silveri * y Fabi Guardat. 
Fabi. Senyor. • , 

Empe. jQui es entnít assl * traidorl 
Fabi. Ningú* sioo vos matex. 
Empe. Segura es aqaesta prova* 
;de que no fonc illusió. . . 

Fabi. Ün corréu* ab gjao passió * 
, preten donarte una -nova. 

Empe. Entre * y no vulla lo cel* 
que esta* aquella nova sia* 
de que ja • la Idolatria * * 
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in» ha .delxdt ab gf*n itocel. 
Entrà la correu , y te agenolla. 
Cor. En ta gua rda , in Viote Cesar , 
gjan los Deus soberans ; 
peraque al* traydors castigues , 
y dones preoú ala lleula. 

NotV porto no vas alegras, 
sino de molt gran pesar : : 

pero las port?, perque acudas 
al remey de majors mals. 

Apenas se sabé en Roma, 
que los teus valents soldats 
Eiét, y clamdt te havtao 
per 'Emperador Romé : 
quant los Seoadors rebeldes, 
confusos , y albarotats , 
é ta bona sort se' oposa n’ - 
tement tia severitats 

Y en Hoc de fer alimarias, 
y ab costosos arcr triunfals , 
celebrar la nova alegria ; 
toias estas cosas fen. 

A jGaqrdid , lo que en la Àfrica 
Jutge era Proconsufcar; 
i qui los . soldats ló havian, 
per Cesar , també , aclaraít. 

: Ab aqnest nora lo confirma n ; 
y i son . net , , també Gaardtó, 
ab lo mateix nom saludan, 

■y : contra de tu gent fan. 
Avisan i las província*, 
escriuen als capitaos: 
que tots joots te perseguescan , 
com i enemic del Sehdt. 

Y i tots los que, en est Mótf, 
no son de sa voluntat, 

j de la tua s* declaran, 
cruelment van degollant. 
Senyor, asó es lo qne passa; 

, y ans que passe me» avant. 
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on tant gran Incendi apaga; 
que pot molt Un avisdr. 

He cafflindt nit, y dia , 
segur, que coneixeràs 
la importància de est avís. 

Emp. Tallenll de prompte 1’ cap* 

Cor. gSenyor, perque culpa ? 

Emp . Moyra- 

Lo infame, grosér , vild. 

Silv. Molt be ha esmersdt son cami. 

Fabi. Ell ha fet molt bon jornal. 

Fabi trau poc h poc al correu , de 
las taulas. 

Cor. gAxi m’ des pe deix lo Cesar? 
Nom’ tragau de assi , gerrad. 

Fabi. Lo Emperador lo C 3 p vol , 
quet’ sia al instant tallar. 

Cor. Ell diu lo de esta tireta. ' 

Efnp. A 1 ta lis tinc de abrasar. 

Fabi. Interpretacions , ni glosas , 
no segnesc sino 1* text pla : 
pa per pa , vi per vi, 
lo cap se ha de tallar. • 

Cor. Sí dhi, que lo cap me' talles, 
donatof , amic meu, tra tall; 
y no eixirà» de sin ordre. 

Entraselne Fabi ab una esperita , y 
tornà à eixir deprompte. 

Silv. • jQue batxiller' degollat ! 

Emp. Si son efectes de la ira, 
ab que los Deus égravidts , 
per la insolència m’ castigair 
de estos perversos chrisrians r 
jo l’s aplacaré ben prest, 
fent, que en sos sagrats altar» 
sacrifici» ©fresca n , 

6 hi restan sacrificats. 

Ab inviolables edictes , 
mos presidents eixirdn, 
per apagar aqueix foc , 
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ab la sacrílega sanc. 

No ba de restar de esta taca* 
en tot lo Imperi, un. senyals 
terror seré de la creu* 
y flagell dels batejats» 

A la part de Alexandria* 
bont ab major llibertit 
aquest error se professa* . . 
enviaré a Marcià. 

Be estic segur de son sel , 
que per 1* honor tornarà 
de tmtas deitats ofesa s : . 

no ho penso mes dilatar. 
Publiques’ aquest edicte , ' 
ab trompetas * y tabals : 
muyra lo nom de la creu * 
viscan !os Deus immortals. Sen vd. 
Ix Agripina ert, una finestta. . , . 

A gri. Puix, que toca aSsi la Lluna, ■ 
tens dupte que es mitja nit; 
y mi Senyora no tracta 
de reposar, ni dormir. 

Per lo forat de la clau r 
tota quetxa quetxa , be vist * f 
que agenollada murmura; 
no se entre dents lo que din * 
mes la soledat li agrada * 
que las galas ni los rics 
joelk , que li fa son pare : 
tals joyas fessen 4 mi! 
per ellas se abrasa Hipòlit, 
lo mes noble , lo mes ric 
dels cavallers de esta terra , 
yl* mes galan y gentil. 

Ab gran amor la serveixen 
altres nobles \i.i finits; 
y de tots junts se record^ * 
com si may los hagués vist., 

Per no podrirme esparantla , 
be pres per molt bon partit* 


venir à fregar las ollas* 
no obstant que nom’ toca 4 ml. 
Ix Gontalo rebmat , baix la finestra. 

jMes qui es aquest, que s* acosta 1 
Gom. No te caydado del llit* 
ni de reposar moo amo, 
tnes que si fora argent viu. 

A lo qne jo somiava » 
ajagut sobre un pedrfs, 
quem cridava à descalsirlo s 
o!a , pren la espasa , diu , 
vesten ai carrer de Barbara * 

4 investigar, é inquirir, 
si acàs lo passeja, 6 ronda - 
alguo ribal enemic. 

Apenas ab aq íest orde 
me tocà alarma, quant .vinc* 
tant lluny de enviar à algu, r 
com prop de tornar , fugiat. : 
Ademés, que costa amunt 
nom’ ha vingut est camí ; 
que la mia coradella , 
també m’ porta no se quin. 
Esta finestra es lo cel, 
bont està' lo Sol diví, 
llum de esta vida penosa* 

, que ab son influx me entretinc: 
Jo Sol* vull dir* de Agripina* 
que ix* coronàt dexafirs, , 
del mar immens de sas gracias* 
à serepar aquest pit. 

Fa Agripina * dins, ruido de ollas. 
Las ollas, sens dupte, frega 
la que fregar, y polir 
pot las tacas. de la Lluna : ' 

vejàm ,,st la fas eixir. 

Deixp per ara las ollas, 
Agripina , y feste aquí ; 
des pres fregaràs de espay , 
prou , que fregar tens assi. 
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Feste en aqueixa finestra, 
quant nom’ vullas favorir, 
almanco per proveirte , 
de estos mos uüs , de. ilexiu. 

Que com tinc lo cor fet cendra 
per lo foc , que està en mon pit, 
1 ’ aygua’ que mos ulls distUían, 
molt be Ilexiu se pot dir. 

.Ha hi deputa , vellacona, 
quint pensament senyoril 
te has papat esta vegada! 

Ix , y oírasne dos mil. 

Not’ desremangues lós brassos; 
del modo , quet trobas , ix ; 
que, pera ferme favors , 
arremangada t’ desitg. 

Vínga lo amor ab sas fietxas, 
ab lo arc apunt , y provist ; 
que si tu lo boix empunya* , 
te burlaràs de sos tirs. 

Ab aqueix boix, Agripina , 
farà , que fassas fugir , 
ab sos Cepres , à Cenobia ; 
y à la gran Semiram/s. 

Que 'diré de la paella , 
que de emvejam’ fa morir, 
quant tu la prens per lo maoec; 
aixim’ prenguesses à mi 1 
Pero es molt gran batxillera , 
que eix favor publica à crits; 

' no ho faria jo de eix modo, 
si tu mei* feas i mi. 

Pero deixémla , per ara ; 
que sobre ella; un 1 ' altra nit, 
farém una paellada 
de conceptes sufregits. 

Agrí. Nò fugen aqueixas Rey nas; 
ans fuig , tu , de peraqui : 
aygua và* Lo remulla. 

Gos. Malany ;■ es aygua J 
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ee lo remost del cou r/m. 

Escorpí cruel de ayguera , 
y Sirena fregoníl , 
mes untada, que uu pirayre; 
y mes bruta, que un bací. 

Ull* àe verinós calàpat , 
nas de morro de cetrill, 
y morros de cul de mona, 
cervéll de quiqumqui : 
jiigas enemiga mia, 
ab aqueixa veu de grill , 
que es lo que has pretès, traydora, 
en aparellarme axi? 

Agrí. Espantall de ranemàr, 
vestigie horrorós dels liims; 
carretada de basura , 
tall de penjàt estantis, 
figura de drap de arràs, 
y mes ras , y mes podrit , 
que unas soletas de mitjas , 
que han duràt ja quatre estius. 
Si eix cap de porra de claus, 
en lloc de memòria , dins 
so hi te fiambre de mona, 
recordat’ be del que has dit. 

Qon. Diga , la molt vellacona , 
gen que paraulas pequí? 

Agrí. Escoite , lo <7011000$ , 
y veurà , com està mix. 
jNo ha dit que aquesta finestra 
es son cel? Puix vinga assis 
si aquest cel Ü dona pluja , 
encara ho deu agrahir. 

De mi digué, que era on Sol; 
y jo perque no morís 
disgecàt ab mon calor, 
de aquest modo el remullí: 
ab que en la mar de mas gracias, 
be , com la sipia m’ portí ; 
que dels peixos, que la cassan, 
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tirantlos tinta, «’ defix. humlllader , 

Gort. Sia' porta com aipia , 6 con— Bar. Puix que ab los raigs divins 


gre, 

una cosa li se dir: 
ques porta vellacament, 
ni sa burla s’ pot sufrir. 

Y si digui , que era un Sol ; 
ara me interpreto, y dic: 
que entenguí Sol de paella. 

Agrí. Per JupiterSant , sinoix 
de tot lo entorn de esta casa , 
y m’ ronda mes pera assi , 
que ab esta ma de morter , 
eix cap de porc 11 be obrir. 

Diu dins Santa Barb ara. 

Bar. 2 Agripina i 

Agrí. Mi Senyora. 

Bar. Portem lo llibre, en qne Ilitg ; 
peraque ab ell me entretinga , 
lo que resta de la nit. 

Agrí. Quin* altra tecla 1 ja va , 
é ella bo pots agreir. A Gontalo * 
Sen vi Agripina. 

Gon. Escolta , amor meu , espera : 
•traspostada se es , en fi. Apart. 
J» resto ab lo que ba passét , 
ab las entranyas torradas , 
y las robas remulladas , 
com bunyol exaropét. 

Confés, que ab moita rabo, 
Agripina me ha avorrit ; 
y puix que fea H be dit, ; 
aixim* deixa en infusió. 

A mon amo esperaré 
devall de aquellas porxadae; 
y ab Uagrimas distilladas 
tanta humitat creixeré. 

Corren una cortina, y detcobre t* 
la Santa , arrodilloda , ab 
un llibre , en un 


de vostra gracia , 
de mon pit las tenebras clissi péreu; 
suplicvos , ó gran Deu , que tam- 
bé u’s placia 

proseguir la mercè , que comen- 
sareu : 

y ab amorós auxili de eficacia, 
i mon enteniment, i qui mostrareu 
lo error, y vanitat de Idolatria, 
la verdadera fe donéu, per guia. 

Desenganyada estic dels dog— 
mas falsos 

ab quel’s gentils , perdent sa gen- 
tilesa , 

per camins de virtut estén descalsos, 
sols en idolatrar tenen prestesa t 
donéu , é mos proposi ts mes real* - 
sos , 

y cumplirés en mi vostra promesa, 
si afavoriu. Senyor, é quiu’s in- i 
voca : 

nou’s troben sort pregarias de ma 
boca. 

Vaya , Deu , meu , espòs sa- 
beré , vaya ; í 

no tarde 1’ favor vostre, via— ' 
ga , vinga : 

si estéu eternament en atalaya , 
no mostrén , que descuyt vos en- ! 
tretinga 

rairiu , quel’ molt patir , al cor 
desmaya ; 

ajudaume entretant, que vidap 

tinga : L 

la pena-, y sentiment del tot me ' 

postra ; 1 

no desempareu, no, la esclava 
vostra. 
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Dttmaya la Santa , y upardxll un 
Àngel , ab una corona , de 
flors en la ma. 

An. Not’ queixes , Barbara hermosa, 
de quel’ teu espòs diví , 
no vol mostrarte la cara , 
tot son amor encubrint. 

No tens I* anima' prou neta, 
fins que Valentí , venint 
de Alexandria , t’. bateje , 
deixante humé serafi. 

Aconsólat’ , entretant , 
ab aquest present , tant ric , 
de flors, certissím pronostíc 
del fruyt, que has de conseguir. 

Pósali lo Angel la corona , y desa- 
pareix. Se recobra del desmay la 
Santa , y entretant diu : 

Per. No fnges llum soberana , 
d mon cor alivio dona; 
g pero , qui te la corona , 
perque mes premi demana? 

Que gran favor 1 que finesa! 
que prenda ! 6 etern espòs ! 
que bermòs que devéu ser vosl 
; ò ! desitjada puresa , 
gquani te tindré? |ola , porfirif 
(Agripina ? 

Ix Agripina. 

Agri. Mi Senyora. 

Bar. (No acaba aqueix ? 

Agri. De aqu! una hora , 
ques’ posa als ulls un colirl. 

Bar. Ix Porfiri sens tardansa , 
farés una diligència. 

Ix Porfiri. 

Por. -Vostè tindré paciència, 
puix que , ab ella , tot se aicansa. 

Bar. Porfiri , ab prestesa , t’ prego, 
que vajas i Alexandria. 

X 2 
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Por , Quant camino abans de dia, 
d cada pas ensopego. 

Bar. A Valentí avisa ras , 
de que vioguia d visitarme. 

Por. Aias lo amor ha de darme; 
dintre breu temps me veurés. 

Parla Porfiri , mentres ten và , ab 
Agripina. 

Tant, minyona , m’ tens confús, 
que alegre men’ vaig tothora. 

Agri. Porfiri, ja fossas fora, 
y que non tornes may pus. 

Bar. Omplao, Senyor, mon cor buyt, 
de gracia , vostres favors; 
mon cap gosaré las flors , 
mon cor lograré lo fruyt. 

SEGONA JORNADA. 

Ix un Arquitecte. 

Arq. No hi ha cosa , que mes sia 
indigne de un menestral, 
que el oci, quant son cabal, 
son las dos mans , y lo dia. 
James tant gallarda gent 
tinguí , com en esta faena : 
bravament se' ban donat pena , 
per aixd s* feu promptament, 
no voldria que arribés, 
esta semmana , lo vell ; 
perque , sobre 1’ capitéll , 
de lluny sas armas mirés. 
Abans, que passen sis dias, 
pens’ plantarli un estandart, 
ab la propria trassa, y art, 
que lo de las galerias. 

Ix -Santa Barbara. 

Bar. Entraré ab vostra llicencia, 
mestre pera veqrer la obra. 

Arq, Nou ser , y nau llustre cobra, 
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Senyora , àb vostra presonera. 

Si es tant sabút lo guany nostre, 
sempre que assi devallàu , 

|ccvm llicencia demanin , 
pera veurer lo que es vostre? 
Bar» Provar vull , si P que diéu, 
de eixa manera bo. sentiu. 

Arq. Tot lo que ma llengua diu, 
en la- obra , també, ho veuréu. 
Bar. Eo esta conformitàt, 
dic mestre, que gustaria. 

Arq. He de fer. Senyora roia ,. 

en tot, vostra voluntàt. 

B ir. Que entre aquellasdos finestres, 
ne obrisseu. una altra . igual.. 
Arq. No haarian advertit tal 
los Arquitectes mes destres.. 
Estarà graciosament : 
mes discorro, quant partí, 
que fossen dos, me advertí,, 
ks finestres, solament; 

Bar, No temàu algun disgust 
que quant mon pare viadrà.,. 
molt satisfet restarà, 
en saber que fonc mon gust. 
Arq. Eix gust ma trassa governa ?. 

, y. com ne restéu pagada, 
faré la torre trepada , 
com $i> fos una llanterna» 

Bar. Llanterna vull jo que sia; 
no don llum, ans-, que la prenga; 
llum, que la vista- no ofenga 
y. m’ cause un alegre dia. 

De esta llum los guiadors 
tres seràn ; puix tambe cn eUa, 
ab ser una sola, y bella, 
bi ha tres distinets resplandors. 
Arq. En summa , que- jo faré. 
tres finestra* (ab avis) 
que si 1’ Senyor jns renyis , 


i vos la culpa- daré. 

Bar. Jon’ daré satisfacid. 

Arq. Sian las finestres tres; 
vejau si ni voleu mes ; 
gvoleune fer quatre? 

Barbara, No.. 

Entrém. allà , y miraré 
mes de cerca tota P obra. 

Arq. A causa de la manobra ,. 
no està lo puesto molt be. 

Eixa vostra roba no era 
per entrar-. Senyora., allà.. 

Bat. En P anima, mestre., estí. 
la netedàt verdadera. 

Ixen Porfir't , y Valentí, 
Porfi. Ja es arribàt, Valentí , 
lo punt que tant desitjavau;; 
y per lo qual me dona vau 
tanta presa en lo camí.. 

No hi ha algun treball perdut - 
si ve P fi de la jornada 
ni medicina pesada , 
si ab ella s 1 cobra salut.. 
Aquell gran palau de allà,, 
de la. torre tota nova , 
es casa de la- qué prova 
de las iuutras camas fa.. 
Miràuvos aquell batcd, 
que sol se mostra tancàt 
es lo cel ennuvolàt- 
del Sol de sa perfecció* 

Valen. Anem al que mes convé , 
Ebrfiri , feu qne jo veja 
à Barbara ; per qui enveja , 
ab rahó lo cel me te.. 

Que si lo cel se eamerí , 
en feria- graciosa , y bella ; 
mes gracia plourà sobre ella 
desdel cel aquesta ma. 

£uix Y« per casameater* 
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de esta dama abtaF Senyor, 
just est, ques’ moga ab calor. 

Por. Serà de aquesta manera. 

Alli en aquella osteria, 
entretenirvos podré u ; 
y ab tots dissimularéu 
Jo designe , qus assi u's guia. 
J3s molt gran regaladora 
la hostesa de un foraster; 
y quant gasto voldróu fer, 
lo pagarà mi Senyora. 

Advertia be , que es tant franca, 
que mes contenta estarà , 
quant mes lo gasto serà; 
y avisareu si res manca. 

Vaig à donarli la nova, 
de que arribàu ab salut, ten vi.- 

Valen. Vuy,. Senyor, la juventut 
de aquesta Aguilas' renova. 
Vostre favor celestial 
ú . mas aceion» aeompanye , 
fins , ques*' purifique , y banyí' 
dins de la font baptismal. Paren Val. 

Ix Santa Barbara i unjarài , abont 
hi ha-d? haver una font r y una 
columna de pedra. 

B ir. Pensa mon pare, y Senyor,, 
quant me vàtt tant retirada ,. 
que tinc 1' anima gelada , 
y que no se-, que es amor : 
si ell- viu ab aquest error , 
mon cor lo contrari sent r 
ay amorós pensàment l- 
. ay suavissima pena! 
ay dulcissima cadena V 
ay apassible torment í: 

Amat espòs celestial , 

Vinga ja 1' alegre dia ,* 
en que de 1' anima mia : 
pcengàu possessió cqbaL:: 


\C$ 

la macula original 
1* aygua sagrada la rente , 
y lo esperit Sant se assente 
en ella de tal manera , 
que li don’ fé verdadera, 
y ab dons de gracia 1’ aumente. 

May, ab desitg tant ardent, 
serca la cerva* ferida 
la font, de qui espera vida,, 
yl’ remey dè son torment : 
com mon cor contínuament 
desitja la font sagrada , 
hont la fletxa enarbolada, 
quel’ enemic me tirà , 
son cruel verí perdrà 
restant jo neta, y curads. 

Taot estremada ventura , 
tant inestimable be , 
sens dubte , 1’ conseguiré 
err esta font clara, y pura s 
en esta columna dura, 
de qui mon be ba de emanar , 
aquella vull adorar, 
hont à mon Deu assotaren ;• 
ta. una crea ab lo dit polser 1à 
Santa en la columna , y te 
queda la creu impretsa. 

Y de esta en que lo clavaren,^ 
vull, quem-’ fassa recordar. 

Mes ay ! cosa may oída -, ■ 
enigma , no mpi, obscur : 
la creu en lo marbre dur , 
ab lo dit, resta imprimida :• 
amor de la mia vida , 
est tant gran miracle fa; 
que el cor sem'' alegra ja 
y confio que no estàu 
( puix tal joya me enviàu ) ‘ 
moltUluny de darme la ma*. 

Ix~ Porfiri*. 
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Por. Eo hora bona , Sanyo», 
veja vostra bella cara : 
atsi so, y no ho crec encara. 

Bar. La mla sort se millora, 
sias molt ben arri bit. 

Por. Perque, a peu ferm , vos ser* 
vesca ; 

y P mon à peu no midesca, 

J5»r. Pues: { com te trobas? 

JPorfiri. Cançàt. 

Bir. jQue rahó m’ tornas, Porfiri, 
del que tant te encomani? 

Por. Que me ha de fer est camí 
parar en lo cementiri. 

Pensi ja may arribar, 
tant me veya despeàtl 

Bar. Tot ton mal serà curat 
ab un gentil berenar. 

Mes digas , per mon amor, 
gcom axi à peu arribares ; 
puix que diners, ten’ portares, 
pera tractarte millor? 
g y ab que companyia vens? 
nom’ tioguias ja mes suspesa. 

Por. La mitat son’ tinc despesa 
de la moneda. 

Barbara. Axi , tens 

mes culpa, puix que guardant 
lo menys; al mes arriscares. 

Por. Ab pocas rahons, y claras, 
me vull anar explicànt. 

Quinse dias ha, Senyora, 
que ab vostre ordre partí ; 
calsim una bota justa ; 
perque no jne imaginí 
aaar, com feu. lo mal metge, 
i caball, y à peu venir. 
Prengui postas , y prenguera , 
en Jloc de magres rossins, 
hipogrífos 8Ü’s trobarà ; 


tant vos desitjo servir J > 
Arribat Alexandria ,- 
las vostras cartas doní 
à Origenes, que al momento, 
al Bisbe las feu llegi. 

Gran satisfació n* tingueren ; 
y en lo punt on Valentí , 
home mes axut qus un suro, 
feren que vingués ab rai* 

Ja tenia jo dos postas 
arrimadas ai pedrís 
de casa de aqueix bon home, 
y estavam pera partir ; 
quant tot escandalizàt : 
jo à peu peus' anarhi , diu ; 
puix à peu los Sants Apostols, 
feren unit mes llarcs camins. 
{Ara ajudaurae à compendrer 
lo dabte gran , que tinguí 
de acceptarlo per peó? 
confés*, que tentat me viu; 
pero en fi la cortesia 
pogné obligarrae à venir, 
com ell al peu de la lletrat 
no serà poc , si m’ reíx. 

Ell es arribàt, Senyora 
y en aquell hostal vehí 
està esperant vostre ordre. 

Bar. Portalme al momento assi : 
no dilates ma ventnra; 
mira , quel’ cor entretinc 
ab una encesa esperansa , 
y ab un abrasàt desitg. f 
Ves, portem’ prest aquell Àngel* 

Por. {Mes si de aquell Alfaqui 
estaria enamorada ? Apart v 

que gentil esmers ! 

Barbara. {Qné dius? 

Por. Dic, Senyora, que al momento, 
en sa companyia vinç. . Seu v8 • 
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Bar. Ves , que lo cel te prospere; 
y ab sa gracíi te illumin’. 

Ja del celestial espòs , 
està molt prop la vinguda ; 
ja mon cor sas ansias muda 
en alegria , y repòs. 

Ja de la nit tenebrosa , 
ab que tant cega m* be vist* 
desterra lo manto trist, > 
la llum del’ alva graciosa. 

Ja del ivern lo rigor 
aplaca la primavera ; 
y à sa cara horrible , y fera , 

Ü dona gracia , y calor. 

}a se ablaneixen los marbres; 
y al so del aucells suàu , 
sentme i modo de sarau , 
dansan las fullas dels arbres. 
Prenunci de mas sagradas 
bodas es lo peix , que à mola» 
ix, salta, y fa cabriolas 
ab las cuas argentadas. 

$Mes com se compadrà , 
ab un acte tant sagràt, 
lo error, y la vanitàt 
de tants ídols, com assi bi bat 
pero no sols donarà 
i est dubte la solució, 
slno la resolució , 
ab los trossos, quen’ faré. 

Romp los Ídols. 

Semblants à vosaltres slan 
( simulacres falsos , vans ) 
los qui u’s feren de sas mans, 
y de vosaltres conSan. 

Ix Porfiri. 

Por. Pecador de mi! {Senyora,' 
que estrago es aquest tant gran? 
los Deus se agraviaràn. 

■Bar. Sols í ua Dea mon cor adora. 
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Tot lo demés es error 
ab quel’ dimoni u’s enganya. 

Ix Valenti. 

Val. O! rara, é insigne hasanya. 

Bar. jO pare, mestre, y Senyor l 
en bon puot me fonc promesa 
la vostra bona vinguda ; 
bo perque jo vulla ajuda , 
pera tant humil empresa : 
mes perque u’s asseguréu , 
que qui als ídols axi tracta , 
de sa adoració V retracta , 
y adora no mes que à un Deu. 
Per son ael , y amor diví , 
ministre Sant, vo$ promet; 
quel’ que dels ídols he fet, 
ho deixeré fer de mi. 

Axi , sempre bo penso dir. 

Val. {Qui u’s vedarà 1’ aygua pura? 

Bar. Ningú, puix tant be m’ procura 
lo Deu , per qui he de morir. 

Val. Acostemnos i la font. 

Bar. Anem à la font divina. 

Val. A ia glòria u’s encamina, 
sobre las ayguas, un pont. 

Bar. {Podré 1’ jo indigne passar ? 

Val. Passaréulo ab la divina 
gracia. 

Por. {Digasme , Agripioa , 
lo que de esta gent te apar ? 
tu , que ab ulls de Linee passas 
ser parets , y mil pits obras ; 
jdigàs, si aqueix pont descobras ?■ 

Agrí. Gens de admiració non’ fassas ; 
perque . es , per la msjor part , 
esta gent, encantadora. 

Por. Avisa, doncs, ta Senyora. 

Agrí. Jupiter de tal me gua rd*' 
te assò per resolució : 
que apenas de algun criit^ 
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ve l* consell ben escolt it ; 
quant -mes la reprehensió. 
en est punt. Senyora mia, & la Sta . 
passa Octavi i* senador ; 
y diu, que dorm mí Senyor, 
esta nit , en la Alqueria ; 
y que demi seri assi , 
sens dupte , pera dinar. 

Bar. Vulla 1’- ab salut portír 
Deu, y illuminarme i mi. 

No dilateú , Sant Prevere , 
pera aquestos , la vostra obra ; 
ni temau quant se descobra, 
que ma fe no persevere. 

Quel’ cor no tjndré quiet , 
fins , que lo cel done trassa , 
que jo confesse en la plassa, 
lo que assi fas en secret. 

Val Tal animo, y tal valor j 
filla moltissim mereix ; 
puix, sens dupte, proseeix 
de un perfet, y gran amor. 
Aqueix fet tant soberà , 
que heu obrit ab tant just títol ; 
diuse en lo seté capítol 
del deuteronomi huma'. 

Ma llengua ruda nou’s cansa , 
niu’s preten catequizar; 
que la que aixi sol amar, 
lo fi de la lley alcansa. 

Vull , Senyora , aconsolarvos : 
daume aqueix vel per tovalla; 
llevauvos eixa gandalla, 
peraque puga lavarvos, 
jVoleu esser batejada? 

j Barbat#. Vullho. 

Val. \ Digíu , si ho voléu ? 

Barbara. Vullho. 

Val. | De cor ho diéu ? 

Bar.. Vullho , tercera vegada* 


Val. Jou's batejo , en nom del pare % 
y del fill , y del Sdnt Esperit. Amen. 
Canten dins. Vuy Christo i Bar- 
bara envia , 

un joell de tal valor ; 
que prop. de son resplandor, 
es nit obscura lo dia. 

De un cristall, com 1’ aygna.pura, 
est joell esti esmalta't ; 
y ab tanta gracia es obrit , 
que mil segles eterns dura. . 
Guarneixlo aquell or , que cria 
de Deu sol lo etern calor ; 
que prop de son resplandor, 
es nit obscura lo dia. 

Vuy Christo i Barbara envia, 
uo joell de tal valor ; 
que prop de son resplandor, 
es nit obscura lo dia. 

Jsc de una broma un Àngel , que 
espargeix confits , y aygua de olor. 
Por. gQuet’ par de la pedregada , 
Agripina ? 

Agri. Lo quem’ par , 
es, que deuria durar 
per tota aquesta vesprada. 

Por. Mentras dura , jo seré 
sacristà ; que supòsit 
' no passa la tempestat , 
las barras repicaré. 

Agri. Jo fare 1* mateix , per ara , 
y nom seri cosa impropria ; 
que en fi es aygua de Àngels, pro- 
pria , 

pera ferme bona cara. 

Bar. Ja la glòria de ser vostra , 
JESÚS amit , alcansí ; 
y ab la gracia que rebi , 
lo fer enemic se postra, 
fiompéu del tot son orgull. 
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, fent , que 1’ cruel no prefengd 
rendirme; y que Jo no ofenga 
à qui tant adoro 4 y vull. 

Va}» Tal» Senyora » succeeix 
ca las plantis ordinarias $ , 
que las extraordinarias 
virtuts» lo cal medra» y créix» 
^qui ja may da Aron la vara» 
florida» dintre una nit? 

{qui lo baca lo florit 
de Joseph» imagiadra f . < 
no sou tendra planta» no; 
sino tant gr^n arbre ja» 
que i molts devots dooari 
«ombra de intercessió. 

Bar. Anem i pler, Valentí* 
que so una cosa dolenta. 

Per. Tal , com es » molt be m’ con* 
' tenta » 
sl me la dassen i ml. 

Val . Mirdu» que es tenir en poc 
La gracia que - haveu rebuda , 
que tot ho neteja » y muda. 

Bar. tfo vull dir ax<5 tampoc. 
Sino dic» que en mi perilla» 
si Deu nom’ te de sa ma : 
molt eu son lloc estaré, 
que pregueu per vostra filla. 

Val» Jo , Senyora , u’s serviré » 
sempre t'enintvos present « 
quant i Déu omnipotent 
sacrifici oferiré. 

{Pero » sis’ batejarian 
aqueixos vostres criats? 

Bar. Si estiguessen preparats» 
mes que ditxosos serian 1 
digaulosne alguna cosa. 

Val. P.ils » si 1’ batisme voléu» 
prest ia gracia alcansaréu , 
que vostra Senyor? gosa» 


•W 

Séguíu esta vocació» 

que a vida eterna u*s coavida. 

Agr\. Jo de cap»8o un poc humida* 

Por. .Jo patesc destil·lació. 

Agri. Per adobar mos cabells , 
mel’s acostumo rentar.; 
y a las horas» quant me par» 
no hi he menester consells. 

Per. Puix tal ocasió m’ dondu , 
Senyora , vull confessarvos ; 
que temo pogíu lloarvos 
de ia fe que professàu. 

No fundéu algun agravl 
ab mes rabons llibertàdas; 
que un simple » moltas vegadas» 

: dona bon consell i un savi. 

. Advertiu be * queP quart dia» 
que ab tant desitg de servirvos» 
seguia per obeirvos * 

Jo cami de Alexandria. 

. Un gentilhom’ de Alemanya» 
que eu un hostdl encontrí » 
entre altres » me advertí » • 
de una nova prou estrauya. 
Dient : quel’ Emperador» 
per tenir als Deus propicis» 
li ti dels Christians » sacrificis ; 
yl’s persegueix ab rigor. 

Y entre altres » que ha envidt - 
i provincias diferents * 
perque i forsa de . torments , 
bor ren la Christiandat ; 
al President Mareig » 
mes brau , qoe tigre » 6 lleó» 
ab molt ampla commissió, 
esta terra assenyalé. 

Aquell» qqe va vomitant 
flaipas de fpror » y de jra ; 
que sols se alegra» y respira» 
Catholics atormentant. 

y 
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Segons lo temps , que ha passat, 
do pót ser molt lluny de assi; 

< y prest farí lo botxí 
mes ntal qoe no an renegít» 

Agri. « Air digué í ans cavallers, • 
Octavi, quant me parlí, 
que ell , y mi Senyor , demé 
veurém en estos carrers. 

Por. Jom’ fico dins dè ona cova ; 
no veuré sa cara inica t 
jmiríu, com se verifica 
prest aqueixa mala nora ( 
jo , com per ruí la tinc , 
pera sempre la eallíra , 
si la ocasió no bo portíra. 

Agri. Ab eix pensament conavifte» 
Bjr. Pera mi- no es desventura » 
que vingan eixos tyrans ; 
notes be lo etern, descans; 
de est- modo , se m* assegura» 

< gPensívan, ' quetn* donaria 
gran pesar ; y alteració , 
la' nova , en que ma afició 
funda tota sa alegria ?* 
mon cor, en lloc de entristirse; 
deixe j* lo vestit negre; 

■ y *ab aquesta nova alegre ; ; 
de earmesi vol vestirse. 
Atmatse també preten 
de la' creu , ab tal constanéfa, 
que exedesca í la arrogancia , 
de qui 1 lo seu nom ofen. 
Executetr sod rigor 
en esta carn delicada , 
quel* anima, assegurada 
te lo celestial amor. 

Vesten*, Porfiri, en boahora ; 
y tuy Agripina 1 , segueix. 

Seu va Va Santa • 

Por, En mans de songost 2a deix. 


Agri. Mon cor sa tfesdltxa> plora* 
Par. Lo meu estí tremolant, 

. del que son pare ba de fer, 
quant tot se vhiga i saber. ■ 
Agri. També ho aguanto ab espant» 
Cremarme i aqueix Valentí • 
si de prompte no sen- ví : 
peró sera 1’ què podrí; 
no meu vioga mal i mi.: Sen van» 
Ixen Hipòlit , y Gonsalo de soldats v 
Gon. Molta diferencia hi ha 
de un temps i un altre , Senyors 
you’s he vist esclau de amor, 
y ara famós capití. 

Hip, Di manera , gque imaginas, 
que , puix que tant ins allunyí, - 
de Bàrbara me olvidi, 

- y sa s perfeccions divines ? ■ ^ 

del tot Gonsalo te enganya»; 
que ai amorós pensament ' 
bo H fan impediment '1 

la mai* , los rius, ni montanyas» 
À Nicomedia lo envií 
esta ma trista memòria ;' - ~ 

<de ahent ab visllirns de glòria , 
torna é donarme alegria. 1 
No penses , perque me honri 
■ maximí de tai manera 
(que apenas soldat seu era-, i 
quant me féu son capití) 
que í la mia ingrata bells 
la obedieocia neguí : 
ab las mans. í Maximí 
serveso, y ab lo cor í ella» 
Gon . Crèdit vos dona bastant ; 1 
què nr ab mi amor h» fet figa , 
puix - Agripina me obliga , 
pera sentir altre tant* • • 

Hipi Con dius altretanr, grossér „ 
««sent divina la caasa 
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UP biob esfra&y amor ,c«uia;, 

etern _efeeteye ha far ? . , •„ 

«i sempr-es’ sol confprraar 
lo efecte ab la causa «pa * , 

( «om é causa frupil , Jla t#a , 
no pot gran amor ;ca»epr. 

Gon. f §i ell hagués yist 4 rAgtipipa, 
desjel .Sol de una caldeja- Apart. 
Tronar, y plourer, diguera , 
qpe també es causa divina* 

Hip. $ Que dius? . 

Go/|. Dic, qpe tal , -4 qual, 
sap lo cel ,, «i pena : ra’dona 
pia amorosa Agripinona : . , 

çada un ,ae dol de son mal* 

Hi, ^etiretopof à esta part , i 
deixa,t de parlar de amor,* 
f que assi be lo Emperador ; 
at^ do Prince p. 

Gm. .Que gallart;! 

Sen van Hipòlit , y Gonsaly, 
/xe» lo Emperador . y lo Pritfpep, 
Èmpgf Gran euydado intçrroin.p i 
• ■ mon sossego , 
ponsiderant fortunas-tantadversas, 
ab sas porfias lo Sena't tant cego, . 
buscant impertinència* tapt di- 
versa* : . 

ajuda i mon valor,, Friscep , te 
, pçegP* - • 

acabaran sa* temas tant pempsas: 

- axi com viva flama crema aj oli, 
ha de .abrasar lo foc l’ alt capitoli. 

Apesarde malícia tantestranya, 
up Monàrquic Govern me, so- 
ç . ; , liciqo s , - T 

ah valent fona, y ab astuta 
• manya, . , . , / 

• de depeudepcias tnon reynardés- 
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id» .lo exercit , que tinc en ía 
campanya , 

en mi a Alexandro Magno re- 
>• ' sucito:. ' 

no hi ha de .haver algu en tot 
-i, i.-. Jo emisfert, ; 

que absolut no obgçsca i mon 
. ' Jmpeij* 

Prin. Pare, y Senyor, ,en quant 
mas forsas basten , 

- pe he de degenerar de mon lli- 
natge ; , 

t-‘ ni tinc - temor , que mosiotents 
contrasten , 

en lo r punt se cqmensa lo viatge : 
lo assòt de la venjansa , esbe, 
que tastep 5 

po ha de alcansar perdí gent 
tant salvatge : 

als ques’ postrad humils i vos- 
tre tronft 

llastima tinc , als altres no per- 
dono. 

Jbmpe. Sobre manera ton valor me 
agrada , 

- Príncep , pero per ara aquella 
.guerra, 

ab que se verd Armènia çon-i 
quistada, 

estí impedint la guerra de esta 
terra s 

deixa , que tioguia fi aquella 
jornada j • , : . 
y al mateix punt i Roma , que 
tant erra , 

entrant per sas mars , y per sas 
bcechas, 

; : repdirsí las espasas , y. las fktxas. 
jEs . possible , que -tant Hipòlit 
tarde , 
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ca dtraie tvb , «f ivant, datras 
camina ? 

' Ix Hipòlit* 

tfip. Jopïter Stimmo, gran Senyor, 
ta guarde , 

puix lot teu» alt» designes enca- 
mtaa© 

Empt. Alsa al puot, general, fe» 
qpe no agaarde 

i saber eixa historia peregrina» 
Prin. Refereixbo ab ton dar, y 
viu ingeni» 

Hip. Escolta doncs , Seoyor ,. lo 
estrago Armeni. 

Apenas • , César invicte* 
tas ordènàdas esquadra» 
se encaminaren i Armènia, 
psr dar assalt i sas plassas» 
Quant, ab- confusos rumors* 
ae aiboroti la comarca, 

- certa temeat la-' desditxa , 
segura veent la desgracia; 
sempre infalible- pronòstic , 
de ton- nom, y de tas arma». 
Gent va juntar numerosa 
Armènia àb- gran arrogancía : 
que cona may te veu vensudav 
tambe evitar© vol ara. 

Exercit tant gran fbrmd , 
que casi guarisme» fa I tan* 
per comensar i contar, 
lo qüe contar may- se acaba» 
Sols se dir , que ■& tas legions* 
tant, en- numero, avansirao , 
que no sols ( cosa es de crèdit) 
]& gent se veya doblada; 
sino, que à cada solddt 
dels tens, en la part contraria 
Hn* corresponian deu ; 

|que esdeu?quataqça| ósyiquaaU^ 


•b que part de son exercit , 
ú tot lo nostre igualava. 

Al menjar província» fèrtil» 
de susteato eran escassas; 
y al beurer , rius caudalosos , 
casi restavan sens aygua. 
Posíremnos vista à vista , 
ocupant tanta campanya , 
que sobre quel’ pla tenia, 
quatre llegua de distancia. 

Clos eixl naturalment 
ab dos fragosas muntanya»* 
no obstant, nos apareixia, 
que ’ambits estrets ocupa van. 

' Lo ten nom , y 1© dels . Deus* 

( nort en aquella batalla } 
tant valor los induireu 
als teus, que ja desmayavan* 
que intrepidos' envestiren * 
sense temor de la parca» 

Apenas senyals oiren 
de envestir * quant (cosa es rara'l) 
comensarea tal destrossa , 
en enemics, que untaven ; 
com si en aquella palestra- , 
la humana especie acabara. 
jNV has vist aucells de rapinya^, 
que ab feresa mòlt estranya * 

( essent dos , d tres no- mes * ) 
envesteixen ab gran- rabia , 
moltas dmidas patsraas , 
que al mateix punt espantadas, 
fio» la sombra las assombra , 
y no acertan de tnrhadas , 
bolant à las suas torres * 
par escapar de sas garras ? 
aixi' covarts los Armenis * 
veènt lo valor , ab que matas 
los tens soldats , tant temian ; 
que algun» mWl U espasa * 
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pero peral’» cireunstan* , 
la sombra toia bastava; 
que per fugir » com se vulla , 
allí fs tallava las camas. 

No puc callar mos progressos, 
ue com pretenc , mas basanyas, 
perque assegoran mos mèrits ) 
es molt just , que iscao i plassa , 
jo sol , y esta espasa tua , 
preada de ta ma sagrada , 
obrirem tants grans prodigis, 
que ans faltarin las paraulas, 
que falte , que dir ab ellas : 
tantas sas obras son , tantas i 
los peóns no redstian ; 
fins los civalls se glassavan, 
si no ab lo foc, que jotreya, 
quant los forts elms derrotava. 
Quedaren sos ulls tant cegos-, 
que com en fiaa balansa, 
sens inclinarse, suspesos,, 
immòbils sempre esperavan. 

Era , en- fi , rayo lo foc y 
y fins las celestes salas, 
del ruido, que movia, 
responian atronadas. 

No faltint tampoc la pluja, 
ab tempestét taot estranya, 

.• matisantse de las gotas , 
fins i las fulias mes altas , . 
de ks que escaias deí cel 
se veyan altivas plantas. 

Si io que be dir, not’ admira ^ 
escolta cosas mes raras. 

• Pir poder desordenar 
un tereio , que peleava' 

' ab resistència invencible r . 
entretenint la batalla , 
haguí de passar lleuger ' 

wa-mol formada tfMSr 


emperò valtg advertir, 
que taot la sanc abundar», 
que' ara del tot impossible, 
seus ofegarme, passaria. 

A les boras resolút, 
tants difunts mon bras arrastra, 
que de pont varen servírrae , 
y per ell i la altra banda ,- 
acompanyat de alguns peons-, 
poguí passar, y acabada 
estigué la funció ,, 
ab la vista de ma cara. 

Sols quedava i- la victorià r 
pera del tot coronaria , 
que atreviment , com* lo meu y 
ma vida d'aní i là fama , 
fes alguna resistència 
à una carrossa , falcada 
que ioicament, en lo exersit, 
desordes raros causava. 

Lo Rey estava dins ella ; 
ab que > pera Venerarlo , 
no per temor, qne tingués* 
dissimulava ab • grans bascas r 
emperò , vedat ló perill , 
y tanta sanc escampada , 
volguí pujar à rendirlo : 
de un salt passr la barana 
y lo Rey àb' sou valor , 

(~lo tenir sanc real basta ) > • 
pe» defensar son * presidi , - 
me doné : dòr estocades , 
que r anima ja tenia , 
per anarseo porta franca*- . 
Ab la ma esquerra tapí 
las- saoguíaolentas nafras;: 
y- la dreta ma atrevida,- 
la real persona mata , - 
ja que patir captiven 
su volgué : presumckS vana ^ £j 
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no ejtimar vida rendida - ■> 

4 taot sobírí monarca ! 
a ca badi la victorià « 
tant vivas foren mas ansias 1 
que correu no remetí 1 
■ ni menos te avisí ab cartas ; 
volent guanyarme , Senyor, 
las albricias preparada*. 

Y peraque no vacíles, 
gran Senyor , de la conta da 
rela:id d-jp;aut, ji venen 
embaxàd ors ; olis declaren 
fot lo que ha passdt ; à ells cregas: 
Iscau , Gonsalo. Ix Gonsalo. 
Gon. A Deu gracias, 

qui ji poiré obrir (a boca, 
y que per mi hi haura tanda. 
Gran Senyor , ja son aqui ; 

Ja van entrant per la sala. 

Em. Gran alegria he tingut. 

Prin. Jo la he tinguda estremida. 
Jxen dos Embayxadors ab una boti- 
na de plata cala qual en lat 
■ mans. En la una batina ha de 
Jiavsr un, ceptre , y una , 
corona en la altra. 

Emb. i Gran Senyor, si en ta 
clemència 

cariayòs amparo troban 
• la menos distant provincià, 
y la nadó mes remota t 
de tal benignitat usa , 
ab los que postrats , te adoran. 
Emb. 2 Monarca, august , de qui 
espera , 

tos vassalls misericòrdia , . 
deixa V rigor per superbos>; 
als rendit* , y Jminits perdona. 
Emb. i Est es lo ceptre de Armènia. 
$mb. % Esta es també la «orona* 


Emb. i . Armènia , Senyor es tai» 
Émb.z Mírau com ú cosa propria. 
Bmp. % Princep , mereixen perdé! 
Ptin. Si, gran Senyor; puix per fona, 

, obeint al propri Rey , 
furtuaa 4 tos paus los postra. 
Emtp. Gran govern ! tu has dè str, 

, . Princep, 
rey de eixa terra famosa : 
go*e est i coroni, y ceptre 
P OS oli la corono , y li dqna lo ceptre. 

, qui de Rey ba donat mostra s. 

. Visea lo nou Rey.de Armènia ; 

y reype. eteroiwts mo'tas. * 
Tots. Visca lo pOuRey de Armepia, 

„ y rey ne eternitat* mo^as. * 

Gqn. Et! li* »qqe tebdnMfia,'.: 

. gran Senyor, si .no.ho diguis: 
Jassan yostes testimoni,; ' 
embaxidors estranger* , , 

de com lo Senyor Gonsalo.;, 
en extrem va ser valent : : 
axi spccehi lo cas, 
en jo pla de gran estel , 
prop Jas montanya* de Armènia, 
un dimeçres 4 las tres : 
varen tooar 4 matarse 
4os exercits de guineus: 
coiq jo so estat tant gallina , 
(pquella guerra tement ) 
pqsím’ 4 mitja reqnesta 
desobre de un tosalét. 

Dasde allí vaig pelear, 
y per ajudar als meus, . 
cridava : rauyraa los lladres $ 
si be oon’ feyan raay res. 

La rahó prou se veu clara; 
y es,, perque estava lluny de ells, 
no ho mtdí., mes oasi, casi, 
tant «om hi ha de aj cel. 
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Si no vaig’ mórir alH, 
no fonc perque ao bo volgués; 

, sino sols para guardarme , 
pera mes heroic fets ; 

; puix sempre , que se oferesca * 
fàré , Senyor , lo mateix : 
que si, com pera fugir, 
ca mas tinc , enteniment 
■ tioguera Uastima fora, 
que: nom’ fessen conseller. 
Empe. Ja , Rey , si baveu de fer 
gremi 

de privats^ y afavorits; 
feu quel’s mèrits exquisits • 
de Hipoiit, tingan son premi. 
Prin. À son franc arvitres’dona,. 
que tot lo que vullas’ fassa : 
y encara no li don’ massa r 
puix que li dec la coronar 
J Empe. (ixi vostra monarquia r 
priacap , se dilatara. 

J Up. Àxi , tambe s’ lograra r 
gtan Senyor , la ditxa mia. 
Prim Doncs,, que demaníu , vos- 
mano , 

lo que vos estimécr mes» 
fí ; p. Exeesfu lo premi es, 

. Senyor, que postrét demano». 

- Se agenolla^ 

Prin . Al&auvos’ , y sens recel • 
demaneu. 

H íp. Axo m’ confon r 

molt mes val que tot lo mon ; 
qne es una pren Ja del cel.- 
• Par ella 1 mon cor se affitg. 
Prim Da manéu , lo- que vuHém 
Híp. Püia- eix» opcid me doníir, 
Bàrbara es lo- meu- desitg: 
eila fonc ma llum, y guia, 
etf quantaa-cosas- be objsít^ 
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de' ella estic ènamorét. 

Prin. Puix Barbara , vostra sia. 

Y • per sustentar tal prenda 
ab fausto extraordinari-, 
del diner ds moa erari 
podréü fer famosa renda! • ■ 
Empt . : ¥ -jo tambe , de part mia? 

! perque quedeben premiar, 
vull, que si a< nomenés 
president de Alexandria.- 
Gon. jQue dooau à mas ha sa ny as? 
Prim Demana una cosa bona. 

Gon. Tinc por, que si deman* donaí, 
no me ihplique ab grans maranyas. 
Prin. Com lòs teus mèrits sod pocs« 
no alcansan premis Reals. 

San. Que , jfugir é pau descals ,. 

acés-„ es cosa de jocs ? 

Empe. Aoabe , que me atnnhlna. 
:&òu. Poc val lo que vaig obrar Y 
y menos vull demanat; 
puix sols pretenc í Agriplna. 
Empe. Tiia sia. . 

-Príncep. Sia rua; 

Empe. Hipoiit ja pot dem# 
anarsen, y donaré 
al princep la insígnia sua.- 
Prin. Als Dens primer se oferescanr- 
/■ encens, y sabéo arOWa 
y vej a la altiva' Rema 
f aU meus, que I» destrUesfcàn·. 
Hip. jSenyoir, com axi m* desterra* 
vostre cesareo rigor? ■ 

Empe. Anau i servir é a-mor ; 
nosaitres-fàrémltf guerra, Sen van •> 
ÍX j n Birbara , y Folenti. 

P al* Tal vegada es mal servida- 
< ma prenda y falta hl fas.- 
Bor. Com se veu , que son dé pa|s 
las venturas- de- esta vida-ft 


Digitized by V^rOOQie 



m 

Vol. Ja cumplidamefit ratàa 
de aquells dea caps avisada; 
ab que veuréu ben lograda 
eixa salut, que gosàu. 

Barbara. Si Senyor. 

Val, Axi ells seràn 

vostre regimen , y norma; 
ja que en ells £com en sa forma] 
•totas las virtuts estàn. 

Lo bon orde guardaria 
de la oració cada dia. 

Bir. Molt desitjo una sangria. 

Val. Bixa molt prest la veuria. 
Tant mal podrà ser lo humor; 
qqe perque al cor nou’s cor rom pa, 
si permeteu , que seu’s roiapa 
Ja vena., serà millor. 

■ Tal podrà ser lo pesar , 
que u’s don’ son furor insà, 
.que en lo cap flors, y en la‘raa 
palmas haureu de portar. 

Baste aixo , Senyora mia : 
lo demés. Deu bo suplesca* 

Bar. BU nostras accions regesca, 
essent nostra llum, y guia» 

Restants en la una fart de lat Jau- 
la$ ; y per la altra ixen Dios - 
eo re, y Porfiri. 

Diose. Que be , que emplea 1’ camí, 
qui arriba jelis al centro i 
-per tenir mes gust mea’ entro, 
per divertirme al jardí» 

Por. A mi tot do gust me enganya, 
lo que te alegra lo cors 
jque gust darà un surtidor, 
que no llansà si no es aygua? 
ai vols, que jo en lo jardí, 
njolt me entretinga , y alegre, 
sia blanc, ó sia negre, 
fçshi nn surtidor de vi» 


Dltxosas aqnelfas faula», 
en ques’ mnltipllcan Hams; 
que quant lo cap no te fams , 
calor falta à las paraula s. 

Diose. Que grandesa de edifici ! 
que obra tant ben acabada! 
no (ie vist may tant estremada 
hetxura de aquest ofici. 

Lo bany, no hi ha mes que veurer; 
aqui mon gnst se aternisa : 
à Barbara al punt avisa , 
y entretant aquim’ vull seurer. 
Por. Glla , Senyora s* passeja 
pera divertir son mal, 
per lo primer caminàL 
D'me. Porfiri , fes qae la veja ; 
que en ella està mon conteato; 
en ella està ma alegria s* 
es en fi la filla mia 
de, la bellesa portento. 

Deu baixar cada vesprada 
à refresca rse en la font. 

Por, Sols ha baixàt per lo ponf, 
en ta ausencia una vegada. 
Diose. Aniràs també advertint 

lo donayre, ab que camina. j 
Por. Bs una cosa divina i 
mes jat’ veu, y va venint. 
Diote. O hermosura singular ! 

6 pasmo de gentilesa J 
é Non plus de Ja .-bellesa I 
ditxós lo quit’ va engendrar f 
Se acostala Santa, y va ó agenollant. 
B-tr. De la vostra benvioguda, 
pares , mok me so . aiegrada. 
Diose. Gn vos , ma filla he trobada 
1’ alegria , abans perduda. 

Gran .mos gustos escasos ; 
perque ausent de tu vivia s 
cumpiis , ja la ditxa mia ; 
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Barbara , donam’ los brassos. 
Bar. Los brassos , Senyor , yl’ cor: 
que si ab amor paternal 
rae amiu; també al filiàl , . 
jo vos corresponc , amor» 
jïCotn vos deu tenir cansit. 
Senyor, tant llarga*jornada ? 
Diosc. En véurerte , filla arnada , 
lo cansaci se ha acabiu ; ; 

Lo cert es , Barbara mia , 
que falta i naturalesa 
: lo vigor , per la vellesa : 

•' jpero, qui us’ fa companyia ? 
Bar. Un metge , > que me ha curit 
. : de uu mal , de quem’ veya morti; 
y alcaosantme salut forta , 
vida nova me ha donit. 

Val. Vuy , Senyor , dítxosaraent 
resta ab perfeta salut : 

•‘basta qne : siiu yingúty 
per doharii cumpliment. 

Diosc. Pilla , quant se li oferesca, 
dones ., al Senyor doctor. 

Val. Jo cosa no vull , Senyor; 
sino que es temps, que partesca : 

• ab que ab la llicencia! vostra , 
partiré , si lam’ donau : 

vos , Senyora , perdonau , 

, ï qui per esclau seu’ s postra. 
Diosc. Puix ab alegria estranya, 
de- veureu’s , -filla guarida , 
esta passada partida, 
tants regosijos me guanya : 
aném , pera prevenir 

* lo- regalo; que convinga. 

Val. De assócuydado nos’ tíaga , 
que de assi me he de;partjr. 

Ja ab mon- ofici be cumplit ; 
ja no faré falta alguna. 

Ear. Nous’ vull ser mea importuna; 

Z 


guieu’s lo Sant Esperit. 

Sen va Valentí , acompanyantlo 
Dioseoro , y Barbara , dient : 
Diosc. Puix no puc ser lliberal, 
deixaume amic ser cortès. 

Val. Tot pera mi , sobrit es. 

Agri. j Nom’ dius res? brau animal! 
Per. gQue vols, quet’ diga, madona? 
tu me baurias de envestir, 
supòsit, quem’ veus venir 
de aqueix mon, 6 aqueixa mona. 

J°* cert ; j a h® haguera fer, 
si fora saludadora. 

'■Por. A mi m’ han dit, que ea 
una hora 

ne saludés sis, ó set. 

Agri. {Que so comuna ? ninguna 
llengua tal cosa dir gés. 

Por. Agripina , si ets.com dos; 

. .dar. esta, queno ets com una. 
Agrí. Las tuas vellaqoerias 
acumúlas i nosaltres. 

Por. Tots som dolents, uns y altres; 
uns de nits, y altres de dias. 
g Mes digàsme en veritat : 

..si; jo a usant, tlgot’- festeja? 
Agrí. {Que lio’ tindràs enveja? 
Por. No cért , sino pietat. 

.-Agri. Puig, per si zelós te tornan, 
: pér Jo molt que desanífnan ; 

dic, que sis, 6 set m’ estiman. 
■ Por. A'Dèu vil·la: à Salón coronaB. 
May -mes te voldria -veurer, 
sitn’ faltis lo mateix mal ; 

‘ mes CTegps, que estic cabal. 
Agrí. {Que n’ tens moltas? qo ho 
fi -i -• : • -puc- crearen. - * i.i. 

{Com que acis nom’ idolatras? 
mil. voltàs in’ has dit', que si. 
Por. No cert ; perque causa en mi 
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amor moltas biles atras. 

Cansava lo apotecari , 
si i’ amor me feya encendrer 
ab que ja no hi vull entendrer: 
allarguém lo violari. 

Agri. Mal mon amor correspons t 
la mort tal nova me porta. 

Por. Agripina , en ser tu morta, 
te pagaré ab un respons. 

Agri. ; Ay 1 com te mostras inic. 
Por. | Ay ! qui no sabés tas tretas. 
Agri. Digasme , mon be , amoretas. 
Por. Ma vida , ja te las dic. 

Tant te vull, com la ovella 
vol al llop ; 

y tant, com à la serp lo llega rdaix; 
encara que desitjo en tu'lo encaix, 
que ferro , ab ferro fa lo pany de 
cop. 

Tant be m’ estés, com estd al 
peu lo, grop ; 

y com esta la carrega al bastaix: 
si be que parlant ara un poc mes 
baix, 

me apareixes avoltas un arrog. 
Si tu te adovas ( nina de mon 
pit ) 

me vull jo retractar dé ma maldat; 
y en dolsos llassos vull estarte unit. 
Pero, com impossible .bo he 
pensat 

en ma vida vull ser ló; tdu marit: 
perque fora casarme ab lo pecét. 
Agri. jHeu vist aqui la cara demustt? 
glo platicant etern pera cabré? 
encara que no puc negarli ja, 
quem’ sab millor avoltas, que lo 
ví. 

gCom axi estàs ab sa trassa de 
botxí • 


y la mala figura de dragd, 
fentme agravis? Mes, ay ! Jo 
. tels perdé : 

que tal , qual ets , ets massa bo 
per rei. 

Si la poca vergonya adova un 
poc, 

confesso, que mon dir et mentider, 
y que vull abrasarme en lo teu foc. 
Mes crec, que nom’ dards aqueix 
quefer . 

lo ser tua seré cosa de joc : 
perque fora eatregarme à Llucifer. 
Ixen Dioscoro , y Barbara . 
Diosc. {Possible es, Barbara mia, 
que pogué la mia ausencia, 
causarvos tant gran dolencia , 
y tant gran melancolia ? 
pres , filla , m’ teniu assi ; . 
y ab tot, que pres me trob’ be; 
ab vos me composaré, 
ab mil joyas , queu’s portí. 
Usaulas, sens mes porfias ; 
y aclariu la soledat 
de aqueix Sol ennuvolét , 
que fa mes canséts mos dlas. 
Basta lo haver fins assi , 
amagàt eixa ma bella , 
i tants que la estiman i el·la , 
mes que a son est àt , j í si. 

T ,. perque de mi nos 4 crega,1 
que desitjo violentarvos : 
vos propria podréu triarvos, 
lo que millor vos parega. 
Feune, de tots, un ditxés; 
a.légrau. aque&tas can as i , 
que gracias tant soberanas 
bo soa pera; sola vos. 

Eixa bellesa tant rara 
tos Deus. volgueren formar t 
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perque i alga hagués de alegrar, 
y no perque i tants matàra. 
g Digau à qui pretenéu ? 

Barhara de mas entra ny as. 

Bar. Ab paraula* tant estranya», 
pare , mon cor ofenéu. 

Diose. Prou mes ofés restaria 
jo , sinom’ imaginis , , 
que se ha de fondrer lo glas 
de eix cor tant fer’ algun dia: 
mes, deixém aquest enfado, 
y parlem un «poc del, obra; 

Bar. Lindament de aquis’ descobra, 
de la torre 1’ desenfado : 
foren los mestres molt destres I 

Diose. Si , pero mal proceirea , 
puix mos ordes, no obeiren, 

í«r. No està la culpa en- los mestres. 

Diose. g Qui en casa feu tal excés , 
de manar , que mes de dos 
fosen las finestra»? gvos ? 

Dar. Ja maní, que fosseu tres : 
no oculto la veritat, 
quant ne alcanso tanta glòria. 
Tres ne fiu fer , en memòria 
de la Santa Trinitit. 

Diose* Ara mes me suspenia : 
ges enigma ? 

Dar* g Enigma ? no s 
verdadera Religió 
es , de adorar i un sol Deu. 

Diose. Traydora , infame, villana 
(que, pera matarme , vius) 
gcom eixas blasfemi as dius ? 

Bar. Pare , jo so Cfaristiane ; 
yP serho es ditxa , y no mengua. 

Por. Hipòlit, Senyor , ve entrant. 

Diose. Sit sento mes bfasfemant, 
he de tallarte la. llengua. 

Ixen .Hipòlit , y Gonsalo. 

Z2 


4 79 

Hi. Com i Embaxa'dor del Cesar , 
y mes , com i cosa propria , 
m’ he pres aquesta llicencia, 
de venir à casa vostra , 

Senyor, per vostre criàt ; & Diose. 
y per vostre esclau, Senyora. & Bar. 

Diose. Ditxa es, quem’ fassau merce. 

Hi. Aquesta carta desclosa 

del Emperador, que entrego, 
& Dioscoro. . 

per vos es: y i vos vos dona 
i la Santa. 

lo nor , lo que paga , y valga. 

Bar. Aqueix preseot poc me importa. 

Diose. Venero la carta augusta, 
y llijo-en aquesta forma : litg. 

A las heroicas hasany as de Hi- 
pòlit he assenyalàt , per premi, 
lo que ningú millor, que ell pót 
mereixer. Si se pot mereixer Bar- 
ba ra , ha de ser sa esposa: no 
dupto aplaudirà la elecció , lo 
que jo mano : puix ab los pues- 
tos , en que lo ocupo , ae hon- 
rarà vostra casa. . 

LO CESAR. 

Diose. Donaume, Hipòlit, losbrassos, 
creixent à ma casa glorias. 

H». Los brassos, pare , y la vida. 

Diose. Estimo acció tant heroica. 
Filla , dónauli la ma ; 
que vuy has de ser sa esposa. 

Gon. De esta fèta , ab Agripina, 
mon cor tambe se acomoda» 

Agri. Jo, cert, be seria tua, 
sino que. . . . 

Gon. g Que ? j mala cosa ! 
digasme lo impediment ,, 
ans, que lo tractes’ concloga. 

Agri. Porfiri es.... 
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Por. Es' veritat. 

Gon, Vaya , ja entenc la tramoya: 
pero, dels dos podràs ser; 
que en fi no seràs tu sola, 

• dona , comuna de dos. 

Por . Si per un no serà bona , 

. jjcom vols tu que a dos servesca? 
Gon. Tal , qnal serà lo qne molta*. 
Diosc. gTant suspesa, amada filla? 
Hip. gTant absorta, amada esposa? 
Diosc. §Lo César nou’s fa favor? 

jHipolit nou’s enamora ? 

Bar. Està 1’ anima suspesa - 
. ab inbumanas congoixas; 
y per assò no podia 
tornar alguna resposta. 

Diosc jQue podrà donarvos pena? 

(assi mon torment renova) Apart. 
Hip. Ya se, qne son pocs mos mèrits, 
per alcansar tal corona : 
jpero lo efecte ? 

Barbara. Es cansarse , 

- lo parlarme de erxas cosas, 
jo na be de casarme. 

Diosc. Pilla, 

com tant superva te mostras, 
jque no vullas obeirme ? 

Bar. Estic ja , en 1 unió mes dolsa, 
. casada. 

Diosc. ( Hay tal cosa ! g ab qui? 
Bar. Ab Cbristo , Rey de la glòria. 
Diosc. Has de morir al instant, 

, Trau ta daga. 

villana , infame , traydora : 
resta daga ha de escampar 
la sanc, que tant me deshonra. 
Hip. gPera quant es la pietàt ? 
Diosc. No la mereix. 

Hip. Si no torna 

à ditho, meteix perdó. 


Bar. Jo so Cbrisíiana. 

Por. Tothora 

la mirí tant porfiada. / 

Diosc.. Muyra. 

Hip. Apartavos , Senyora , 
anauvosne à vostre quarto, 

Sen vú Barbara. i 

y vos, Senyor, esta Volta, 
per mi, babeu de perdonaria. 

Diosc. Monstruo cruel, jcom mè 
afrontas ? 

per -Vos Senyor, ho fart: 
vaígmen’ ha sentirbo. 

Gon. Borra; 1 
quins estàn ! 

Hip. Y jol’ que hi sento, 
ho publico en esta forma. 

' Que cegamènt , amor , i ta 
m’ dedico l 

que cautament procuro lo apar- 
tarme! 

y sens poder, del . tot , deter- 
miuarme , - r 

. avorrintme en tas ara» Sacrifico. 
jQue faci{meht à idolatra' me 
aplico 1 

pero veéot, en ma secta menys* 
prearme , 

ni acabo de adorar ’, ni de an* 
sentarme : • 

de una part destruesc , de altra 
edifico. 

gCrm, amor, tant incendi en 
mi fomentas , ( 

per qui contra mos Dens preten j 
fer gnerra ? 

molt es Barbara aquella , de qui 
m’ queixo. 

■Mes ja , amor, sens proposit 
me atormèntas.; 
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que ab 1’ odi Justí que de ella 
me deterra ; 

per un crucificat, mos Deus no 
deixo. 

TERCERA JORNADA. 

Fan dins rutdo de tabàls , y despres 
de espasas. 

Tots. Visca lo gran Maximí : 

sua la victorià sia. 

Ixen vestits de soldat , lo Emperador , 
Prineep , y acompanyament. 
Empe. Gran es vostre valor, Prineep; 
ab la vostra espasa invicta, 
pera vos , y pera mi , 
lo Imperi vuy se eternisa. 

Prin. Pare, y Senyor, mas hasanyas, 
en est succés nos, limitan ; 
puix ab nostra escaramussa , 

. queda la Supèrbia altiva., 
sens forsas; ara lo exercit, 

- ’ demostrant sa valentia , 
es be , que done escalada i 
mon valor Jos encapiina. 

Jo vull pujar lo primer , 
pera deixaria rendida : 
sera darme possessió 
la ciutat. 

Empe. Fill de ma vida, 
i gran perill vols posarte. 

Prin. Prendas vostra* no perülan. 

A envestir, é envestir toquen. 
Empe. Toquen , que sil’s Deus te 
inspiran , 

sens dubte, te asistirén. 

Prin . Comensen ja la envestida. 
Tocan tabals , y trompeta* \ y ar - 
, amant escalat & la muralla r 
vàn pujanK 
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la gran Supcr/ià de Roma, 
én aquest punt se humilia. 

Silv. Esta espasa ba de acabaria. 
Fabi. Aquest bras ha de rendiria. 
Silv. Muyran losrebeldes, muyran. 
Fabi. Visca lo Emperador , visca. 
Ixen h la muralla soldats del Senit 
Romà, à resistir la escalada. 

Sold. i. No tenen lloc los tirans- 
en la gran Roma, 

Soldat. 2 . Tots digan r 
visca lo sacro Senét: 

Tots dins ho repetescan » 
visea la llibertat,, visca. 

Empe. Ja eorona la muralla 
( é pesar de sa» porfías ) 
lo Prineep : los Deus te guarden. 
Prin. Ja la» fonas enemiga» 
desmayan. A ell», a ells.. 

Fan , com que cauen morts à la part' 
de dins los de la muralla. 

Silv. Ja los meus ulls n<y divisan 
i qui faré. resistència,. 

Pujtín los- tres dalt , y entran ; als 
quals segueixen los demés , que res- 
tavan baix , ahont - queda sol 
lo Emperador. 

. Prin. Aném a Porta Llatin^ , 
perque tot P exercit entre. 

Fabi. Ja estén en ta companyia. 

Lo prineep , de la part de dins , Ja 
com qui obre un gran portal , y de- 
prompte ix ab las claus , que \ 
agenollàt las entrega al 
. . Emperador. 

Prin. Aquí tens , Senyor angusto,. 

las claus de ta monarquia.. 
Empe. Prineep, qui sabé guanyaria,, 
seré molt just, que la tioga» 
Dema pe ral’s dos se fassa-. 
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una coronació rica. 

- Molt devém à estos soldats! 
Silv, Vostre valor nos anima. 

Prin. No ha de faltaries bon premi. 
Fabi, Servir vos, es premi, y ditxa. 
Empe. $ Hay mes que fer ? 
Príncep . Si Senyor: 
al Capitoli s’ retiran : 
es be , que iscém en lo punt. 
Empe . Proseguescas la envestida. 
Silv. Muyran los rebeldes, muyran. 
Fabi. Visca lo Emperador , visca. 
Sen van. 

Ixen Dioscoro , y Barbara. 
Diosc. j Dura encara ta porfia ? 

2 se acaba lo ten error ? 
gdigas dónali í mon cor, 
no tristesa , si alegria. 

Bar. gPare, perqueheu de estar trist; 
quant, sabeu que nom* enganyo, 
tantas honras, y auments guanyo, 
esposa de Jesu-christ ? 

Diosc. 2 Qui t* ha 8 xi prevaricada? 

jqui pogué enganyarte axi ? 

Bar. Vidam* dood Valentí , 
lo metge, quem* ha curada. 
Diosc. O enganyós encantador ! 
Bar. Pare , d mi nom* va enganyar, 
puix fonc causa , que adorar 
'pogués i nostre Senyor. 

Diosc. Ja m* apura lo deliri : 

si not* retraetas , te mato. 

Bar. Aixi guanyaré barato , 

Jesus amàt lo martiri. 

Diosc. Esta es la causa , gdigasme, 
vellaca , 

de voler , que ningú te estime, 
y ame ? 

si i mon rigor ta humilitat no 
aplaca ,. 


perque còlera , mes mon cor no 
inflame : 

en ta sanc vil he de borrar la taca, 
que en mon solar pretens posar, 
infame : 

y be de cobrar, d costis de ta vida, 
total* honra , quem’ llevas , fe- 
mentida.» 

j De ma benignitat ton cor nos’ 
paga ? 

Bar. Mes estimo i Jesus , que no 
i ma vida. 

Diosc. Lo cor te passaré ab aques- 
ta daga. Trau la daga. 

Bar. Aixi tindré prest ma glòria 
cumplida. 

Diosc. No penses de mas mans es- 
capar , maga. 

Bar. Ajudaunae, Deu meu , que 
estic rendida. 

Baixa un Ange ] , y sen port o la 
Santa , dient . 

Angel. Lloc ara i son furor. Bar— 
bara , dona : 

que pijest alcansarés major co- 
rona. 

Sen van. 

Ixen dos pastors. 

Pastor i. jQui es esta bella pastora, 
que envers nosaltres camina , 
de gracia tant peregrina , 
que ó qui la veu enamora t 
ges , per ventura, diana, 
que en estas selvas havita ? 
que gracia tant exquisita , 
mes es, que de cosa humana. 

Arriba Ja Santa à encontrar ab lo 
Pastor i. 

Bar. Pastor , que en esta ocasió 
ets port de tanta fortuna , 
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nom’ tlngas , per importuna , 
en lo quet’ demano jo. 

Per lo Senyor , quet’ creà , 
te per mi humanas entranyas ; 
no com las cruels , y estranyas 
del pare , qae m’ engendrà. 

En enfortunis tant grans , 
ajddam’ , y dónam’ trassa ; 
perque , fugint 1’ amenassa , 
no don’ ep sas cruels mans. 
Pastor, i gQui serà tant inhumà 
Senyora ; queu’s vülia ofendrer? 

{ qui tant vil serà, que empendrer 
vostre remey no voldrà ? 
plagués al cel , que poguera 
caber vostra perfecció 
dintre de est petit sarró ; 
que assi de gracia u’s tinguera. 
Pero aquellas matas cobran 
de una coveta la entrada ; 
y si estiu alli amagada , 
no hi ha perill , queu’s descobran. 
Eotra la Santa tn la cova. 
Pastor* a. L’ assaona ràn, com un pop, 
si saben , que assi es vioguda : 
ella es la ovella perduda ; 
jo voldria ser son llop. 

Ixen Dioscoro , y alguns soldats , 
que buscats à la Santa. 

Sol. i. Jo la viu travessar aque- 
lla coma ; 

y i 1’ alsina arribant , prengué 
à ma esquerra ; 

y com 1’ ayse portarsen' una 
ploma, 

, aaú sa lleugeresa la desterra. 
Sol. Molt favór li haoní fet 
la espessa broma ; 
mes no seri, ea ü, fora de la 
serau 
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Diosc. Busquém à q»t m’ ha fet 
taut gran injuria; 
venjansa trobarà ma justa fúria. 

Sol. i. Pastor , jhaurias vist uua 
dotisella , 

que sabem, que ha fugit à es- 
ta montanya ? 

Pastor, i . Jo nom’ cur’ de vosal- 
tres, nim’ cur’ d’ ella. 

Sol. 2 . Molt gran suspita tinc , de 
que m’ enganya. 

Pastor, i. Borrec sit ; mala melsa 
mat’ la auvelle : 
auvella , astí; ay , ay, comets 
tacanya : 

en nom del mal major assi vin- 
guéreu ; 

que. tot lo bestiar me malmà- 
. tereu. 

Sol. i. No penses, quet’ vullàm 
fer cosa alguna ; 
ans be venim aqui per estrenarte^ 

Pastor i. Si tot mo haveu passàt 
i la fortuna , 

I vole'u, que de vosaltres nom’ 
aparte? 

Sol. a. Si de nosaltres acció ninguna 
danyàt te ba , gde que servei* 
queixarte ? 

• Diosc. Preneulo , soldats meus , at 
punt preneulo; 

y si dirho recusa, mataréulo. 

Pastor i. Si en ma defensa tinc 
tanta justícia 

cpm lo dret clarament en tal cas. 

• narra, 

poc temor me farà vostra malícia^ 
y si ia fona trac de la samarra, 
à pesar de las reglas de milícia, 
de vosaltres non’ ha de restar 
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garra : 

que valerme sabré, si algu me 
enuja, 

de alguna pedregada sense pluja. 
Sol. t. Apartemnos prest de assí; 
que sento ja caurer pedra : 
y tempestat, sense núvols, 
sol fer molt mal à 1’ esquena. 
Diose. g De qui informarnos podrém, 
sent tant de conveniència ? 
i Sol. 2 . Assi sen deseobra un altre; 

2 interrogarél’ ? 

D'me. Si -, alerta : 

nota be , lo que diré. 

Sol. 2 . |Heu , salvatge , bèstia fera, 
bas vist, que en estas montanyas, 
s’ amagat 'una donsella ? 

Pastor 2 . Jupiter mira per mi : 
aqui esta en eixa coveta. 

Ab axó jo estaré franc 
de escrúpols de con ciència: 
que com era bonícota , 
y 1* diable sempre vetlla; 
crec , quem’ hauria fet fer 
alguna gran bestiesa. 

Mes, ay! ayl ayl que so dur! 
ay ! que estic clavà t en terra ! 
Cou lo pastor , convertit en pedra. 

ja no puc mes, jo so mort. 
D'fisc. Ix de aqueixa cova, perra. 
La que tancar pretenia 
en un lloc de estimació, 
tancada en una presó 
restaré vuy, de ma mia. 

Jo mateix he de acusaria; 
jo la daré al president ; 
jo assistiré à son torment; 
jo mateix be de mataria. 
jPerque mes sa pena cresca, 
jo fulminaré 1’ procés. 


y qni tot lo cel ha ofés, 
devant tot lo mon patesca. 

Aném ; yi* qui la retire 
fassa , de Ueal , alarde. 

Sol. t. Argos seré, que la guarde. 

Sol. a. Lince seré,’ que la mire. 

Diose. Las segellades cadenas, 
ab cuydado , guardareu ; 
y dos cervéros sereu 
de aqueix infern de mas penas. 

Sen van Dioscoro , y los soldats 
arrastrant h la Santa per 
los cabells. 

Pastor i. Bxquisita es ma trestesa, 
notable es la pena mia, 
contemplant la tirania , 
considerant la duresa. 
gPare fora , lo qui ofesa 
deixà herm usura tant gran? 
Sens dubte algu, que seràn 
sentiments de honra perduda : 
que estos, à una llengua muda, 
estranys rigors parlar fan. 

Pero sa . bellesa indica . 
eertissima la disculpa ; 
que no pot cometrer culpa 
cara de gracias tant rica : 
si es axi, molt. fonc inica 
la ma; que feu tal maldat : 
ó! si pogués ma .pietat ’ 
plegar en estas devesas , 
rubins, y perlas malmesas, 
ab tanta barbaritat. 

Montanyas:, ja que sa fuga, 
tant mal amparàt havéu, 
may de bon temps gosaréu , 
y ningú habitar vos puga : 
desdel vivent, que remuga , 
fins al que remonta 1’ bol , 
tots fujau ; jr ea etern dol , 
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-gols fingia obscuritat: 
qae no mereix claredat * 
qui estlnà tant poc al Sol. 

Arnau fuig ab tas ovellas: 
ell està un poc divertit: 

^ola ? gqué no ho has oït ? 

I tens à adobar la* orella* ? 
§Arnau? jayl que abans centella*. 
Lo foca. 

de son pit podràn eixir: 
en pedra *’ va convertir ; 
tal* lo parlar porta raenguas: 
per escarment cP altra* llengua», 
al. temple 1’ vull oferir. 

Trau de , lat taulat al mort 
Ixen lo Emperador , Príncep, y acom- 
panyament : y al eixir , digan 
tots dins. 

Tots . En innumerables segles ; 

viscan los invictes Cèsars. 

Empe. Fill de las mias entranyes, 
sentauvos i la ma dreta; 
que qui lo Imperi ha gusnyàt, 
esta molt be, queP regesca. 
P,rin. Com , sols per betxura vostra, 
la mia ma fonc valenta , 

. prop de vos estarà be : 

ja li sobra la ma esqüerra. 
Assentanse los dos en un trono. Ixen 
quafre ninfas: las dos portan , en ba - 
cinas de plata , dos coronat de 
llorer t y las altra's dos , de 
la . mateixa manera , dot 
bastons de general. 

Ninfa i. A darvos la enhora bona 
las quatre parts de la terra 
venim; perque tot lo mon, 
per Cèsars, ros aplaudesca* 
Ninfa a. Son encara losdel orbe 
àmbits estrets , que comprengan, 
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■en lo. valor de un , y altre, 
multiplicada prudència. 

Ninfa 3. Ja vuy en la insigne 
Roma 

tot P univers se coròprenga; 
puix ha arribàt i ser conxa 
de tant riquissiraas perla*. 

Ninfa 4. La celeste arquiteotura , 
traslladada aquí s’ comtempla; 
que es cel, sens dubte , honc ha- 
bitan 

Deus, que al Imperi goveroao, 
Ninfa 1. Maximí aquesta corona 
gose , lo qui tant be reyna. 
Corona al Emperador. . 
Ninfa a. Esta , al pasmo de valor, 
corone la cabellera : 

Corona al Príncep » 

Las dos. Lo Imperi etern sig- 
ni fican 

lauros , que sempre.. verdejan. 
Ninfa 3. Ab esta insígnia. Senyor, 
Entrega lo bastó al Emperador. 
seràs lo Deu de la guerra. 
Ninfa 4. Y ab aquesta las victorià* 
Entrega lo bastó al Príncep. 
tindràs segtiras, y certas. 

Los dos . Que. bastons de general , 
es be generalment vensan. 

Van ten , featte cortesia., ; 
Canten dins. 

Vuy Roma extraordinarias 
demostra sas alegrias ; 
y es molt degút las aumente, 
quant te doblada la ditxa. 

En los dos , com en eolumnas, 
sustenta sa monarquia : 

Jo non Plus ultra ser^n , 
estas columna» divinas. 

Viscan los Cèsars , viscap; 


Digitized by V^rOOQie 



us 

puix la ditxa de Roma 
elis la eternisan. 

hen dos Senadóts Romans , y ta 
agenollat u 

Senadórs. Dj part de tot lo Sendt, 
vos prestam la obediència. 

Empe * La llibertat , que ha tingut 
lo Senrft, la causa es certa 
de molts disgusts. 

Prín. Poc importa : 

òlvidél’s vuy la clemencia. 

Empe. Perdó tenen general. Se alsan. 

Senadors. Viscan los invictes Cèsars. 

Ixen dos soldats , Embaxadors del 
exercit Imperial , y se agenollan. 

Soldats. Bo nosaltres tot lo exercit,, 
grans Senyors , los peus vos besa. 

Empe. Tindran voy la paga dobla;, 
que ésab lo que mes- se alegrae. 

Prín. A estos, Senyor , premiaulos.. 

Empe. Donem los dos presidsncias. 

Prin. A sos mèrits son degudas. 

Sol, Viscan los invictes Cèsars. 

Sè alsan. 

ixen dos Embaxadors Ind'ms , y sa 
agenollan. 

Ind'tos. Rendeixensid vostras plantas, 
de- IV índia- las grans riquesas. 

Empe. Roma per fills vos adopta.. 

Prín. Ja totas las estrangera* 
provincias, q-ue humils se mos** 
tran. 

Jndios. Viscan los invictes Cèsars. 
Se alsan. 

íxen Hipòlit, y Gonsalo vestits de dol* 

Hip. iPaix me dpna la fortuna, 
després de tanta tormenta , 
lo port, que poguí esperar; 
agrait, beso la arena. 

.Gran Senyor , ijoítra* plantas* 


fells, é iufelís ma estrella, 
me llatisa. ' 

Empe. Alsauvos, Hipòlit t Se al sa. 
qnes ferli notable ofensa , 
al amor. 

Prin . A mi ab cuydado, 
me te la vostra tristesa; 
contada. 

Hip. No es, pera dita, 

que enclou en si moltas- penas. 

Empe. aqui pot remediarla, 
beu de contar la dolencia. 

Hip. Esta , Senyor , es la historia, 
si sap pintaria ma llengua » 
Despres, Senyor , que engrandires 
tant aquesta hetxura tua 
que mes no pogué donarme 
ja variable fortuna ; 
partí pera Nlcomedia, 
mes velós, que quant fluctua 
en tormeota borra scosa , 
dada al corrent ,. la nau buyda» 
Barbara , sempre ma llengua , 
pronuncia , y articula , 
perque, al repetir dels ecos , 
vajan cessant ma» angustias, 
en poc temps arribí al centro* 
Que com la pedra moguda , 
may sense gran Violència , 
ans de arribarhi , s v atura ; 
axi jo, sens- deteuirme, 
en ja may vista presura. 
violencias trobat haguera 
allò, que menos ocupa. 

En un jardí , ab Dioscoro* 
tinguí noticia confusa , 
que la trobaria ; y jò , 
ab la vostra carta augusta , 
aní é veurerme ab los dos ï 
ií acçrtí > moa cot ho dupta* 
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qae com gran amor molt cega, 
i errar, tal volta, estimula. 

No teoia jo ab la ausencia , 
la saa especie perduda ; 
psrque mon cor, retratada, 
sempre present la instada, 
pero novament cregui 
per mes rara sa hcrmosnras 
que es molt propi del afecte, 
fer crexer las cosas suas. 

No expresari sos donayres 
ma mal formada pintura ; 
si be, en lo que jo pucb dirhi, 
axi se explica ma musa. 

Mes delicat or no crian 
las minas , que tant se ocultan, 
quei* que sos cabells maatenen, 
ab dilicadesa summa, 
la plata, que esmes brunyida, 
allí se mira vensada ; 
si front i froot , la pelea , 
per no afrontarse, no escosa. 
L as llums del major planeta 
quedan à sa vista , obscuras : 
que en ser mes, y mes, hermosos 
de un Sol sos dos ulls triunfan, 
ma temeritat ditxosa 
troba en sos ulls , pena justa : 
que cegarme ab molta llum , 
fonch castigarme ab dulsura. 
En las galtas competintse 
( per aúmentar sa bermosuia) 
lo que lo candor blanqueja, 
matfs natural purpura. 

Del coral ( que encesa flama , 
ardent , ú la vista envia ) 
queda devant de sos Havia, 
la supervia acorreguda. 

Las perlas, y los rubins, 
en dols maridatge nua 
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sa boca, que en breu distancia, 
estranya riquesa juata. 

De sos - pits en la presencia , 
tinta se queda la espuma. 

Que un mar de llet , es forsds 
que çspumas tingan mes puras 
Jo peu , que casi no ho es , 
y es prodigi ( axo nos* dupta ) 
que tant poc . peu , sostenir 
fabrjca tant forta puga 
en tot lo cos tantas gracias 
uniforma ment copula : 
que , per celeste , pot dirse 
estrella , Cel , Sol , y Lluna. 
Axi la mirava jo, 
quant de repente se turban 
totas las flors , que adornao 
las plantas , que la circuodan. 
Lo intent , que portavan ellas, 
era lo robarli, astutas , 
tots los colors , y fragancias , 
que estiu entenent, quel’s furta, 
te per cert la raaraveHa 
( 6 alomeno^ conjectura) 
que lo ser maravellosa 
en ella sola s * dibuxa. 

Creu lo clavell , que sos llavis 
suaus fragancias supuran ; 
y entén ser mes olorós, 
si acas los ambars li usurpa . 
no gosava exir la rosa , 
sens dupte de acorreguda : 
que sent Reyna de. las flors , 
lo Imperi li llevas una, 
com lo jasmf queda , en blaoe , 
si lo vencerla procura,; 
vol veurér , si acis en ella 
pot millorar de blancura. 

Pero en vi las flors, pretenen 
una cosa tant injusta ; 
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perque soni gegínfs sssfòrsas, 
y nanas soo sas industrias , 
qui diró» que en cos tant bell 
bavite una anima immunda ; 

' y què 1 ’ cor» per als Deus , fossa 
tanta bellesa difunta. . 

Al voler que fos ma esposa , 
respon blasfema , y perjura r 
la que i Christo està entregada*. 
ja no esté. pera nupcias. • 

Pare , jo so Christiana ,. 
repeteix sa llengua impura $ 
yl’s Deus , que adoréu vosaltres, 
no son sino pedra , 6 fusta. 

Gruel lo pare , y piadós, 
contra sa^ sanc se conjura : 
que encara, que es veritat,, 
que en sa filla estrrba, y s’ funda 
la temporal descendencia :■ 
pero entén (y es cosa justa) 

- que per los Deus , es be olvide 
V amor de las eriaturas. 

Contra ell proeuro am pararia ,. 
per v sis’ retracte, y ningaua 
pogué bastar diligència » 
pera curar sa locura. 

Esta es ,. Senyor ma tristesa. 
Empe. Barbara , la infame muyra. 
Hip. Ay de mi l 
Empe. Nó es justa cosa, 

j que s’ castigue , qui u’s disgusta?; 
Htpi Perque disgusta los Deus , 
de ningua castic se esc usa : 
mes no puc aconsolarme. 

Empe. A. Hipòlit se dòne alguna 
honra tant- gram qael’ ' alegre ;; 
que es una cosa deguda. 
firin. Jo 1’ nomeno Rey de Armè- 
nia , 

ftU la feudo que tributat*. 


al Imperi altres coroaas. 

Hip. Premi , com de la ma tua r 
Empe. Visca lo nou Rey de Ar*- 
menia. 

Hip. Y las magestats augustas. 

Tots. Visca lo nou Rey de Ar- 
mènia , 

y saa magestats augustas* Senva 
7 * Agripina ab una cistella , un 
jarro de aygua , y un taborét\ pe - 
ta poder arribar dia reixa , àhont 
èstà presa la Santa. 

Agru L’ amor , ab que à mi Sea— ■ 
yora, 

eternament he estimat , 
tal sentiment me ha causat', 
que sempre mon cor ho plora*. 
Mudansa no he fet alguna , 
en estimaria , y volerla ; 
encara , qoe ( ay pobra perla 1^ 
esté en- tant baixa fortuna.; 

Mias son las suas- penas : 
assi me acosto , y la crido : 
mes ja he sentit- lo ruido 
de las pesadas cadenas. 

Canta la Santa llastimosament #. 
2?jf. Axi mateix , com lo cervo^ 
-la font desitja ab la sed 5- 
lo abisme de vostras gracias 
desitja mon cor,. Deu meu. 

Vos , Senyor , sou la font vivS* 
que en manamcials etérns 
sobrix en perennes glorias 
ay, quant gustarne podré!" 
yígri. A que bon temps so arribada^ 
que de la sed , de ques’ queixa, 
»* aygua li don’ per la ■- reixa» 
quedaré rémediada. 
jJJi Senyora ? § mi Senyora 
Bar. j^Seria acas. Agripina 
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Agri. Jo so ( bellesa divina ) 
qui vostras plantas adora. 
j;Ay I que sento lo dolor , 
que aqui deveu patir, presa: 
excessiva es ma tristesa , 
axi mateix com lo amor. 

Exiu , llagrimas, exh», 
puix que tant bèu’s empleíu. 

2 Mi Senyora , nom’ parldu ? - 
quant mes plora u , mes patiu. 
Bar. Si no puc aconsolarte, 

2 p er que desitjas senti rme ? 

Agrí- May voldria dividirme , 
Senyora , pera deixarte. 

Aqui hi ha algun petit regalo, 
y una poea de aygoa fresca ; 
sols queda , que t’ oferesca 
lo sentir , en que te igualo. - 
Barb ara. j Ploras ? 

Agri. Y llagrimas vivas. 

Bar. gQue es- ta amistat verdaderà? 

• Agri. Plaguera* als Deus jo poguera 
. à las furias mes esquivas 
oposarme de Dioscoro. 
fiar. Es molt cruel envers-mi.- 
Agri. May ablanirlo poguí. 

■' '' La tua desditxa ploro : : 
mes si negas ser Chri*tiana v , 
not’ castigarà son ael. 
fiar. g-Jo vols , que- perda lo- cel, 
per la llibertat’ mundana ?> 
axo- es- lo que me aconsola 
en tant espantosa angustia. 

Agri. À mi me fa estar molt mustia* 
lo gran perill de ta gola. 

Bar. Jesús me dara* victorià , 
i pasar del homicida. 

Agri. j Com , que es -ver, qae en 
1’ altra vida , 

als* màrtirs eei-Vdoua glòria &- 


4M 

Bar. Com , 2*1 ho es? la fe ho en- 
senya : 4 

y si acàs te vols salvar, 
has de creurer, esperar, y amar. 

Agri. 2 No mes? molt se empenya, 
qui, per tant poc , la corona 
. de la vida perdurable 
promet dar. 

Bar. Indubitable 

es , que tot ho compte , y dona* 

Agri. Jo trobo diní* de mon pit 
grau amor i eixa lley. 

Bar. Voldrà donarte remey 

. 1’ impuls (Jel Sant Esperit.’ 

2 Vols bàtejarte ? 

Agripina. 2 Pot ser? 

Bar. Si, filla , sols un Deu cre-* 
gas. 

Agri. Ja no cíec en deitats cegas , 
sino en * un Deu verdàder. 

Bar. 2 No portas aygua Agalpioa ?'* 

Agri. Si Senyora , aqui esta apuat. 

Bar. Puix rebrís l’ aygua , y tot" 
junt 

lograra's grada dfvina. La bateja. 

Juliana , jo te batejo , en nom del 

fou , y del fill, y del Sant Es- 
pitit. Atnen; 

Agri. Senyora, à Deu que he sentida^ 
gent aqui prop; 

Bar. Deu te guarde : 
de- Cbristiana fes alarde , 
i be quet’ coste la vidà. 

Agri. La vida vuif oferir ; 

perque ,-sent de un mateix gremi,* 
. à las dos un mafeix premi , 

JP un martiri, paga venir.- 

Ix poc , h poc Pórfiri , mentraSA 
que Agripincr està divertida ab* 
Santa Barbat u*~ 
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Por. Assl dins es ti Agripina , 
lo dols ídol de mon gust ; 
esta volta en la ratera , 
esta ratéta ba caygút. 

Ha eotrat molt dissimulada , 
ccm si no la ves ningú , 
quart jo , devànt y darrera , 
estic testem ps ab tant ull. 

Ara be , jo la envestesc ; 
vejàm, si ne hauré algun fruyt: 
tal temor en mi judico, 
que -tinc perill de ser mut: 
que com i* amor engrandeix 
sempre al subgecte volgút ; 
me par, que es exçelent 
ma ninfa , que si fos Duc. 

Ja la veig : j ay ! que agraciada ; 
des quem’ va caurer al ull, 
no la he vista tant bonica ; 
del tot me quedo confús. 
Agripina de ma vida , 
ma claredat, y ma llum, 
centro de tots mos desitgs, 
y blanc de tots mos orgulls: 
ja sabs , com te adpro , y amo; 
ara es hora , que en dols nus, 
los pagues à mas finesas 
tanta copia de amors pors. 
Sebre paraula de esposa , 
ditxds me podràs fer tu. 

Agri. Por Ari, aqueixas baboyas, 
ja no teaen lloc , ni es just ; 
perque mes alts pensaments, 
mes goig me donan segur. 

Por. Com , jmes alts? hay qui m’ 
iguale ; 

I que so jo algun abestrús ? 
digas , g no so lo primer , 
que lo teu si ha merescút? 

Agru Si ans digui si , ja dic no. 


Por. {Hay s! , nl no ab maoco sucf 
mira P que dius , Agripina. { 

Agri, Ja no so Agripina , Xup. 

Por. Puix, {com te dius , lo meu be? 

Agripina. Juliana. 

Por. Bell nom dips: 

Juliana es mata frares. 

Agri. Jo no vull matar à algv* 

Por. {Quant ba , que tens aqueix 
nom 

tant estravagant, y aixút 8 

Agri. De ara, que me ha batejada 
{farbara. 

Por. A qui n’s som perduts: 
{aqueixa sectit professas? 
tu estàs dada à Bersebú. 

Al punt men’ vaig à acusar te, 

. sino vols fer lo que vuil. 

Agri. Mes m’ estimo amar à Dea, 
que voler homeas caducs. 

Por. Si jo fos vell , be dirias. 

Agri. Mal ab lo ser yell te adus. 

Por. Jo so per enamorar 
sinquanta donas com tu: 
gpero , digas , adobamnos ? 

Agri. Jo no vull sino à JBSUS. 

Per. Aguàrdam’ , doncs , à la creu : 
lo crèdit ab mi has perdút ; 
puix Marcià als ChristiUns 
los fa dar lo peix à bu, 
tp estaràs ben orjnajada. 

Fins aqui Jo Autor. 

Agri. Deu me dooarà virtut. 

Por, Fem res , { mentres hi ets 4 
temps? 

Agri. Nom’ sjas mes importu. 

Por. Sino que tinc por quet’ burlas, 
be fariam col ps de punys : 
adòbat' Agri pi néta. 

Agru ho dit., dit. 
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Por. Calia: jot* jur’ 
que puix me has tant maltractat, 
qaet’ donaré prou enuig ; 
tot just ve lo president. 

Agri. Nom’ hauré vista. Vassen. 
Por. Per lluny 

que ten vajas, sens tardansa , 
te ha de alcansar lo seu curs, 
qne apenas é la justicia 
algun malfactor li 'fuig. 

Ixen Marcià , Dioscoro , y acom- 
panyament , y senteme lot dot 
ab dos cadiras. 

Marcià. Los Deus vos sian pro- 
picis , 

per la magnanimitat, 
ab que honrau a un criat vostre.- 
Diosc. Es obligació molt gran 
lò alegrarme ab la vinguda 
de qui tant favor me fé. 

En causa propria,. Senyor , 

; vuy vos hauré de enfadar. 
Marcià . Podré manar Dioscoro 
tot quant de son gust sera. 
Diosc. Puix tant voleu concedirme*. 

Senyor , mon gust he posat 
' ( j ay ! que i mi mateix me en- 
ganyo. ) Apart. 

Eo que (fatal' es lo engany £ 
ma fi.lla, que es Christiana. 
Marcià. Perdó voldreu, alcansar ; 

pero ho sentiré lo Cesar. 

Diosc. No, per cert; ansbe jurét 
de acúsírla , y perseguiria; 
y , ab aqueix intent, esté 
en una torre tancada • 

Marcià. pO ! vasall , lo mes lleaf* 
quel Cesar te én son Imperi. 
&Xiose. Jo , per los Deus immortal^ 
sacrificaré í ma fill&p 


si altre remey no hi ha. 

Marcié me ha de prometrer , 
en forsa de la amistat, 
mataria si nos’ retracta. 

Matcià. Vostre gust se cumpliré* 
Barbara vinga al momento. 

Por. Senyor , é buscaria vaig , 
y al. punt vinc, que ab la Au- 
diència 

las presons se estén tocant : 
mes, si voleu , jo n’ se una altra- 
que ( segons diu desbarats ) 
Christiana seré, com ella. 

Diosc. Porfiri , deixala estar. 

Marcià. Quant lo temps mes lloc 
nos done , 
eixa se judicaré.. 

Por. De aquesta fèta , m v escapa 
Agripina de mas- mans : 
però , si puc , é la perra 
jo la fa re renegar. 

Marcià.- Summament saber desitjo 
lb com se prevarica. 

Diosc. Segons he arribat é enten— 
drer 

així succeí lo cas : 
ausent jo de Nicomedia , 
per negocis importans , 

Bàrbara queda molt trista ; 
perque jo li vaix faltar : 
mes, ay! ausencia traydora 
( mon sentiment” es molt grany 
que arribar pot é fer mel fa 
fins en P amor paternal ) 
per divertir sa tristesa, 

• ua metge varen buscar , 
que -al cos li doné remey ,, 
perd 1’ anima .mata: 
moguéla é ser Christiana ; 
que en aquell sexo es prou claf* 
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qoe basta i aficlonarlas 
tot allò que es novedat. 

Pacti- centella , al priocipi , 
era lo quem’ . ha abrasat : 
que en donas petita espuraa 
puja prest í ser volcí; 
perque, ab la perseverancia, 
tot lo que es facilitat , 
si es aficiò al principi, 
tema poc i poc ne fan. 

, Ab tal desditxa me acaban, 
mes los anuigs, que los anys: 
que es fort lo susto en la honra: 
mes ella , crec , que va entrant. 

Ix Santa Barbara , ab urias cadenat 
guiantla Por firi , y altres. 

Marcià. gSsta es la Barbara bella, 
que tot lo mon tant aclama ? 
g aquesta es , i qui la fama 
li -diu : divina donsella ? 
jnom’ dirias , que presums ? 

Bar. Ser de Christo , quem’ arapira. 

Marcià. Si no ets Barbara en la 
cara., • 

ets Barbara en los costums, 
crucificat es ton Deu. 

Bar. JoP estim’ per aqueix nom. 

Por. Aquí ve be, que tothom 
se most re amic de la Creu. 

Marcià. Digas , gque pensas lograr 
ab lo nom de Chrisriana? 

Bar. Morirme de bona gaaa, 
pera podernae salvar. 

Por. Per això . penjat’ de lluna. 

Bar. Jesus m’ estaré ajudant. 

Diose. Jo jam’ vaig molt enfadant, 
de oirla tant importuna. 

Marcià. Jo vull saber lo motiu , 
que te inclina i aqueix error. 

Bar. Movent ma llengua lo cer , 


de aquesfa manera fao diu : 

Si de Deu me eontemplo cria* J 
tura ; 

si se , li dec la vida , que res* I 
piro ; 

si sols per ell , raéional me miro; 
si de mon eor es sua la hermo- 
sura : 

si del pecat , Jesus es lo quim’ 
cnra ; 

si ab ell afavorida me retiro. j 
si tant me vol , quant jo per e Il 
suspiro ; 1 

si, per la sua gracia, so jo pura; 
si en las batallas me dona la vic- 
torià ; 

. si estic ab el J tant dolsament 
unida ; 

si. esposa sua estic anomenada. 

Si m’ ha promès quem’ donaré 
la glòria ; 

per amor seu , dec jo donar Ja 
vida , 

quant de amorosa no, de in- 
teressada. 

Mes, tant enamorada 
de mon espòs esté 1' anima mia : I 
que i no ser lo interès , també 
ho faria ; , 

puix, per si la finesa puc pa— 
garvos , 

vull , sols per ser qui sou, Dea 
meu , amarvos. 

Diosc. gTanta blasfèmia escoltar 
ha pogut ta paciència? 

Marcià. Mano jò , ab verbal sen« 
tenciaj, 

que la vajan i assotar.. 

Qiosc. Jo mateix vull ser botxí. 
Marcià. No es be , qne tanta no- 
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vulla fer eixa vlleií. 

Por, Senyor , exom’ tòca i in! »- 
rascaréli la carn viva , 
que reste molt ben sangrada, 
y'à cada diicipiinada , 
me creixerà la saliva. 

Jo ii pegarà ab tant gust, 
que sia ab estrany porten to , 

- tant exessiu mon eontento,' 
com ho serà son disgust. 

• Així pogués à Agripina, 

• basilisco de mon cor, 

per castigar son rigor , • ■ 
donarli una disciplina. 

Diose. Ves prest à fer ton ofici. 
Por. Anéni , passemnos bòrrens. 
Vansen Porfiri , y altres , y sen 
portan à Santa Barbara, 
Marcià. § Ola ? g perdó hi ha si 
als Deus 

- vols oferir sacrifici ? 

Diote. Es grandissima la tema 

- de sa rabia verinosa : 
en Hoc de sanc generosa , - 
sols escamparà postema. ' 

Fan ruido dins , com si la assotavan. 
O 1 que remis8os ministres ; 
que poc activas sas mans ! 
jcom , al paper de sas carns 
no hi fan mes vermells registres? 
jo vaig à darlos calor : 
mon valor es be ho empreoga. 
Marcià. Va ja , paciència prenga 
vostra còlera. Senyor. 

Diose. (Aqui! jaquii gust admirable 
tinc , sentiutho. 

Marcià. $La pietat 

à un A ngel haveu negat? 
Diose. No es Angel, sino diable. 

Bb 
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Ix Porftrl. 

Por. Senyor, pegarli es en và , 
que- apareix carn encantada 
la ■ sua ; perque curada 
al mateix punt, se restà. . 
Diose, No deveu pégarli fort. 

Poír. | Com no? ab rabia tant pro- 
• vada , 

que à la menor assotada 
un asa s’ quedàra mort. 

Marcià. En lo Aeuleo s’ despedasseu 
sas carns ; y ab atxas encesas 
totas las deixeu maimesas ; 
y fins los garfis ne passen. 

Las dos mameila8 , à trossos , 

• se li arrenquen de son pit ; 
y fins lo tros mes petit 
veja ella donarse als gossos. 

Axi ab los Deus cumpliré , 
Dioscero , y ab vostra furia. 
Diose. No es ferme ninguna injuria, 
antes es ferme < mercè. 

Por. jCoro m’ engrexo en cada icòp! 
me fas gros de aquesta feta, 
quant à la pobra ovelleta 
la tractaré com un llop. 

Diose. La paciència nom’ basta ; 

vaig à veurerla patir. 

Marcià. Miraria , nos’ potsufrir, 
en lo Aculeo, y la Catasta. 
Bar. dins. Jesus meu . aconsolanme. 
Diose. Ara me agttardal’ martiri : 

aqui , màtala Porfiri. 

Por. dins. Si no -la mato mataume, 
Par. Jesus, dulcissim' espds. 
Marcià. Proseguescan 16 tormeot. 
Diose. Aqui , Porfiri valent. 

Ix Porfiri. 

Por. Senyors conta rho no g<Ss’,: 
las carns ja despedassadas , 
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y lo cos. cobert 4? sanc * 
ell al instant se ba vist blanc, 
com etlas al punt curada* t 
sens dupte es encantadora* 
Diosc. Instrm'la Valent! * 

lo metge , quem* mata i ral» 
Mon cor ma desditxa plora* 
Marcià. Jo mano, que ri la vergonya 
sia treta despullada* 

Per. Y sabrém de una vegada 
lo valor de - esta carronya. 
Vaig Senyor , à executar 
los teus justissims preceptes. Sert va. 
Marcià. Als. Deus serrin molt aeeptes. 
Diot :. Y jo t* ho sabré pagar. 
Bàrbara dins. Ay, Deu meul 
Marcià. Me» , gcom sufrir 
podeu , aqueixa deshonra ? 
Diosc. Pera mi serri molta hpnra, 
sols jo la veja patir. 

Bar. Senyor , en la vostra esclava 
no pernjetau tal afront. y 
Marcià. Fiu» al portal de la font 
y ri la plassa de Tricava , 
serà aqueix raro passeig. 

: J Bar. Espds meu jnoro’ ajudau ? 
Dio sc. Traula prest; $np acaba u ? 
Marcià. Jo crec , que venirla veig. 
Diosc. Be estri que mou cor se 
alegre, 

y ques* vestesca de gala r 
ella va entrant per la 1 sala : 
mes la» tenebras fan negre 
tot lo espay. 

Al entrar Santa Barb ara en la sa~ 
la « invisiblement , 6 per un Angel 
se cubrírà de una glossa , y luego 
sentirà ruido de trons , y llamps . 
Mar. Jo estic confús. 

V espant me matarri ri mi» Fugen. 


Diosc. Fona es lo fugir de asil* 
Bar. Valeume v lo meu JESUS. 

Se agenolla la Santa, h la qual aparrín t 
JESUS. 

Jesus. $ Barbara, que pena tens** 
Bar. JESUS meu, |ho es prou fatiga, 
quem* deixeu patir I 
Jesus. Amiga , 

lo sufriment tot ho vens. 

Com si estiguesses en calma , 
pert lo temor ri las penas ; 
que , desde aqueixas cadenas , 
vindrris ri alcansar la palma. 
Mon favor te assistirri , 
aléntat* , Barba ra hermosa , 
y en senyal de que ets ma esposa, 
vull quero’ dones eixa ma. 

Bar. gEspds meu , que ditxa es esta? 

feuia durar, boa Jesus. 

Jesus. Jo men vaig. Senvabolàotm 
Bar. | Ay ! que confús 

queda mon cor, ab aquesta, 
de mon Jesus , despedida : 
jcom axi' me haveu deixada, 
estant tant enamorada 
de vos , Jesus de ma vida ? 

Bolas , amada prenda , 
ri las empireas salas : 
negantme ri mi las alas : 
bolas , dols espds , bolas , 
y en mas forsosas queixa» i 
sens alivio me deixas : 
deixa 1* rigor , que mostras ; 
perque en ta despedida, 
sino vinc ri la mort , perdo la vida* 
1* Agripina. 

Agrí. Mi Senyora , alegra he vist, 
que haveu tingut molt gran goig, 
tenint ehtre aqueixos brassoa 
vostre dplcisslm espds. 


Digitized by V^rOOQie 



1S5 


Donaumel’í à ml tambd. 

Jir, Ayl quem’ ha deixat gran dol, 
considerant tanta aiísenoia. 

Agri. No podeu tardar ffiolt, no 
à lograr aqueixa ditxa. 

Bar. {Quant serà, Deu del meu cor? 
Agru Se llegirà la ten tenda 
dins de mitja hora : be pots 
alsàrte , y darme los braasos , 
acoasolsntnos las dos. 

Se alta Santa Barbaea , y la abratstt. 
Bar. Juliana no desmayes , 
que Deu nos donarà esfors. 

- Al estar abrassadat , ix Porfiri. 
Por. Te compta las ninfas bellas , 
com se afaoyan à abras3arse : 
ellas no volen casarse , 
y s’ casan ellas , ab ellas. 

May he vist tal matrimoni ; 
prest axd se acabarà : 

Dioscoro , y Marcià 
estan .donats al dimoni, 
espera n , que al tribunal 
vos port’ pres qui poc camioa : 

1 fe , Senyora Agripioa , 

que tinc por, que sou mortal, 
pero , si anant de bé à bé , 
vos deixau d’ eixos desastres , 
ab deu , 6 dotse pollastres, 
tot ho remediaré. 

2 Voleuhi enteodrer ? 

Agrí. No ho vull. 

Por. Doncs cumpla jo ab mon ofici: 
aném, aném al suplici ; 
be perdreu aqueix orgull. 
Acabém , acabém , nin as. 

Agri. Al li alcansarém victorià. 
Bar. Coronas hi baurà de giorià. 
Por. Si , coronas de espinas. 

Agrí. Jo de patir me aconorto. 

Bb2 


Bar. Eixa serà mà alegria* 

Por. En fi d la carniceria 
prou bon bestiar hi porto. 

No tindria per treball 
esser jo lo carnicer , 
puix vaientme molt diner 
sempre tindria bon tali. 

Y si , per carn delicada , 
algu volgués la Senyora , 
que bona pesada fora 1 
pero no fora pesada. 

Fora lo tallar tant bd 
de la masça , cada dia , 
que , en compte de carn voldria 
gent de bon gust lo piló. . 
Tenintlas per mon servey, 
molt millor carn menjaria, 
quei’ que mes ilepol seria , 
y encara , ■ quei mateix Rey. 
Envejarian los ducs 
la mia notable ditxa ; 
vaíglas à donar als cucs. 

{No pendria mon consell ; 
encara que so badob ? 

Senyora , fingiu un poc, 
sok , per enganyar al Vell. 
Digàu en lo exterior, 
que à Christo no coneixeu ; 
y estimaulo, si voleu, 
allà * dins de vostre cor. 

Bar. Hem de dir públicament , 
que ab Christo estàm esposadas. 

Por. {A las dos vos ha acceptadas? 
| ell ha fet brau casament! 
aném , ab unas alforjas 
anirian ab repòs : 
i fe tine por, que à las dos 
vos faràu petar las gorjas. 

Agrí. Jo me alegraré de tot , 
patint per .Christo* 
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Pot. {Btfa ttipl 
Si oci» te llevan lo cap, 
del demés fa ras ne un bot. 

Vanteri : ixen Hipòlit , y Gontalo 

rebotsats. 

tíip. Pinalmeot i Nicomedia , 
als Deus gracias, arribí. 

Son. Jo so estàt tot lo cami t 
jo bovo de la comèdia. 
jNom’ dira's, perque es la pressa, 
lo gemegar nit , y dia , 
lo estar sempre trist g seria 
per aquella bona pessa 
de Barba ra ? 

Hip. é ®n aixó pensas ? 

g no sents , com sempre la crido? 
tants iostaats, com 0180’ olvido, 
me apar , que li fas ofensas. 

Son. g Perque estimas qui not’ vol? 
la ninfa , que m’ maltractés , 
no crec jo, que la estimàs, 
per be , que fos com un Sol. 

Hip. Podrà ser , que la corona 
fassa acceptas mas finesas : 
que las donas , las riquesas 
volen mes , que la persona. 
Desta feta la conquisto. 

Son. Diu , que es Cbristiana en la 

íley. 

Com , que se li dona al Rey, 
que adora , 6 no adore à Cbristo 
ja la faré jo mudar. 

Son. Es ella la Cbristiana; 
y à tu al cap de la semmana, 
te farà desbatejar. 

Pero digasme la trassa, 
ab que la vols alcansar. 

Hip. La vull , Gonsalo , robar » 
si ma ditxa no es escstsa. 

Can» ; Que. brau {«bol 


Hip. Jo noi* trobo 
millor , peral’ delltg meu t 
ni Jupiter tal lo feu, 
ni Paris va fer tal robo. 

Tu sabràs lo que passà , 
y pera tot pendras Jleogua. 

Son. Lo robar not’ serà meogua. 
Hip. Serà en íi , lo que podrà. 

Ay , amor , à quant me obligast 
Son. Allí infinita gent re. 

Hip. Procura encubrirte be, 
Arrebossanse. 

y may paraula no drgas. 

Ixen Marcià , y Dioscoro : y venen 
seguintlos las Santa » , y dos soldats ab 
dos cultells amples , y acompanyament. 
Mar. Finalment, Dioscoro, no es 
posible , 

que de firmarse deixe la sentencia. 
Diosc. Lo dolor, que jo tinc , es 
insufrible , 

ja se acaba del tot ma pacieociai 
muyra , quel* convertirse es im- 
posible. 

Mar. Posada , . doncs , derant de 
ma presencia, 

sabrà la vostra' filla desditxada, 
. que jo mano: que muyra degollada. 
Diosc. Just rigor es , Senyor , lle- 
var la vida 

à la que contra i’s Deus pretén 
fer guerra : 

per mercè deman’ jo ser fiUcida, 
y que en mas mans acabe aques- 
. ta perra : 

y penso jo, que ma glòria cutn- 
plida 

quedarà , axi , en los àmbits de 
la terra. 

Mor* $1 acés ajxo no frà perder de! 
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decorà, 

mano que la degolles , Dioscoro. 
Diosc. Jupiter, gracias ,voa fas, 
pçrqüe afti cumpliu mon goig. 
Mar. Gn la sanc te tornas roig 
de la geot de aqueix comptis» 
Por. Aqui , Senyora Agripina , 
desta feta queda morta , 
sens valerli ser colltorta , 
ni ajudarli ser beguina. 

Mar. Aném prest al catafal. 

Diose. Muyra , vinga lo cultell. 
Se» t»a. 

Por. g Qui vol comprarme la pell? 

ara be , jorn’ poso en mal. 
Untran al vestuari , y las Santas 
se agenollan , ques ’ vejan. 

Par. Seqyor, en las vostras mans, 

. mon esperit encomano , 
y ma assistència demano 
pera tots los Cbristiaas. 

Agri. Jo la demano per mi , 
que so indigna pecadora : 
pregà u per m} , mi Senyora. 
par. Tu seràs un serafi. 
Condemnarse algun devot 
no ho permeta'u , Jesus meu. 
Agrí. Jo ja m’ encomano à Deu. 
■Bar. A ell me entrego del tot. 
LUgantlos una vena als ulls poc i 
poc i y entretant dins canten : 
Cantan. De Jesu-Christ, ab fe viva, 
es Barbara vuy esposa ; . 
y per premi la fa Reyna, 
donantli aquesta corona. 

Al acabar la ultima paraula y fan 
com que las degollan + y cauen las 
Saittas ; y al punt se ou gran rui- 
do ds tront , y llamps , y cauen 
Marcih , £ tots los demés , que as~ 


sistian. Hipòlit , y Gonsalo , que 
estavan en cuberts , ixen assustats 
al mitg del teatro. 

Hip . Qué susto I que dolords 
rato, per qui tant estima ! 

Gon. Senyor , fugim de la esgrima, 
que no hi quedessem los dos. • 
Hip. Mos dóls , contenir no puc : 

trau aqueixos morts de aqui. 
Gon. Senyor, no rno manea mi, 
que so moldssim poruc. 

Hip. Acaba : de Nicomedia , 
pera sempre , fugirà ; 
puig que hi he perdut mon be. 
Gon. No acabasses la comèdia , 
sense mon consentiment, 
y sens la assistència mia ; 
perque la gent hi perdria 
un lindo rahonament. 

Hip. Pera mi tot ha acaba't ; 
fins esta vida rendida ; 
puix essent morta ma vida, 
lo viurer ès escusàr. 

Gon. Ara vull viurer molts anys; 
puix v morta ma enamorada , 
ma vida esta deslliurada 
de una infinitat de afanys. 

Ara be , parlem de bo : 

• Barba ra es de Deu esposa , 
y tota s las ditxas gosa 
qui està i sa protecció. 

Vulla Barbara pagarnos 
lo poc, que queda servida, 
y ho farà, si en mort, y en vida, 
vol al’s presents arapararnos. 

Y si ocis gust ha donàí 
la- comèdia , quen’s abonen 
suplico i tots, y quen’s doneu 
un oiclor dè caritat. 

Pi de. la Comèdia ► 
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GOIGS DE SANTA BARBARA . 


P 

uix que sou esposa amada 
del supremo Emperador, 
donaunos vostre favor, 
Barbara, verge sagrada. 

Essent vostra gentilesa 

tant estranya y sens Igual , 
de molta gent principal 
foreu per millor, prestesa: 
vos ja estavau consagrada , 
per esposa del Senyor : 
donaunos vostre favor, 

Barbara, verge sagrada. 

Sabent, que Origines ere 

tant docte, y Sant, li escriguereu; 
y , per al que pretengueren , 
yos envia un prevere : 
per ell -foreu batejada , 
fentvos los àngels honor: 
dooaunos &c. 

Una torre en un jardí 
vostre pare edificà , 
y dos finestras manà, 
que fossen fetas allí: - 
una ni fonc ajustada , 
de la Trinitat honor &c. 

En una columna dura , 
sols ab lo dit delicàt , 
de la Creu, arbre sagrat, 
estampàreu la figura : 
hont fins vuy es adorada 
la passió del Redemptor &c. 

Quant per Christiana u's coneix 
vostre pare , encès en ira , 
al tirà mateix admira , 
puix vos acusa ell mateix : 
per ell acariciada 
teniu en poe son amor &c. 

Mana , que pasejen nua 


▼ostra virginal persona 
lo que major pena u’s dooa, 
que tota altra pena crua : 
creix la vostra fe estremada, 
com de tirà lo rigor &c. 
Perque los ulls inhumab* 
no ofenguessen’tal puresa , 
desdel cel vos fonc tramesa , 
per un de sos cortesans , 
una túnica sagrada , 
nuvoi de aquell resplandor &c. 
Sobre totas maràvellas , 

torment fonc estrany , y greu , 
quant de eix pit dè pura beu 
vos tallaren las mameIJas ; 
no resta n gens afeada , 
sino ab mes nou resplandor &c. 
No sab com mes tormentarvoa 
lo cruel tirà vensut, 
al últim suplici acud , 
y mana , en fi , degollarvos : 
per palma tant desitjada, 
dau mil gracias al Senyor 
No pogue sufrir lo cel 
tan estranya desmasia, 
en lo mateix punt envia 
un llamp , que matà al cruel : 
de quiu’s ve ser advocàda 
contra llamps , y son furór &c« 
Puix , que sou certa patrona , 
contra tota tempestàt, 
teniu per encomanàt 
lo terme de Vallfogona, 
hont avuy son venerada, 
yn’ seréu ab gran honor. &c« 
Acoasolau als devots, ' 
puix vos suplican rendí ts , 
peta que, de cor Çontrits, 
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erta vida aoabém tot*, per ma de vostre amador , 

ab la comunió sagrada, donaunos vostre favor, 

que es la suma del amor &c. Barba ra , verge sagrada. 

Puig al cel sou coronada 

GOIGS DE SANTA LLÚCIA. 


T a 'ncia , verge sagrada , 
mactir de Deu excellent, 
socorreulo humilment , 
qui vostre favor demana. 

En Sicilià nasquereu , 

de gent rica , y principal , 
de qui lo bon natural , 
y la fé Santa prengueréu : 
del mon la riquesa vana 
nou’s causa divertiment : 
socorreulo &c. 

Ulls, y honors abrasaven 
al cor de un enamorét; 
enviéreuli en un plat 
los ulls que dany li causaran: 
satisfent de bona gana, 
de cada un son intent: 
socorreulo &c. 

Hasanya tant senyalada 

lo. cel molt beu’s ha pagat; 
de ulls vos ha millorét, 
yu’s fa de ulls advocada : 
la devot , quel’s vqs comana , 
lo guardau continuameat : 
socorreulo &c. 

La vostra mare tenia 

un flnix de sanc ab pressufa, 
las dos i la sepultura , 
da Agata anareu un dia i 
. aqui mateix restd sana , 
pe* vostra oració fervent : 
socorreulo &c. 

Per aqueixa bona obra , 
la poguereu persuadir * 


queu’s permetés repartir 
vostre dot entre gen t pobra ; 
concediu de bona gana , 
y ho fereu encontinent: 
socorreulo &c. 

Vist aixó , lo cavaller , 
que vostre amor pretenia, 
en lloc del be , queu’s volia , 
vostre contrari va ser: 
mogut de una fúria , y sanya, 
vos acusa al president : 
socorreulo &c. 

Ab amenassas molt greus 
pretén lo cruel tiri , 
que persuadirvos podré, 
adoreu sos falsos Deus: 
vos confessau , qual Christiana, 
sols un Deu omnipotent : 
socorreulo &c. 

Perque lo esperit sagrat 
vingués a desampararvos ; 
per forsa volgué portarvos 
al lloc del públic pecat : 
pero sa trassa inhumana 
no fonc de algun fonament i 
socorreulo &c» 

Ab quatre bous vos lligaren 
de forsa estranya , y terrible $ 
y moureu’s no fonc possible , 
per mes , que ab furia tiraren 5 
y aixi la malícia humana 
nou’s pogué fer detriment; 
socorreulo &c. 

Tot lo vostre cos untét % 
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de- oli t pega , yilqulti·i, y lleví on Sol i I* terri i 

per ounamant del tirà, moria de molt bona gani, 

al mitg del foo fonc posat t traent glòria del formant : 

vostra virtut Soberaoa socorreulo &c, 

apagà lo foc ardent: Puix en la Cort Soberana, 

socoreulo &c. teniu lloc tant eminent: 

Pera acabar esta guerra, socorreulo humilmeat , 

degollantvos lo cruel, qui vostre favor demana, 

donà un Angel mes al cel, 

^ GOIGS DEL GLORIÓS ARCANGEL , SANT fí/UQUEL. 

jLuix sou capità esforsàt fonc, lo vostre resplandor &c. 

del exercit del Senyor, Veént al graciós animal 

defensen’s vostre valor, à.l’ entrada de una cova, 

Miquel , Arcàngel sagrat* un de son arc vol fer prova , 

Gloriosa es la memòria , punyint al Bou , per senyal : 

del primer combat, que fereu, la fletxa lo tir ha erràt; 
quant à Llucifer vencereu, puix que ferí al cassador &c* 

y lla usàreu de la glorÍ3 , Espantats los Sipontins, 

dient ab zel abrasàt: sercan , dejunant tres dias, 

2 qui es igual al Senyor ? la causa , ab pregarias piaa , 

defensen’s vostre valor, destos efectes divins: 

Miquel, Arcàngel sagrat. ' mes vos 1’ haveu declaràt 

Tota sa esquadra enemiga , avisantne à son pastor &c. 

de vostra espasa fugint , Ab solemne professó 

lo etern dany està patint lo Bisbe à la cova acud, 

de aquella Supèrbia antiga, com li aveu aparegut, 

mentres sou vos tant amat à tots donà relació: 

del etern Emperador &c. v resta aquell lloc dèdicàt. 

Be, com en aquesta guerra, pera temple, en vostre honor &c# 

ab armas de diamant. Altre temple, en Norm&ndia , 

foreu del Infern espant , miraculosament feu 

llum sou estàt de la terra, un Bisbe, à qui apareixeu , 

en la qual vos sou mostràt , y per vostra trassa s’ guia: 
mostrant als Christians amor &c. quant malalt allí ha arribdt. 
La primera Aparició remey troba 6 son dolor &c* 

en la Gargàna montanya , Rodejada està del Mar 

per tant singular y estranya, aquesta vostra capella; . 

causà al Mon admiració: mes dos vegadas à çJla 

com à toro ennuvolat, cada any si pot anar: 
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que lo Mont esta a partit 4 ' ' • en aras vos reverencia , 

permetentho son Criador &c. hont , cessant la pestilència , 

üna devota prenyada , axugareu lo Coltell , 

del Mar no podent fugir, perque ja havia cessít 

dins 1* aygua vingué i parir , 1* Ira justa del Senyor &c. 

de dos perills deslliurada t Puix sou capiti esforsit 

ab on infant agraciit del exercit del Senyor, , 

Jsqué, vencent la maror &c. dèfensen’s vostre valor. 

De Sant Angel lo Castell ’ Miqnel , Arcàngel sagrif. 

GOIGS DELS GLORIOSOS QUATRE SANTS MÀRTIRS, JUST, 

Pauli . Assici, v Germà. 


JVÏartirs , puix vostra virtut 
tant pot ab, Deu soberi , 
pfegiu per nostra salut, 

Just, Pauli, Assici, y Germi. 
Eo la hermita del Pujól , 

• delí Àngels intitulada, 
desde la esfera sagrada 

• c vos il·lumina lo Sol : 

per hont allí lo batisme 
pogueren haver rebut &c. 
Fóreu iguals en la fé , 

be , com fills de dos germans ; 
y per ser grans Christians , 

- sempre en vosaltres cresqué : 
en la pera , y corsi 
resplandi llur gran virtut &c. 
Los vostres grans exercicis 
,foren de la arquitectura, 
y vers la suprema altura 
obrireu mil edificis : 
eitca minant per alli 
los cors , ab gran rectitot &c. 
Una casa réparireu 
en la Vila de Tremort, 
hont de las mans de la mort " 
un manobra deslliurareu : 
alt , en lo cel testifica ' 

.. vostra singular virtut &e. . 


Aquesta obra acabada 
i flaísi u’s encaminareu , 
ahont un home encontrareu 
de trista vida , y penada : 
aquell ohi, y parli, 
essent anfes sord , y mut &e. 

La vanagloria fugiréu 

de aquesta gran mara vella , 
y per apartarvos delia 
promptes a Monells partireu : 
hont traguereu de un humi 
cos i Llucifer vensut &c. 

A Rufi , queu’s demanava 
un ídol , li responguereu t 
que puix criaturas ereu , 
un impossible sercava : 
en fi la vidau’s llevi, 
de 'aqueix valor convençut &c. 

Gerona seri ditxosa , 
y per lo mon celebrada , 
sols perque va esser regada 
ab vostra sanc preciosa : 
la Bisbal tambe ho seri , 

.puix, que tal part li ha cabut &ç. 

Puix lo Rey del cel vos fa 
participants de la glòria , . 
teniunos en la memòria , 

Just , Pauli , Assici , y Germit 


Digitized by 


Google 



TAULA | 

DE LAS POESIAS QUE SE CONTENEN EN LO PRESENT LLIBRE. ? 

, i 

0 


A A 

XJu ta baixes la vista envers la 
immunda. Pag. i. 

j Ay ( cap de tal en mi y no so 
Mussol. 6. 

| Ay I j ay ! mal ajau vos , dama 
Deseat. 9* 

A Senyor lluminós, ahont anau. lo. 

Amot , que de mon be ja no se 
empatxa. 16. 

Amo h una pedra , que segons 
es dura • 19. 

Ab una pinta de marfil pulia. 22 i 

Assi jau un atnad/s. 2 6. 

Abans las estelas pures. 49. 

Amor , que riurer solia. 53. 

Assi jauen sepultàts . 63. 

Ab ser pacific Ginós. 64. 

A son nom vens ab excés. 63. 

Ausent de per quim’ moria. 79. 

A vos , la Lletra ferida. 83. 

A vos y ho dic , bella Filis. 84. 

Algun segador Planeta.- 86. 

I Ay l cap de greus en la gent. 89. 

A roí, lo paítor Amintas 99. 

Aquell Senyor resplandent. io 4 . 

A la fe. Senyera mia. 113. 

Ab lo llareh temps lo Tigre mes 
ferós. 1.1 8. 

A la sotnbra del honor. 120. 

Assi jau un escolà . 124. 

A nova vida torni. 126. 

B 

Bramo t ocupada de rabkset Pfi 


nas. 4. | 

Bella , com un Serafi. 47. 1 

Be diuen y Senyera mia. 56.' 

C 1 

Com h vostre esclau humil. 67. 

Cantém un poc del ques ’ usa. 75. 


Comèdia de Santa Birbara. 147, 

■ : ■ D .... 

De las exhalacions , quel’ ayre 
cria. 3. 

De la Arca, hont se embarca ; 

naturalesa. \g. 

De ma estela fatal la heretge ca—< 
ra. *3. 

Desvia un poc lo arc , cego Pun» 
ter. sr. 

Ditxaty glonas , y alegiias. 4$, 
De la caritat vingut. ■ 3 2. 

De veureu’s tant celebrada . 55. 

Dinen , ques* erta. un ardor. 58. 
De Vallfogona parteix. 63. 

Des. mil volt os me ha tiràt. >67. 
De tots los pam , que ha posats * 76. 

Diuen ques’ mort lo interès. 76. 
Deu la guara’y Senyora mia. lio. 
E 

Eixos desmays y que ab desigual 
. cruesa. 4. 

Estic pera potarme dins de tus 
foG. . . . .. 1. 1 ; . 6. 

Entre sos braços dolaament tenim . 8. 

23 » poder de mossèn Tuturutut. 1 5. 
En lo rigor de certa matinada. .1 6. 
En aquest sepulcre fstteu 65. 
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En la nitdi mos pisars. #8, 
En lo temps, quet' Rey Pertco. 103. 
En un bosc de &kadotròm a. 1 r-0« 
E i las faidas del somni descan- 
sàba. 11 9. 

F 

Fabl ab esn ull tancàt. . ft. 
Flaea . parcialitat de ma vtntu- t 
. ra. 116. 

Ferrer ab modot tant bells. 134. 
Francesc en lo Mon visqué, 1 sé. 
1 ■' G 

Gat te qui de las flors de Poesia, a. 

••• H < • 

Hic jacet lo qui cregué* 26. 

I 

Ix la prodiga Uuqi , que ab su- í 

, •' t'tl «Mk , • .V.: • . • v 

Jono se amar , \en- que havem 
. de parar. 9. 

fa per donar un tom mon seny 
estava. %i. 

Ja de la casa, encant oda. • ■ %y. 

Jfl de la llengua. del\ ..aygtuh \ 43. 
Ja del Mon lafé es fugida. 50. 
Juntd en vos naturalesa. 54. 

Ja pera plorar pesars. 73. 

Ja amor contra mi's provoca. 74. 
L 

Los raigs del Orient desembay- 
nava. 3. 

Las victimas de amor dins mi 
tenia. ao. 

La major glòria he alcanqat. 5a. 
La monarquia regint. 64. 

La condició del Avar. 73. 

La casadeta del any. 83. 

Lo solatga de las mosses. 87. 
La nit estava en silenci. 95. 
Lo pare de lat desgraciat. 107, 


La{s?hy 


Lq^Sbiyora· Primavera. . 114, 

La verds activitat , izi. 

M 

Mala Pasqaau's do Deu massa 
corcada . 8. 

Marit impertinent, que preteneu, iq. 
Maleta de convent , gruta de 
; hostal,. IS, 

Musa , gqué pretens de mi ? 26, 

Moltas queixós tinc de vos. C5. 
Mira com posas lo peu. 74. 
Monjüic , cap dy orivell. 93, 

N . 

No mes comparacions , va ja tot 
fora. 17, 

No serà persona cuerda, 23. 

Na es menester que digau. 48,. 
Nó , Senyora Madalena. 92, 
Ne Jeitt son curs Apolo apre- 
sur ava, 1 1 g, 

o 

\ 0 ! tu que de Cervera h Mar-- 
: celorta. - v - 13, 

Obert ja -lo vaxell sens arbre , 

. ! entena. . 3B, 

Oració Panegirica. 134, 

Plantant llorers junt h las cris- 
tallinas. ^ 

Pera curar de rael , Senyora mia. 1 1, 
Per aygua anava lo meu be, 
un cert dia. 

Per eixos ulls te jur\ gentil Ma—* 
drona. f 9, 

Petita es, (jo ko confés ) Ja 
Tacanyona. 20. 

Per una , no se qui »’ es. 73, 
Prop lo jorn , queV innocent. 8r, 
Per cert, Madó Cuca— Fera. 91» 
Parlemnos quatre paraulas . 97. 
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Puix , soledat apaaibíe. '*131. Sf voleu ter discret porlau Ü 
Puix se vi axi menyscabant. 147. > pler.- . i 18. 

Q S» de Barbara divina. . 1 26. 

Que nou's valia mes que h mi 49. Si à la gran dignitat de eixa 
Que las cosas de aquest Mon. 78. í presencia. 134. 

Que serà' dona a mi quel' Sol. 80. 1 T 

R. Tirsis, ax’t dtl an' al allae Pal. 7. 

denunciant las aradas : y las Temps , qwe sent temps pastares > 
rellas. ir. com à temps. ig. 

Reixa cruel , que 7 a claror di- To/a apressada la Senyora Au- 
vina. ■ 14. • • 1 rorà. , 18. 

■Reverent , 3» aaid# Rector. 59. To/f e» comun’s < alegram 66. 
Reverent . Rector , arodf. < 60. Tal era la tirania. 76. 

S Tingui Agenór , Rey Fenicio. tos. 

Sola una mtja 'Sent , que 7 i/a 7 - Tmiío t emor^Te resa ^ tanta pena. 1 17.' 

• t fava. 3* V 

Si en eixa perxa , hermota Sa- ' C/a Asatrtya ò pastar or. ■. 47I 

. * batera. tí. Vist bs atxaques , y mals. . Ó£. 

Sou, d Ntee, 7 a iunta de bellesa. 14. C/a Canyeló {■ li donava. 71V 

Si los raigs , ab que apenas me Fes à buscar espinacs. 74. 

tocareu. 18. Verda es la mansa anyella. 78. 

Si /àure ua co# rodi. 25. Volgué provarme lo amor. V 79. 
Smo e# , que vols ser Pastota. 3 6. Un nú maéis entre hàmgfigs^2Ak 
Si sou Coloma , Senyora. 69. £/j»a 0#»/a de Sagarrà. • 

Soére 7 a fayefa trista.' tot. ~ ’ 
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